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Vorwort

Diese Broschure enthdlt alle zu unseren Zweinadel-lndustrie-Ndhmaschinen mit feststehender und miN

gehender Nadel bisher entwickelten Ndhwerkzeuge und Zusatzapparate.

Dieselben sind nach Gattungen ubersichtllch geordnet.

Die Apparate sind als Unterklassen-Austattungen zusammen mif den dazu gehorigen Ndhwerkzeugen

aufgefuhrt.

Bedingungen:

Zur Gewahrleistung einer schnellen und sachgerechten Abwicklung von Spezialteile- und Apparate-Auf-

trdgen sind folgende Angaben und Unterlagen erforderlich:

Bei Ndhwerkzeugen

1. Angabe des Maschinentyps, fur welchen die Telle bestimmt sind (siehe Typenschild an der Moschine)

2. Angabe des gewunschten Nadelabstandes bzw- Schneidabstandes

3. Angabe der gewunschten Ausfuhrungsart (A, B, C, D) unter Anlehnung an nachstehende Tabelle:

Stondard-

Ausfuhrung
Bereich

Stichloch-

groBe
Nodelstorke

Stichplotten-
stdrke

Zahnteilung
Yom Transporteur

A (1,0) 1,0 60 1,0

A 1,2 1,2 70 2,6 1,3

A (1,4) 1,4 80 1,5

B
1,6 1,6 90/100

2,6
1,5

B (1,8) 1,8 100/110 1,5

C (2,0) 2,0 120 1,8

C 2,2 2,2 140 3,0 1,8

C (2,4) 2,4 160 1,8

D
2,6 2,6 170/180

4,0
2,2

D (2,8) 2,8 190/200 2,2

Bei Apparaten

4. Vorlage eines fertigen Arbeitsstuckes, an welchem die auszufuhrende Arbeit gekennzeichnet ist. Ein

fertiges Arbeitsstuck deshalb, urn in Anpassung an dessen Form und Ausfuhrung (Aufienbogen, Innen-

bogen, Ecken, Querndhte usw.) die zweckentsprechende Ausfuhrung der Einrichtung bestimmen zu

konnen.

5. Bereitstellung eIner ausreichenden Menge Probematerials zum Ausprobieren der Gerdte.

EInschrdnkungen:

Die on der Kopfplatte hochklappbcr angeordneten Apparate lassen sich bei der Klasse 120 nicht ver-
wenden.
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Avant-propos

Celte brochure contient tous les organes de couture et opporeils complementoires developpes |usqu'a

ce |our pour toutes nos machines industrielles a deux aiguilles a guidage fixe ou co-entrainantes.

Ms ont ete subdivises en groupes nettement delimites.

Les appareils figurent comme equlpement de sous-classes, en liaison avec les organes de couture cor

respondents.

Important:

Les indications et fournltures suivantes sont absolument indispensables pour assurer I'execution rapide
et convenoble des commandes de pieces et d'oppareils speciaux:

Organes de couture:

1° Preciser le type de machine pour lequel les pieces sont prevues (Plaquette de classe).

2° Indiquer I'ecartement des aiguilles ou bien la distance de coupe desires.

3° Designer le modele {A, B, C, D) desire, suivant le tableau ci-apres:

Modeles

standards
Portees

Trous de plaques
0

Grosseurs

d'aiguilles

Epoisseurs
de plaques
d aiguilles

Pas des dents

de la griffe

A

A (1,0)

1,2

A (1,4)

1,0

1,2

1,4

60

70

80

2,6

1,0

1,3

1,5

B
1,<5

B (1,8)

1,6

1,8

90/100

100/110
2,6

1,5

1,5

C

C (2,0)

2,2

C (2,4)

2,0

2,2

2,4

120

140

160

3,0

1,8

1,8

1,8

D
2,6

D (2,8)

2,6

2,8

170/180

190/200
4,0

2,2

2,2

Appareils:

4° Mise a disposition d'un echantillon de couture termine montrant nettement le trovail d executer. Un

echontillon termine est necessaire afin de pouvoir determiner I'execution appropriee du dispositif, con-

formement au travail (courbe Interieure ou exterieure, coins, coutures transversales, etc.).

5® Envoi d'une quantite suffisante de matiere pour la mise au point de I'appareil.

Restrictions:

Les appareils relevables, fixes 6 la plaque frontale, ne conviennent pas pour la PFAFF 120.
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Preface

This catalogue covers the complete range of sewing organizations and attachments which are presently
available for our industrial two-needle sewing machines with or without needle feed.

For the convenience of users the parts listed are grouped according to machine classes and each attach
ment is listed together with the corresponding organizational parts under the respective subclass number.

Instructions for Ordering

To ensure that orders for organizational parts and attachments will be filled promptly and correctly, the
following information and data are required:

Organizational Parts

1. State the machine model for which the parts are intended (see Machine Model Plate).

2. Specify desired needle gauge and/or trimming margin.

3. State desired organization (A, B, C or D) according to the below table:

Standard

Organization
Varieties

Needle Hole

Size
Needle Size

Needle Plate

Thickness

Feed Teeth

Spacing

A (1.0) 1.0 60 1.0

A 1.2 1.2 70 2.6 1.3

A (1.4) 1.4 80 1.5

B
1.6

B (1.8)

1.6

1.8

90/100

100/110
2.6

1.5

1.5

C (2.0) 2.0 120 1.8

C 2.2 2.2 140 3.0 1.8

C (2.4) 2.4 160 1.8

2.6 2.6 170/180
4.0

2.2
u

D (2.8) 2.8 190/200 2.2

Measurements in the above table are given in millimeters.

Attachments

4. Submit a specimen of the finished work, indicating on it the sewing job to be performed. This is neces

sary in order to permit proper designing and fitting of the attachment according to the special features
of the work (inward and outward curves, corners, cross seams, etc.).

5. Forward a sufficient supply of material to permit thorough testing of the attachments.

Note

Swing-up attachments secured to the face plate cannot be used on PFAFF 120 machines.
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Prefacio

Este cataiogo contiene todos los accesorios y elementos de costura suplemenfarios correspondientes a
nuestras maquinas de coser industriales de dos aguias con o sin transporte de tela per aguja.

Para mayor conveniencio los hemos claslficado por orticulos.

Los oparatos se registran como accesorios de subclases junto con los correspondientes elementos de
costura.

Importante

Para que los pedidos de estos accesorios y oparatos especioles puedon ejecutarse correctomente y a la
maxima brevedad, los pedidos deben ocompanarse indispensablemente por los siguientes detalles e in-
dicaciones tecnicos:

Para elementos de costura

1. Modelo de maquina a que le corresponden las piezas pedidos (veose la chopo motrfculo de la
maquino)

2. Distoncia entre ogujas y la que debe hober entre la cuchillo y la orillo del material que se cose

3. El tipo de construccion que se desea obtener (A, B, C, D) basdndo se en las siguinetes indicaciones:

Modelo normal
Agujero pas

game

ante de aguja

tamano

espesor de aguja
espesor de la

plancha de
aguja

Distancia entre
dientes del

transportador
de tela

A

A (1,0)

1,2

A (1,4)

1,0

1,2

1,4

60

70

80

2,6

1,0

1,3

1,5

B
1,6

B (1,8)

1,6

1,8

90/100

100/110
2,6

1,5

1,5

C

C (2,0)
2,2

C (2,4)

2,0

2,2

2,4

120

140

160

3,0

COCOoo

D
2,6

D (2,8)

2,6

2,8

170/180

190/200
4,0

2,2

2,2

Para aparatos de coser

4. Una pieza de trabajo hecha para muestra que demuestre los detalles de la operacion de costura.
Una pieza de trabajo para poder adaptor los oparatos a la close de trabajo (curvos de costura inter-
nos o externos, esquinos, costuros tronsversoles, etc.) y determiner los tipos de dispositivos mds con-
venientes para el fin indicodo.

5- Suficiente material de costura para ejecutor operociones de costura de prueba con los aparatos
pedidos.

Observacion

Los aparatos rebotibles que aplican en la tapa frontal de las mdquinas no se pueden fijar en la
mdquina close 120.
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Transporteure zur PFAFF 142
Griffes pour la PFAFF 142
Feed Dogs for the PFAFF 142
Transportadores para la PFAFF 142

Nr. Ausfiihrung Nadelobstond zu Stichplatte Nr.
Nos Modeles Ecortements des aiguilles pour plaques d aiguille n°5
No. Model Needle Gauge for needle plate No.
N.o Modelo Distoncia entre agujas para plancha de aguja n.°

26556 A, B, C 2,4—66,4 mm 26555

Vas"—2 Vs"

26583 A, B, C, D 2,4—27,2 mm 26574

Vsa"—1 V84"

40222 A, B 0,8—2,2 mm 26555

Vas"—'/«4"

40340 A, B 0,8—2,8 mm; D*) = 3,2 mm 40341

Vas"—Vei"; D*) = Vs"

C 1,6—3,2 mm; D*) = 3,6 mm
Vie"—Ve"; D*) = '/«4"

42339 A, B 3,6—11,6 mm 42340

'/fl]" -®/64"

44051 A, B, C 2,4—66,4 mm 44052

45492 A, B 3,6—8,0 mm 45493

®/04" ^•Vio"

46411 A, B 8,0—24,8 mm 46410

Vio"—

46652 A, B 5,6—7,6 mm 46651

Vaa"—'®/64"

46714 A, B, C, D 2,4—66,4 mm 46715

Vas"—2 Vs"

46734 A, B 4,4—5,6 mm 46735
n/„4"_7/32''

46959 A, B, C, D 20,0—66,4 mm 46715

25/32"—2 5/8"

47045 A, B, C 3,2—4,8 mm 48104

Vs"-»/u"

47099 A, B 8,0—24,8 mm 48253
5/l#"—5»,'3a"

*) Diagonc le / en biois / diagonal distance / en diagonal
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Stichplatten zur PFAFF 142
Plaques a aiguille pour la PFAFF 142
Needle Plates for the PFAFF 142
Plonchas de aguja para la PFAFF 142

Nr.
Nos

No.
N.o

Ausfuhrung
Modeles

Model
Modelo

Nodelabstond
Ecortements des aiguilles

Needle Gouge
Distonclo entre ogujos

Besonderhelten
Partlcularit§s

Particulars
Particularidades

zu Trensporteur Nr.
pour griffes nos

for feed dog No.
pore tronsportodor n.o

26555 A, B 0,8—2,2 mm
V32"—5/64"

ohne Steg
sans traverse

w/o partition
sin troverso

40222

26555 A, B, C 2 4—66,4 mm
5/32"—25/8"

ob 4,0 mm mit Steg
a partir de 4,0 mm ovec
traverse

as from 5/30" with partition
desde 4,0 mm
con troverso

26556

26574 2,4—27,2 mm
5/32"—1 5/64"

mit Bondfuhrunp, vollst.
ovec guide-bonde compl.
with tope guide, complete
con guio-cinto, compl.

26583

40341 A, B 0,8—2,8 mm
yta"—V64"

40340

C 1,6—3,2 mm
Vjo"—Vs"

40340

42340 3,6—11,6 mm
0/64"_S9/84"

obgesetzt
etogie
relieved surface
escolonodo

42339

44052 A, B, C 2,4—66,4 mm
5/32"—2 5/s"

ob 4 0 mm mit Steg
d partir de 4,0 mm. ovec
traverse

OS from 5/32" with partition
desde 4,0 mm
con traverse

44501

45493 A, B 3,6—-8,0 mm
»/64"—5/16"

mit Steg
ovec traverse

with partition
con traverse

45492

46410 A, B 8,0—35,2 mm
5/,6"—1 25/84"

mit Steg
ovec traverse
with partition
con traverse

46411

46651 A, B 5,6—7,6 mm
V32"—»»/64"

46652

46715 A, B, C D 2,4—66,0 mm
5/32"—2 'V32"

ob 6,0 mm mit Steg
a partir de 6,0 mm. ovec
traverse

OS from 5/34" with partition
desde 6,0 mm
con traverse

46714/46959

46735 A, B 4,4—5,6 mm
"/64" V32"

mit Steg
ovec traverse
with partition
con traverse

47734

48104 A, B, C 3,2—4,8 mm
l/8"_S/t6"

47045

48253 A, B 8,0—24,8 mm
5/16" ^'V32"

best, ous:
Nr. 48254 Stichpl.-Korper
Nr. 48255 Stichpl.-Einsotz

comprenont:
no 48254 corps de plaque
no 48255 applique p. plaque

consisting of
No. 48254 Needle plate body
No. 48255 Needle plate insert

compuesto de:
n.o 48254 cuerpo de plenche

de aguja
n.o 48255 pieze de cembio

47099

10
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FuBe zur PFAFF 142

Pieds presseurs pour PFAFF 142
Presser Feet for the PFAFF 142
Pies de prensotelos para PFAFF 142

Bezeichnung / Designations / Nomenclature / Designacidn

26458 Fester SteppfuB mit Band- und Nahtfuhrung
Pied presseur rigide a guide-bande et talon
de guidoge
Rigid presser foot with tope slot and seam guide
Pie de prensatelas, fijo, con guio-cinto y
guio-orillo

26460 Fester Steppfufi mit offener Bondfuhrung
Pied presseur rigide ovec guide-bande ouvert
Rigid presser foot with open tope slot
Pie de prensatelas, fijo, con gufo obierto

26462 Beweglicher SteppfuB mit offener Bondfuhrung
Pied presseur articule ovec guide-bande ouvert,
complet
Hinged presser foot with open tope slot
Pie de prensatelas, articulado, con gufo
obierto

26510 Fester Steppfufi mit Nahtfuhrung
Pied presseur rigide ovec guide
Rigid presser foot with seam guide
Pie de prensatelas, fijo, con guio-costuro

26566 BeweglicherSteppfufi mit linker Kontenfuhrung
Pied presseur articule ovec quide-bord gauche
Hinged presser foot with left guide edge
Pie de prensatelas, articulado, con guio-orillo
izquierdo

26568 Beweglicher Steppfufi mit rechter
Kontenfuhrung
Pied presseur articule ovec guide-bord droit
Hinged presser foot with right guide edge
Pie de prensatelas, articulado, con gufo-orillo
derecho

26570 Beweglicher Steppfufi
Pied presseur articule
Hinged presser foot
Pie de prensatelas, articulado

26575 FesterSteppfufi mitgeschlossenerBondfuhrung
Pied presseur rigide ovec guide-bande ferme
Rigid presser foot with closed tope slot
Pie de prensatelas, fijo, con guio-cinto

26578 Beweglicher Steppfufi mit geschlossener Bond
fuhrung
Pied presseur articule, complet, ovec guide-
bande ferme
Hinged presser foot with closed tope slot
Pie de prensatelas, articulado, con guio-cinto
cerrodo

26732 Fester Steppfufi mit Bondfuhrung und Lineol-
oussporung (-64)
Pied presseur rigide ovec guide-bande et
evidement p. guide (-64)
Rigid presser foot with tope slot and edge
guide recess (—64)
Pie de prensatelas, fijo, con guio-cinta y
rebojo para guio

26749x1.5; 3.0; 5.0 Fester Krogenfufi
xl.5; 3.0; 5.0 Pied presseur rigide pour cols
X1.5; 3.0; 5.0 Rigid collar stitcher
x1.5; 3.0; 5.0 Pie de prensatelas para cuellos

26758 Beweglicher Steppfufi mit Streifensdumer
Pied presseur articule ovec remplieur
Hinged presser foot with strip hemmer
Pie de prensatelas, articulado, con dobladillo-
dor de cinto

26759 Fester Steppfufi mit Streifensdumer
Pied presseur rigide ovec remplieur
Rigid presser foot with strip hemmer
Pie de prensatelas, fijo con doblodillodor
de cinto

26804 Beweglicher Steppfufi zum Aufndhen von
Toschen ouf Berufskleidung (links)
Pied presseur articule p. la pose de poches sur
vetements de travail, gauche
Hinged presser foot with left guide edge for
attaching pockets to professional garments
Pie de prensatelas, especial, para oplicocidn
de bolsillos en ropo de trobojo, izquierdo

26805 Beweglicher Steppfufi zum Aufndhen von
Toschen ouf Berufskleidung (rechts)
Pied presseur articule p. la pose de poches sur
vetements de travail, droit
Hinged presser foot with right guide edge for
attaching pockets to professional garments
Pie de prensatelas, especial, para aplicacion
de bolsillos en ropo de trobojo, derecho

26832 Rechter Kontenstepper mit Lineoloussparung
Pied d piquer ou bord droit, ovec evidement
p. guide-bord
Right edge stitcher with edge guide recess
Pie de cose-orilla, derecho, con rebojo para
gufa

26850 Beweglicher Steppfufi mit Bondfuhrung
und Lineoloussparung
Pied presseur articule ovec guide-bande et
evidement p. guide
Hinged presser foot with tope slot and edge
guide recess
Pie de prensatelas, articulado, compl., con
gufodero de orillo

40034 Beweglicher Steppfufi mit geschlossener Bond
fuhrung zum Aufnahen zweier verschieden
breiter Bander oberholb des Stoffes
Pied presseur articule ovec guide-bande ferm6
p. pose de deux bondes de lorgeurs differentes,
sur l'§toffe

Hinged presser foot with closed tope slot for
attaching two topes of different widths to a
ply of material
Pie de prensatelas, articulado, con guto-cinto
para dos cintos distintos en el lado superior
de la telo
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FiiBe zur PFAFF 142
Pieds presseurs pour PFAFF 142
Presser Feet for the PFAFF 142
Pies de prensotelos poro PFAFF 142

Bezeichnung / Designations / Nomenclature / Designaci6n

40035 Fester StepofuB mit geschlossener Bandfuhrung
zum Aufndhen zweier verschieden breiter Ban
der oberhalb des Stoffes
Pied presseur riqide avec quide-bandft ferme
p. DOse Ho deux bandes de largeurs diff6rentes,
sur I'etoffe
Riqid oresser foot with closed tape slot for
attaching two topes of different widths to a
oly of material
Pie de prensotelos, fijo, con guio-cinto poro
dos cintos distintos en el lodo superior de la
telo

40063 Beweglicher SteppfuB mit Lineoloussporung
Pied presseur orticule avec evidement
p. guide-bord
Hinged presser foot with edge guide recess
Pie de prensotelos, orticulodo, con rebojo poro
guio

40223 Fester SteppfuB
Pied presseur rigide
Rigid presser foot
Pie de prensotelos, fijo

40584 Beweglicher SteppfuB mit Bond- u. Nohtfuhrung
Pied presseur orticule avec guide-bonde et
talon de guidoge
Hinged presser foot with tope slot and seam
guide
Pie de prensotelos, orticulodo, con guio-cinto
y guio-orilio

4S6S2 Beweglicher SteppfuB mit rechter Fuhrungsrille
Pied presseur orticule ovec roinure de guidoge
o droite

Hinged presser foot with right groove
Pie de prensotelos, orticulodo, con ronuro de
guio, derecho

40663 Beweglicher SteppfuB mit linker Fuhrungsrille
Pied presseur orticule ovec roinure de guidoge
o gouche
Hinged presser foot with left groove
Pie de prensotelos, orticulodo, con ronuro de
guio, izquierdo

40791 Fester SteppfuB
Pied presseur rigide
Rigid presser foot
Pie de prensotelos

40811 Beweglicher SteppfuB mit glotter Sohle
Pied presseur articul6 o semelle lisse
Hinged presser foot with smooth sole
Pie de prensotelos, orticulodo
con plonto liso

40845 Beweglicher SteppfuB mit Nohtfuhrung
Pied presseur orticule ovec tolon de guidoge
Hinged presser foot with seom guide
Pie de prensotelos, orticulodo, con guia-costuro

41217 Fester SteppfuB
Pied presseur rigide
Rigid presser foot
Pie de prensotelos, fijo

41387 Beweglicher SteppfuB mit obgesetzter Sohle
und offener Bondfuhrung
Pied presseur orticule o semelle etog6e et o
guide-bonde ouvert
Hinged presser foot with relieved sole ond
open tope guide
Pie de prensotelos, orticulodo, con plonto
escolonodo de un solo lodo y guio-cinto obierto

41615 Fester SteppfuB mit Streifensdumer und Noht
fuhrung
Pied presseur rigide ovec remplieur et tolon
de guidoge
Rigid presser foot with strip hemmer ond seom
guide
Pie de prensotelos, fijo, con doblodillodor
de cinto y guio-costuro

41638 Fester SteppfuB mit glotter Sohle
Pied presseur rigide d semelle lisse
Rigid presser foot with smooth sole
Pie de prensotelos, fijo, plonto liso

41647 Fester SteppfuB mit rechts obgesetzter Sohle
Pied presseur rigide d semelle etogde d droite
Rigid presser foot with relieved sole (right)
Pie de prensotelos, fijo, plonto escolonodo
o lo derecho

41648 Fester SteppfuB mit links obgesetzter Sohle
RLed presseur rigide d semelle etogde d gouche
Rigid presser foot with relieved sole (left)
Pie de prensotelos, fijo, plonto escolonodo
o lo izquierdo

41891 Fester SteppfuB
Pied presseur rigide
Rigid presser foot
Pie de prensotelos, fijo

42196 Beweglicher SteppfuB mit kurzer Sohle
(Stichfdnge 6,0 mm)
Pied presseur orticule d semelle courte
(longueur de point 6,0 mm.)
Hinged presser foot with short sole
(stitai length: 4 per inch)
Pie de prensotelos, orticulodo, plonto corto
(lorgo de puntodo 6,0 mm)

42197 Fester SteppfuB mit kurzer Sohle
Pied presseur rigide d semelle courte
Rigid presser foot with short sole
Pie de prensotelos, fijo, plonto corto

42387 Beweglicher SteppfuB mit rechter Konten-
fuhrung
Pied presseur orticuld ovec guide d droite
Hinged presser foot with right guide edge
Pie de prensotelos, orticulodo con guio
o lo derecho
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FuBe zur PFAFF 142

Pieds presseurs pour PFAFF 142
Presser Feet for the PFAFF 142
Pies de prensotelos poro PFAFF 142

Bezeidinung / Designotions / Nomenclature / Designacion

42447 Beweglicher SteppfuB mit linker Konten-
fuhrung
Pied presseur articul§ ovec guide a gauche
Hinged presser foot with left guide edge
Pie de prensotelos, orticulodo, con guio-orillo
o lo izquierdo

43422 Beweglicher SteppfuB mit offener Bondfuhrung
Pied presseur orticule, a guide-bonde ouvert
Hinged presser foot with open tope slot
Pie de prensotelos con guio-cinto obierto

43767 Beweglicher SpeziolfuB mit Zierbondfuhrung
Pied orticul6 speciol ovec guide-cordonnet
Hinged speciol foot with foncy strop guide
Pie de prensotelos, orticulodo, con guio poro
cinto de odorno

43871 Beweglicher SteppfuB mit Streifensdumer und
Bondzulouf

Pied presseur orticule ovec remplieur et guide-
bonde

Hinged presser foot with strip hemmer ond
tope guide
Pie de prensotelos, orticulodo, con doblodillo-
dor de cinto y guio-cinto

44031 Fester SteppfuB mit Sohlenoussporung
Pied presseur rigide o roinure
Rigid presser foot with wide groove
Pie de prensotelos, fijo, con ronuro de guio

44215 KrogenfuB mit federndem Fuhrungssteg
Pied presseur p. cols, ovec troverse de guidoge
foisont ressort

Collor stitcher with spring edge guide
Pie de prensotelos poro cuellos con guiodero
elostico, compl.,

44312 Beweglicher SteppfuB fur Einnodelorbeiten mit
der rechten Model

Pied presseur orticule p. trovoux o une oiguille
(droite)
Hinged presser foot for single-needle sewing
operotions with the right needle only
Pie de prensotelos, orticulodo, compl.,
poro costuros de uno ogujo, ogujo derecho

44473 Fester SteppfuB fur Einnodelorbeiten mit der
rechten Model

Pied presseur rigide p. trovoux d une oiguille
(droite)
Rigid presser foot for single-needle sewing
operotions with the right needle only
Pie de prensotelos, fijo, poro costuros de uno
ogujo, ogujo derecho

45309 Fester SteppfuB fur Einnodelorbeiten mit der
linken Model

Pied presseur rigide, uniquement pour coudre
ovec I'oiguille gouche
Rigid presser foot for single-needle sewing
operotions with the left needle only
Pie de prensotelos, fijo, poro costuro con lo
ogujo izquierdo solomente

46169 Fester SteppfuB mit obgesetzter Sohle
Pied presseur rigide etogd
Rigid presser foot with relieved sole
Pie de prensotelos, fijo, con plonto escolonodo

46412 Fester SteppfuB fur Modelobstdnde
von 5,6—24,8 mm
Pied presseur rigide p. ecortement des oiguilles
de 5,6 o 24,8 mm.
Rigid presser foot for needle gouges
from Vaa"—3'/32"

Pie de prensotelos, fijo, poro distoncios entre
ogujos de 5,6—^24,8 mm

46875 Beweglicher, dreiteiliger AusgleichfuB fur
Modelobstdnde von 14,0-66,4 mm
Pied compensoteur triporti, orticule, ecortement
des oiguilles de 14,0 d 66,4 mm.
Three-port hinged compensoting presser foot
for needle gouges from Vie"—^2®/8"
Pie de prensotelos triportido compensodor con
plontos orticulodos, compl.,
distoncio entre ogujos

46895 Beweglicher, zweiteiliger AusgleichfuB fur
Modelobstdnde von 3,6-11,6 mm
Pied compensoteur biporti, orticuld, dcortement
des oiguilles de 3,6 a 11,6 mm.
Two-port hinged compensoting presser foot for
needle gouges from ®/64"—"/sa"
Pie de prensotelos compensodor biportido con
plontos orticulodos, compl.,
distoncio entre ogujos de 3,6-11,6 mm

46900 Beweglicher, zweiteiliger AusgleichfuB fiir
Modelobstdnde von 12,0-22,8 mm
Pied compensoteur biporti, orticuld, 6cortement
des oiguilles de 12,0 o 22,8 mm.
Two-port hinged compensoting presser foot for
needle gouges from 'Vaa"—Va"
Pie de prensotelos compensodor biportido con
plontos orticulodos, compl.,
distoncio entre ogujos de 12,0-22,8 mm

46905 Beweglicher, zweiteiliger AusgleichfuB fur
Modelobstdnde von ^,2-66,4 mm
Pied compensoteur biporti, orticuld, ecortement
des oiguilles de 23,2 o 66,4 mm.
Two-port hinged compensoting presser foot for
needle gouges from ®®/32"—2"/a"
Pie de prensotelos compensodor biportido con
plontos orticulodos, compl.,
distoncio entre ogujos de 23,2-66,4 mm

51063 Fester KrduselfuB

Pied fronceur rigide
Rigid shirring foot
Pie de prensotelos fruncidor, fijo
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FuBe zur PFAFF 142

Pieds presseurs pour PFAFF 142
Presser Feet for the PFAFF 142
Pies de prensatelos para PFAFF 142

Bezeichnung / Designations / Nomenclature / Deslgnacion

51078 Bewegiicher SteppfuB mit kurzer Sohle
(2,5 mm Stichldnge)
Pied presseur articule, semeile courte (longueur
de point 2,5 mm.)
Hinged presser foot with short sole
(stitch length: 10 per inch)
Pie de prensatelos articulado, planto corta
(largo de puntada 2.5 mm)

51080 Bewegiicher SteppfuB mit offener Bandfuhrung
Pied presseur articule avec guide-bande ferm6
Hinged presser foot with closed tape slot
Pie de prensatelos con guio-cinto

51142 Bewegiicher SteppfuB
(x Nodelabstand x Auslaufbreite)
Pied presseur articule (ecartement des aiguilles
X ouverture)
Hinged presser foot
(x needle gauge x width of exit)
Pie de prensatelos articulado (x distancia entre
ogujas X anchura de salida)

51308 Fester SteppfuB mit glalter Sohle,
fur Nodelabstdnde von 8,0—24,8 mm
Pied presseur rigide d semeile lisse, ecartement
des aiguilles de 8,0 d 24,8 mm.
Rigid presser foot with smooth sole, for needle
gauges from -Vto"—1"
Pie de prensatelos fijo sin rebaja de planta,
distancia entre ogujas de 8,0—24,8 mm

51309 Fester SteppfuB mit Sohlenoussporung,
fur Nodelabstdnde von 8,0-24,8 mm
Pied presseur rigide, avec evidement, ecorte-
ment des aiguilles de 8,0 d 24,8 mm.
Rigid presser foot with wide groove,
for needle gauges from Vm"—1"
Pie de prensatelos fijo con rebaja de planta,
distancia entre ogujas de 8,0—24,8 mm

51361 Bewegiicher, dreiteiliger AusgleichfuB
Pied presseur compensateur triparti, articule
Three-part hinged compensating presser foot
Pie de prensatelos compensador, tripartido,
articulado

483586 Bewegiicher, zweiteiliger AusgleichfuB
zum Einndhen von Reiflverschlussen

Pied compensateur biporti, articule, p. I'inser-
tion de fermetures d glissiere
Two-part hinged compensating presser foot
for zipper insertion
Pie de prensatelos compensador, bipartido,
articulado para coser cierres reldmpago en las
prendas

483586
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Einfach-Kapper PFAFF 142
Rabatteurs simples pour la PFAFF 142
Lap Seam Fellers for PFAFF 142
Sobrecargadores senclllos para la PFAFF 142

Rechter Kopper federnd .
Robotteur a droite, foisont ressort
Lap Seem Feller, right, spring-loaded
Sobrecargador derecho eldstico

Linker Kapper federnd ....
Rabatteur a gauche, faisant ressort
Lop Seam Feller, left, spring-loaded
Sobrecargador izquierdo eldstico

40815

41982

Rechter Kapper starr .
Rabatteur a droite, rigide
Lop Seam Feller, right, rigid
Sobrecargador derecho fi|o

Linker Kapper starr
Rabatteur d gauche, rigide
Lap Seam Feller, left, rigid
Sobrecargador izquierdo fijo

Doppel-Kapper PFAFF 142
Rabatteurs doubles pour la PFAFF 142
Double Lap Seam Fellers for PFAFF 142
Sobrecargador doble para la PFAFF 142

Rechter Doppelkopper
Rabatteur double a droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble dere^o

Linker Doppelkopper
Rabatteur double d gauche
Double Lap Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkopper
Rabatteur double d droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble dereoio

Linker Doppelkopper
Rabatteur double d gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkopper
Rabatteur double d droite
Double Lap Seam Feller, right
Sobrecaraador doble dereaio

Linker Doppelkopper
Rabatteur. double d gauche
Double Lap Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkopper
Rabatteur double d droite
Double Lap Seam Feller, right
Sobrecargador doble deremo

Linker Doppelkopper
Rabatteur double d gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkopper
Rabatteur double d droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble dereoio

Linker Doppelkopper
Rabatteur double d gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkopper
Rabatteur double d droite
Double Lop Seqm Feller, right
Sobrecargador doble dere^o

Linker Doppelkopper
Rabatteur double d gauche
Double Lap Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Starr

rigide
rigid
fijo

starr

rigide
rigid
fijo

Starr

rigide
rigid
fijo

starr

rigide
rigid
fijo

einfoch federnd
une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fin
sencillo con resorte

einfoch federnd
une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fin
sencillo con resorte

einfoch federnd
une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fin
sencillo con resorte

einfoch federnd
une lomelle faisant ressort

one spring-loaded fm
sencillo con resorte

einfoch federnd
une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fin
sencillo con resorte

einfoch federnd
une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fin
sencillo con resorte

einfoch federnd
une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fin
sencillo con resorte

einfoch federnd
une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fm
sencillo con resorte

(Fuhrung in normoler Lange)
{guide normal)
(normal fins)
(guiodero normal)

Fuhrung in normoler Ldnge
guide normal)
normal fins)
guiodero normal)

(Fuhrung long)iguide long)
Long fins)
guiodero largo)

(Fuhrung long)
(guide long)
(long fins)
(guiodero largo)

(FOhrung in normoler Ldnge)
(guide normal)
(normal fins)
(guiodero normal)

(Fuhrung in normoler Ldnge)iguide normal)
normal fins)
guiodero normal)

(Fuhrung kurz) ....
(guide court)
(short fins)
(guiodero corto)

(Fuhrung kurz) ....
(guide court)
(short fins)
(guiodero corto)

(obschwenkbor)
(effa^oble)
(swing-owoy)
(girotorio)

(obschwenkbor)
(effo^oble)
(swing-owoy)
(girotorio)

(mit Bondfuhrung) .
(ovec guide bonde)
(with tope guide)
(con guto-cinto)

mit Bondfuhrung) .
qvec guide bonde)
With tope guide)
con gufo-cinto)

42546

40163

44697

44696

42286

42285

26549

26548

41021

41020

40553

40552

42019

42018
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Rechter Doppelkapper
Rabatteur double a droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrocorgodor doble deredio

Linker Doppelkopper
Rabatteur double a gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double a droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble derecho

Linker Doppelkapper
Rabatteur double a gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double a droite
Double Lap Seam Feller, right
Sobrecargador doble derecho

Linker Doppelkapper
Rabatteur double a gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double a droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble dere^o

Linker Doppelkapper
Rabatteur double d gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Doppel-Kapper PFAFF 142
Rabatteurs doubles pour la PFAFF 142
Double LapSeam Fellers for PFAFF 142
Sobrecorgodores dobles para la PFAFF 142

doppelt federnd
deux lomelles foisont ressort

two soring-looded fins
bilateral elastico

doppelt federnd
deux lomelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

doppelt federnd
deux lomelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral elastico

doppelt federnd
deux lomelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral elastico

doppelt federnd
deux lomelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

doppelt federnd
deux lomelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

doppelt federnd
deux lomelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

doppelt federnd
deux lomelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

(Fuhrung in normoler Lange)
(guide normal)
(normal fins)
(guiadera normal)

(Fuhrung in normoler Ldnge)
(guide normal)
(normal fins)
(guiadera normal)

(Fuhrung kurz) .
(guide court)
(short fins)
(guiadera corta)

(Fuhrung kurz)
(guide court)
(short fins)
(guiadera corta)

(Durchgang unten weit) ....
(gorge inferieure ogrondie)
(extra-large clearance in lower bend)
(poso inferior oncho)

(Durchgang unten weit) ....
(gorge inferieure ogrondie)
(extra-large clearance in lower bend)
(poso inferior oncho)

(mit Begrenzung) . . . .
(ovec butee)
(with positive bend)
(con limitocidn de dobloduro)

(mit Begrenzung) . . . .
fovec butee)
(with positive bend)
(con limitocidn de dobloduro)

40317

40316

42615

. 42614

43322

. 43321

. . 40814

42068

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double d droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble dereoio

doppelt federnd
deux lomelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

(mit Begrenzung und Durchgang unten weit) . . . 42069
(ovec butde et gorge infdrieure ogrondie)
(with positive bend and extra-large clearance in lower bend)
(con limitocidn de dobloduro y poso inferior oncho)

Linker Doppelkapper doppelt federnd (mit Begrenzung und Durchgang unten weit) . . . 41983
Rabatteur double d gauche deux lomelles faisant ressort (ovec butee et gorge infdrieure ogrondie)
Double Lop Seam Feller, left two spring-loaded fins (with positive bend and extra-large clearance in lower bend)
Sobrecargador doble izquierdo bilateral eldstico (con limitocidn de dobloduro y poso inferior oncho)

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double d droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble dere^o

Linker Doppelkapper
Rabatteur double d gauche
Double Lap Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double d droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble dereoio

Linker Doppelkapper
Rabatteur double d gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

doppelt federnd
deux lomelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

(mit Bandfuhrung) .
(ovec guide-bonde)
(with tope puide)
(con guio-cinto)

doppelt federnd (mit Bandfuhrung) .
deux lomelles faisant ressort jovec guide-bonde)

two spring-loaded fins (with tope guide)
bilateral eldstico (con guio-cinta)

doppelt federnd (mit Pospelfuhrung)
deux lomelles faisant ressort (ovec guide-possepoil)

two spring-loaded fins (with piping guide)
bilateral eldstico (con gufo-ribete)

doppelt federnd
deux lomelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

(mit Pospelfuhrung)
(ovec guide-passepoil)
(with pipinp guide)
(con guio-ribete)

42217

42218

40657

40656
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Unterklassen-Ausstattung PFAFF 142
Squipement des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dotacion para subclases de la PFAFF 142

von 0,8—2,2 mm Nadelabstand
Nadelstange 15538x3.2
Transporteur 40340
Stichplatte 40341
Fu6 40791

de 0,8 a 2,2 mm. d'ecartement des aiguilles
Borre a aiguille 15538x3,2
Griffe 40340
Plaque d aiguille 40341
Pied 40791

For needle gauges from Vss"—
Needle bar 15538 x 3.2
Feed dog 40340
Needle plate 40341
Presser foot 40791

distoncio entre ogujos de 0.8—^2.2
Borro de aguja 15538 x 3.2
Transportador 40340
Plancho de ogujo 40341
Pie de prensotelas 40791

Nadelstange
fur Nadelabstdnde v. 2,4—25,2 mm . 10005
Nadelstange;
fur Nadelabstdnde v. 25,6—66,4 mm . 10261
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 40811

Barre d aiguille de 2,4 d 25,2 mm.
d'ecartement des aiguilles .... 10005
Barre d aiguille de 25.6 d 66,4 mm.
d'dcartement des aiguilles .... 10261
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

Needle bar; for needle gauges from
®/32'' to ^®/84" 10005
Needle bar; for needle gauges from
®»/84" to 25/8" 10261
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Barra de aguja de 2.4-25.2 mm
entre agujas 10005
Barra cJe aguja de 25.6—66.4 mm
entre agujas 10261
Transportador 46714
Ploncna de aguia 46715
Pie de prensotelas 40811

-19 Apparat
furSaumbreiten V.4,0—12,0 mm . . 44079
Apparat;
fur Saumbreiten V. 15,0—80,0 mm . . 45290
Trdger zu Nr. 44079; 45290 .... 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufl 40811

Appareil de 4,0 d 12,0 mm.
de largeur d'ourlet 44079
Appareil de 15,0 d 80,0 mm.
de largeur d'ourlet 45290
Support p. nos 44079; 45290 .... 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

Attachment; width of hem from
5/32" to ^5/32"
Attachment; width of hem from
"/32" to 35/32"
Bracket for Nos. 44079; 45290 .
Feed dog
Needle plate
Presser foot

Aporato, oncho de doblodillo
4.0—12.0 mm
Aporato, oncho de doblodillo
15.0—80.0 mm
Soporte para 44079 o 45290 .
Transportador
Ploncna de aguja
Pie de prensotelas ....

44079

45290
40528
46714
46715
40811

44079

45290
40528
46714
46715
40811

—42 Apparat 40800
Trdger zu Nr. 40800 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufl 46895
oder:

Fufl 46900
oder:

Fu6 46905

Appareil 40800
Support p. no 40800 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 46895

ou:

Pied

ou:

Pied

46900

46905

Attachment 40800
Bracket for No 40800 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 46895

or:

Presser foot 46900

or:

Presser foot 46905

Aporato 40800
Soporte para 40800 40528
Transportador 46714
Ploncna de aguja 46715
Pie de prensotelas 46895
o:

Pie de prensotelas 46900
o:

Pie de prensotelas 46905

—57 von 2,8 mm Nadelabstand aufwdrts
Apparat 40317
oder:

von 10,4 mm Nadelabstand aufwdrts
Apparat 42068
oder:

Apparat;
mit hohem unterem Durchgang . . . 41983
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 40811
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Ecartement des aiguilles 2,8 mm. et plus
Appareil 40317

ecartement des aiguilles 10,4 mm. et plus
Appareil 42068
ou:

Appareil 41983
(canal inferieur haut)
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

For needle gauges exceeding '/«4"
Attachment 40317

or:

Attachment; for needle gauges
exceeding "/sa" • 42068
or:

Attachment; with extra-high bottom
fold 41983
Feed dog 46714
Needle olote 46715
Presser foot 40811

distancios entre ogujos 2,8 mm
y moyores
Aporoto 40317
o:

distancios entre agujas desde 10.4 mm
para arriba
Aparato 42068
o:

Aparato; espacio de paso inferior alto 41983
Tronsportador 46714
Ploncna de aguia 46715
Pie de prensotelas 40811

—057 Apparat; doppeit federnd .... 42615
oder:

Apparat; einfach federnd .... 41021
Tronsporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufl 40811

Appareil; deux iamelles faisant ressort 42615
ou:

Appareil; une iamelle faisant ressort 41021
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

44079

Attachment;
with two spring-loaded fins .... 42615

Attachment;
with one spring-loaded fin ... . 41021
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Aparato; muello doble 42615
o:

Aparato; muelle simple 41021
Tronsportador 46714
Ploncho de aguia 46715
Pie de prensotelas 40811

-571 Apparat; einfach federnd ....
oder:

Apparat; doppelt federnd ....
Tronsporteur
Stichplatte
Fufi

Appareil; une Iamelle faisant ressort
ou:

Appareil; deux Iamelles faisant ressort
Griffe
Plaque d aiguille
Pied

Attachment;
with one spring-loaded fin ... .
or:

Attachment;
with two spring-loaded fins ....
Feed dog
Needle plate
Presser foot .

Aparato; muelle simple

Aporoto; muelle doble
Tronsportador . . .
Ploncna de agujo . .
Pie de prensotelas .

Untftrkloise*

40800
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Unterklassen-Ausstattung PFAFF 142
Equipment des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dotacion para subclases de la PFAFF 142

—58 von 2,8 mm Nadelabstand aufwdrts
Apparat 40316
von 10,4 mm Nadelabstand aufwdrts
oder:
Apparat 40814
oder:
Apparat;
mit hohem unterem Durchgang . . . 42069
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 40811

Ecartement des aiguilles 2,8 mm. et plus
Appareil 40316
ou:

ecartement des aiguilles 10,4 mm. et plus
Appareil 40814
ou:

Appareil 42069
(canal inferieur haut)
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 40811

For needle gauges exceeding V64"
Attachment 40316
or:

Attachment;
for needle gauges exceeding "/32" . 40814
or:

Attachment;
with extra-high bottom fold .... 42069
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

distoncios entre agu|as 2,8 mm
y mayores
Aparato 40316
o:

distoncios entre agujas 10.4 mm
y mayores

Aparato 40814
o:

Aparato con espocio de paso
inferior alto 42069
Tronsportador 46714
Plancha de aguja ! 46715
Pie de prensatelos 40811

—058 Apparat; doppelt federnd .... 42614
oder:
Apparat; einfach federnd . . . . 41020
Transporteur 46714
Stichplatte 46715

40811

Appareil; deux lamelles faisant ressort 42614
ou:

Appareil; une lamelle faisant ressort 41020
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 40811

Attachment;
with two spring-loaded fins .... 42614
or:

Attachment;
with one spring-loaded fin ... . 41020
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

—058 Aparato, muelle doble 42614
o:

Aparato, muelle simple 41020
Tronsportador 46714
Plancha de aguja 46715
Pie de prensatelos 40811

—^581 Apparat; einfach federnd .... 42018
oder:
Apparat; doppelt federnd .... 42217
Transporteur 42339
Stichplatte . 42340
Fu6 40811

Appareil; une lamelle faisant ressort 42018
ou:

Appareil; deux lamelles faisant ressort 42217
Griffe 42339
Plaque a aiguille 42340
Pied 40811

Attachment;
with one spring-loaded fin ... . 42018
or:

Attachment;
with two spring-loaded fins .... 42217
Feed dog 42339
Needle plate 42340
Presser foot 40811

Aparato, muelle simple 42018
o:

Aparato, muelle doble 42217
Tronsportador 42339
Plancha de aguja 42340
Pie de prensatelos 40811

—59 fur Nadelabstdnde unter 25 mm
Apparat 42429
Trdger zu Nr. 42429 40528
Transporteur 46714
Stichplatte . 46715
Fu6 26578
oder:

Fu6 26575

fur Nadelabstdnde uber 25 mm
Apparat 43408
Kopfplatte zu Nr. 43408 40766
Apparat 42429
Trdger zu Nr. 42429 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 40811

Bandfuhrung in der Stichplatte
Transporteur 26583
Stichplatte 26574
FuB 26578

oder:

FuB 26575

pour dcartements des aiguilles infdrieurs
d 25 mm.
Appareil 42429
Support pour n® 42429 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 26578

ou:

Pied 26575
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pour ecartements des aiguilles de plus
de 25 mm.
Apporeil 43408
Plaque frontale pour n® 43408 . . . 40766
Apparel! 42429
Support pour n" 42429 40528
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 40811

Guide-bande dans la plaque d aiguille
Griffe 26583
Plaque d aiguille 26574
Pied 26578
ou:

Pied 26575

For needle gauges up to 1"
Attachment 42429
Bracket for No. 42429 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 26578
or:

Presser foot 26575

For needle gauges exceeding 1"
Attachment 43408
Face plate for No. 43408 40766
Attachment 42429
Bracket for No. 42429 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Tope slot in needle plate
Feed dog 26583
Needle plate 26574
Presser foot 26578

or:

Presser foot 26575

para distancias entre agujas menorde25 mm
Aparato 42429
Soporte para 42429 40528
Transportador 46714
Plancha de aguja 46715
Pie de prensatelas 26578
o:

Pie de prensatelas 26575

para distancias entre agujas mayor de 25 mm
Aparato 43408
Tapa frontal para 43408 40766
Aparato 42429
Soporte para 42429 40528
Transportador 46714
Plancha de aguja 46715
Pie de prensatelas 40811

guia-cinta en la plancha de aguja
Transportador 26583
Plancna de aguja 26574
Pie de prensatelas 26578
o:

Pie de prensatelas 26575

Un1erk!osse> I 59

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



28

Unterklassen-Ausstattung PFAFF 142
Equipment des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dotocion para subclases de la PFAFF 142

—61 Bandfuhrung im Fufl
Transporteur 46714
SHchplatte 46715
Fu0 26578

oder:

FuB 26462

mit hochkloppbarer Bandfuhrung
Appcrot 43408
Kopfplotte zu Nr. 43408 40766
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufl 40811

Guide-bande au pied
Griffe
Plaque a aiguille . .
Piea

ou:

Pied

Guide-bande relevable
Appareil
Plaque frontale pour no 43408
Griffe
Plaque a aiguille
Pied

Tape slot in presser foot
Feed dog
Needle plate ....
Presser foot
or:

Presser foot

Tope guide, swing-up
Attachment
Face plate for No. 43408
Feed dog
Needle plate ....
Presser foot

quia-cinta en el pie de prensatelas
Tronsportador
Ploncho de agujo
Pie de prensatelas
o:

Pie de prensatelas

guia-cinta en la tapa frontal
Aparato
Tapa frontal para 43408
Transportador ....
Ploncna de aguja . . .
Pie de prensatelas . .

—62 Transporteur
Stichplatte
Fufl . . .

46714
46715
26578

26462

43408
40766
46714
46715
40811

46714
46715
26462

26578

43408
40766
46714
46715
40811

46714
46715
26578

26462

43408
40766
46714
46715
40811

46714
46715
40584

Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 40584

Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser toot 40584

Transportador 46714
Plancna de aguja 46715
Pie de prensatelas 40584

—63 mit verstellbarer Bandfuhrung
Apparat 42369
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufl 26510

oder:

Fufl 40845

Bandfuhrung in der Stichplatte
Transporteur 26583
Stichplatte 26574
Fufl 26510

oder:

Fufl 40845

Bondfuhrungsopporat, obschwenkbar
Apparat 42429
Trdger zu Nr. 42429 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufl 26510

oder:

Fufl 40845

avec guide-bande reglable
Appareil 42369
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 26510
ou:

Pied 40845

Guide-bande dans la plaque a aiguille
Griffe 26583
Plaque 6 aiguille 26574
Pied 26510
ou:

Pied 40845

Appareil guide-bande effa^able
Appareil 42429
Support pour no 42429 40528
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 26510
ou:

Pied 40845

With adjustable tape guide
Attachment 42369
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 26510
or:

Presser foot 40845

Tape slot in needle plate
Feed dog 26583
Needle plate 26574
Presser toot 26510
or:

Presser foot 40845

With swing-away tape guide
Attachment 42429
Bracket for No. 42429 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 26510
or:

Presser foot 40845
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—63 con guia-cinta a|ustable
Aparafo
Transportador . . . .
Plancha de agujo . . .
Pie de prensoteias . .

Pie de prensatelos

Guio-cinta en lo plancha de agujo
Transportador
Plancha de agujo
Pie de prensoteias

Pie de prensoteias

43408

4058

DIspositivo guiador de cinta giratorlo
Aparato 42429
Soporte para 42429 40528
Transportador 46714
Plancha de aguja 46715
Pie de prensafelcs 26510

Pie de prensoteias
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Unterklassen-Ausstattung PFAFF 142
Equipment des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dotacion para subcloses de la PFAFF 142

-63/-64 Apporot 42369
Lineal 40064
Tronsporteur 46714
Stichplctte 46715
Fu6 40063

oder:

SpeziolfuB 40845
oder:

SpezlalfuB 26850

Apparel! 42369
Guide-bord 40064
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 40063
ou:

Pied presseur special 40845
ou:

Pied presseur special 26850

Attachment 42369
Edge guide 40064
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser toot 40063
or:

Special sewing foot 40845
or:

Special sewing foot 26850

Aparato 42369
Gufa-orilla 40064
Tronsportador 46714
Ploncno de ogujo 46715
Pie de prensatelas 40063
o:

Pie de prensatelas especial .... 40845
o:

Pie de prensatelas especial .... 26850

—64 Lineal 40064
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufl 26850

Guide-bord 40064
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 26850

Edge guide 40064
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 26850

Gufa-orilla 40064
Transportador 46714
Plancna de aguja 46715
Pie de prensatelas 26850

—65 Apparat 41848
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 40811

Appareil 41848
Griffe 46714
Plaque 6 aiguille 46715
Pied 40811

Mtachment 41848
Feed dog 46714
Needle olote 46715
Presser foot 40811
Aparato 41848

Transportador 46714
Plohcno de oguia 46715
Pie de prensatelas 40811

—69 fur Nadelabstdnde unter 25 mm
Trahsporteur 46714
Stichplatte 46715
SpezialfufB 26758

fur Nadelabstdnde Ober 25 mm
Apparat 40769
Kofifplatte zu Nr. 40769 40766
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufl 40811

pour 6cartements des aiguilles inferieurs
d 25 mm.
Griffe 46714
Plaaue d aiguille 46715
Pied presseur spdcial 26758
pour dcortements des aiguilles de plus
de 25 mm.
Appareil 40769
Plaque frontale pour n® 40769 . . . 40766
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

For needle gauges up to 1"
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Special sewing foot 26758
For needle gauges exceeding 1"
Attachment 40769
Face plate for No. 40769 40766
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

para distancias entre agujas menor de 25mm
Transportador 46714
Pjoncna de aguja 46715
Pie de prensatelas especial .... 26758
para distancias entre agujas mayor de 25mm
Aparato 40769
Topo frontal para 40769 40766
Transportador 46714
Plancna de aguja 46715
Pie de prensatelas 40811
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Unterklassen-Ausstattung PFAFF 142
iquipment des sous-classes de lo PFAFF 142
PFAFF142 Subclass Organization
Dofaci6n para subclases de la PFAFF 142

—70 Apporot 44734
Trager zu Nr. 44734 40528
Tronsporteur 46714
SHchplotte 46715
Fu6 40811

Apporot om Grundpl.-Schieber befestlgt
Apporot 26588
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fufl 40811

Apporell 44734
Support pour n® 44734 40528
Griffe 46714
Ploque o oiguilie ^715
Pied 40811

Apporell flx6 sur lo ploque o gllssi^re
Apporell 26588
Griffe 46714
Ploque o oiguilie 46715
Pled 40811

Attochment 44734
Brocket for No. 44734 40528
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 40811

Attochment secured to bed slide
Attochment 26588
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 40811

Aporoto 44734
Soporte poro 44734 40528
Tronsportodor 46714
Ploncno de oguio 46715
Pie de prensotelos 40811

Aporoto montodo en lo corredero de como
Aporoto 26588
Tronsportodor 46714
Ploncho de oguio 46715
Pie de prensotelos 40811

-71 fur Nodelobstonde unter 25 mm
Apporot 44734
Trager zu Nr. 44734 40528
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fufl 26758
fur Nodelobstonde uber 25 mm
Apporot 40769
Kopfplotte zu Nr. 40769 40766
Apporot 44734
Trager zu Nr. 44734 40528
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fu6 40811

Unterer Streifensdumer ouf Grundpl.-
Schieber befestigt;
Oberer Streifensdumer im Fu6
Apporot 26588
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Speziolfufi 26758

pour §cortements des oiguilles {usqu'a 25 mm.
Apporell 44734
Support pour n® 44734 40528
Griffe 46714
Ploque d oiguilie 46715
Pied 26758
pour ecortements des oiguilles de plus de
25 mm.
Apporell 40769
Ploque frontole pour n® 40769 . . . 40766
Apporell 44734
Support pour n® 44734 40528
Griffe 46714
Ploque d oiguilie 46715
Pied 40811
Remplieur infdrieur fixe sur lo ploque
d glissidre;
Rerhplieur supdrieur ou pied
Apporell 26588
Griffe 46714
Ploque d oiguilie 46715
Pied presseur speciol 26758

For needle gouges up to 1"
Attodiment 44734
Brocket for No. 44734 40528
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 26758

For needle gouges exceeding 1"
Attochment 40769
Foce plote for No. 40769 40766
Attachment 44734
Brocket for No. 44734 40528
Feed dog 46714
Needle plote ^^5
Presser foot 40811

Top strip folder in foot, bottom strip
folder ottoched to bed slide
Attochment 26588
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Speciol sewing foot 26758

poro distoncios entre ogujos menor de 25mm
Aporoto 44734
Soporte poro 44734 40528
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 26758

poro distoncios entre ogujos moyor de 25 mm
Aporoto 40769
Topo frontol poro 40769 40766
Aporoto 44734
Soporte poro 44734 40528
Tronsportodor 46714
Ploncno de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40811

Doblodillodor de cinto inferior en lo
corredero de como
Doblodillodor superior en el prensotelos
Aporoto 26588
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 26758
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Unterklassen'Ausstattung PFAFF 142
Equipment des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dotacion para subclases de la PFAFF 142

-72 fur Nodeiobstdnde unter 15 mm
Apporat 42369
Transporteur 46714
Stichplotte ^715
Fufl 40811

Apporat obschwenkbor
Apporat 42429
Trdger zu Nr. 42429 40528
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fufl 40811

BondfOhrung In der Stichplotte
Tronsporteur 26583
Stichplotte 26574
Fu6 40811

pour 6cortements des oiguilles jusqu'o 15 mm.
Apporeil 42369
Griffe 46714
Ploque o oiguilie 46715
Piecf 40811

Apporeil effo^oble
Apporeil 42429
Support pour n® 42429 40528
Griffe . 46714
Ploque a oiguilie 46715
Pied 40811

Guide-bonde dons lo ploque o oiguilie
Griffe 26583
Ploque o oiguilie 26574
Pied 40811

For needle gouges up to "/sa"
Attochment 42369
Feed dog A67\ A
Needle plote 46715
Presser foot 40811

With swing-owoy tope guide
Attochment 42429
Brocket for No. 42429 40528
Feed dog 46714
Needle olote 46715
Presser foot 40811

Tope slot in needle plote
Feed dog 26583
Needle plote 26574
Presser toot 40811

poro distoncios entre ogujos menordel5mm
Aporoto 42369
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40811

Aporoto girotorio
Aporoto 42429
Soporte poro 42429 40528
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40811

Gufo-cinto en lo ploncho de ogujo
Tronsportodor 26583
Ploncno de ogujo 26574
Pie de prensotelos 40811

-73 Apporot 42128
Kopfplotte zu Nr. 42128 40766
Apporot 41906
Troger zu Nr. 41906 40528
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fu6 40811

Apporeil 42128
Ploque frontole pour n® 42128 . . . 40766
Apporeil 41906
Support pour n® 41906 40528
Griffe 46714
Ploque o oiguilie 46715
Pied 40811

Attochment 42128
Foce plote for No. 42128 40766
Attochment 41906
Brocket for No. 41906 40528
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 40811

Aporoto 42128
Topo frontol poro 42128 40766
Aporoto 41906
Soporte poro 41906 40528
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40811

-77 Apporot 40009
Kopfplotte zu Nr. 40009 40766
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fufl 40811

Apporeil 40009
Ploque frontole pour n® 40009 . . . 40766
Griffe 46714
Ploque d oiguilie 46715
Pied 40811

Attochment 40009
Foce plote for No. 40009 40766
Feed dog 46714
Needle olote 46715
Presser foot 40811

Aporoto 40009
Topq frontol poro 40009 40766
Tronsportodor 46714
Ploncho de oguio 46715
Pie de prensotelos 40811

-78 Appqrot 40140
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fufl. 40811

Appdreil 40140
Griffe 46714
Ploque o oiguilie 46715
Pied 40811

Attochment 40140
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 40811

Aporoto 40140
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40811
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-79 Apparat 40009
Kopfplatte zu Nr. 40009 40766
Apparat 41906
Trdger zu Nr. 41906 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 40811

Appareil 40009
Plaque frontale pour no 40009 . . . 40766
Appareil 41906
Support pour n® 41906 40528
Griffe 46714
Plaque 6 aiguille 46715
Pied 40811

Attachment 40009
Face plate for No. 40009 40766
Attachment 41906
Bracket for No. 41906 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Aparoto 40009
Tapa frontal para 40009 40766
Aparoto 41906
Soporte para 41906 40528
Tronsporiador 46714
Pioncha de aguja 46715
Pie de prensotelos 40811

40009

40140
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Equipment des sous-classes de la PFAFF 142
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—^80 Tronsporteur 46714
Stichplatte 46715
SpeziolfuQ 41615

Apporot obschwenkbor
Apporot 40769
Kopfplotte zu Nr. 40769 40766
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fu6 40845

Griffe 46714
Ploaue a oiguille 46715
Pied presseur sp6ciol 41615
Apporeil effoQcbie
Apporeil 40769
Plaque frontole pour n® 40769 . . . 40766
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40845

Feed dog 46714
Needle plate 46715
Special sewing foot 41615

With swing-away tape guide
Attachment 40769
Face niate for No. 40769 . ... 4n76'>
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40845

Tronsportador 46714
Ploncho de oguia 46715
Pie de prensotelos especial . . . . 41615
Aparato giratorio
Aparato 40769
Tapa frontal para 40769 40766
Tronsportador 46714

•Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40845

—81 Tronsporteur 46714
Stichplatte 46715
Speziolfufi 40036

Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied presseur spdciol 40036

Feed dog 46714
Needle plate 46715
Special sewing foot 40036

Tronsportador 46714
Ploncno de oguia 46715
Pie de prensotelos especial .... 40036

—82 fur Nodelobstdnde unter 25 mm
Apporot ....
Trdger zu Nr. 41906
Tronsporteur . .
Stichplatte . . .
Spezialfu6 . . .
oder:
Speziolfufi . . .

41906
40528
46714
46715
26578

26575

fur Nodelobstdnde uber 25 mm
Apporot . 41906
Trdger zu Nr. 41906 . 40528
Apporot . 43408
Kopfplotte zu Nr. 43408 . 40766
Tronsporteur . 46714
Stichplatte . 46715
Fu6 . 40811

pour ecortemcnts des aiguilles jusqu'd 25 mm.
Apporeil 41906
Support pour no 41906 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied presseur spdciol 26578
ou:

Pied presseur spdciol 26575

pour ecortements des aiguilles de plus de
25 mm.
Apporeil
Support pour no 41906 . . .
Apporeil .
Plaque frontole pour no 43408
Griffe
Plaque d aiguille
Pied

For needle gauges up to 1"
Attachment
Bracket for No. 41906 . .
Feed dog
Needle plate
Special sewing foot . . .

41906
40528
43408
40766
46714
46715
40811

41906
40528
46714
46715
26578

Special sewing foot 26575

For needle gauges exceeding 1"
Attachment 41906
Bracket for No. 41906 40528
Attachment 43408
Face plate for No. 43408 40766
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

poro distoncios entre ogujas menor de 25 mm
Aparato 41906
Soporfe poro 41906 40528
Tronsportador . 46714
Pjoncno de ogujo 46715
Pie de prensotelos especial .... 26578
o:

Pie de prensotelos especial .... 26575

poro distoncios entre ogujas mayor de 25 mm
Aparato 41906
Soporte para 41906 40528
Aparato 43408
Topo frontal poro 43408 40766
Tronsportador 46714
Ploncho de ogujo . 46715
Pie de prensotelos 40811
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Unterklassen-Ausstattung PFAFF 142
Equipment des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dotocion para subclases de la PFAFF 142

—83 Apparat 50002
Transporteur 46714
Stichpiatte 46715
Fu6 40811

Apparat 44521
Trdger zu Nr. 44521 40528
Transporteur 46714
Stichpiatte 46715
Fu6 40811

mlt Bandfuhrung in der Stichpiatte
Transporteur 26583
Stichpiatte 26574
Fufi 41759

Appareil 50002
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 40811

Appareil 44521
Support pour no 44521 40528
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 40811

avec guide-bande dans la plaque a aiguille
Griffe 26583
Plaque a aiguille 26574
Pied 41759

Attachment 50002
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Attachment 44591
Bracket for No. 44521 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser toot 40811

Tope slot in needle plate
Feed dog 26583
Needle plate 26574
Presser foot 41759

Aporato 50002
Tronsportador 46714
Ploncha de oguja 46715
Pie de prensotelos 40811

Aporato 44521
Soporte para 44521 40528
Tronsportador 46714
Ploncno de oguja 46715
Pie de prensotelos 40811

con guio-cinto en la ploncha de oguja
Tronsportador 26583
Ploncha de oguja 26574
Pie de prensotelos 41759

—84 Apparat 40158
Transporteur . 46714
Stichpiatte 46715
SpeziolfuB 26578
oder:
SpeziolfuB 26575

Appareil 40158
Griffe 46714
Plocjue a aiguille 46715
Pied presseur special 26578
ou:

Pied presseur special 26575

Attachment 40158
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Special sewing foot 26578
or:

Special sewing foot 26575

Aporato 40158
Tronsportador 46714
Ploncha de oguja 46715
Pie de prensotelos especial .... 26578
o:

Pie de prensotelos especial .... 26575

—85 Apparat 50002
Transporteur 46714
Stichpiatte 46715
FuB 40811

Appareil 50002
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 40811

Attachment 50002
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser toot 40811

Aporato 50002
Tronsportador 46714
Ploncha de oguio 46715
Pie de prensotelos 40811

—86 Apparat 40144
Trager zu Nr. 40144 40528
Transporteur 46714
Stichpiatte 46715
FuB 40811

Appareil 40144
Support pour no 40144 40528
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 40811

Attachment 40144
Bracket for No. 40144 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser toot 40811

Aporato 40144
Soporte poro 40144 40528
Tronsportador 46714
Ploncha de oguja 46715
Pie de prensotelos 40811
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—89 Apparat
Trdger zu Nr. 44734 . . . .
Apparat
Kopfplotte zu Nr. 40769 . . .
Transporteur
Stichplotte
FuO

Appareil
Support pour n® 44734 . . .
Apporeil
Plaque frontale pour n® 40769
Griffe
Plaque a aiguille

wi'HiiiiiiiiiiflinniiiM. m I'liW II _ j

•^^40158 ¥
26578 J

A ^

Attachment
Bracket for No. 44734 .
Attachment
Face plate for No. 40769
Feed dog
Needle plate . . . .
Presser root

Aparato
Soporte para 44734 . .
Aparoto
Tapa frontal pare 40769
Tronsportador . . . .
Plancha de aguja . . .
Pie de prensatelas . .

¥

40769/44734
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Unterklassen-Ausstattung PFAFF 142
iquipment des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dotacion para subclases de la PFAFF 142

-91 Appcrot 41620
Trager zu Nr. 41620 40528
Tronsportour 46714
Stichplctte 46715
Fufl 46895
oHer;
FuB 469C0
oder:
FuB 46905

Apporeil 41620
Support pour no 41620 40528
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 46895

ou:

Pied 46900

ou:

Pied 46905

Attachment 41620
Bracket for No. 41620 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 46895

or:

Presser foot 4690D

or:

Presser foot 46905

Aporoto 41620
Soporte para 41620 40523
Transportador 46714
Plancha de aguja 46715
Pie de prensatelas 46895
o:

Pie de prensatelas 46900
o:

Pie de prensatelas 46905

-94 Apparat 46014
Trdger zu Nr. 46014 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
FuB 51142

Appareil 46014
Support pour n® 46014 40528
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 51142

Attachment 46014
Bracket for No. 46014 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 51142

Aporoto 46014
Soporte para 46014 40528
Transportador 46714
Ploncno de ogujo 46715
Pie de prensatelas 51142

-95 Apparat 43941
Trdger zu Nr. 43941 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
FuB 40811

Pied . 40811
Appareil 43941
Support pour no 43941 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Attachment 43941
Bracket for No. 43941 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Aporoto 43941
Soporte para 43941 40528
Transportador 46714
Plancha de ogujo 46715
Pie de prensatelas 40811

-96 Apparat 40455
Trdger zu Nr. 40455 40528
Hondouflogeblech 43111
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
FuB 46895

oder:
FuB 46900
oder:
FuB 46905

Appareil 40455
Support pour n" 40455 40528
Tole d'oppui p. main 43111
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 46895

ou:

Pied 46900

ou:

Pied 46905

Attachment 40455
Bracket for No. 40455 40528
Hand rest 43111
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser toot 46895

or:

Presser foot 46900

or:

Presser foot 46905

Aporoto 40455
Soporte para 40455 40528
Plancha para opoyo de mono . . . 43111
Transportador 46714
Plancha de ogujo 46715
Pie de prensatelas 46895
o:

Pie de prensatelas 46900
o:

Pie de prensatelas 46905
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Unterlclassen-Ausstattung PFAFF 142
iquipmenf des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dotacion para subclases de la PFAFF 142

-97 Oberer Streifensdumer im Fu6;
unterer obschwenkbor
Apparot 44734
Trdger zu Nr. 44734 40528
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
SpeziolfuG 26758

Apparot obschwenkbor
Apporot 40769
Kopfplotte zu Nr.40769 40766
Apporot 44734
Troger zu Nr. 44734 40528
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fu6 46895
oder:
Fu6 46900
oder:
FuB 46905

Remplieur superleur fixe ou pied,
remplieur inferieur effo?oble
Apporeil 44734
Support pour no 44734 40528
Griffe 46714
Plooue o oiguille 46715
Pied presseur speciol 26758

Apporeil relevoble
Apporeil 40769
Ploque frontole pour no 40769 . . . 40766
Apporeil 44734
Support pour no 44734 40528
Griffe 46714
Ploque o oiguille 46715
Pied 46895
ou:

Pied 46900
ou:

Pied 46905

Top stripfolder in foot,
swing-owoy bottom strip folder
Attochment 44734
Brocket for No. 44734 40528
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Speciol sewing foot 26758

With two swing-owoy strip folders
Attochment 40769
Foce plote for No. 40769 40766
Attochment 44734
Brocket for No. 44734 40528
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 46895

or:

Presser foot 46900

or:

Presser foot 46905

Doblodillodores de cinto superior
en el pie de prensotelos, el inferior
girotorio
Aporoto 44734
Soporte poro n.o 44734 40528
Tronsportodor 46714
Ploncno de ogujo 46715
Pie de prensotelos especiol .... 26758

Aporoto girotorio
Aporoto 40769
Topo frontol poro 40769 40766
Aporoto 44734
Soporte poro 44734 40528
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 46895
o:

Pie de prensotelos 46900
o:

Pie de prensotelos 46905

-98 fur Nodelobstonde unter 20 mm
Apporot 41906
Trdger zu Nr. 41906 40528
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
SpeziolfuB 26758

fur Nodelobstonde uber 20 mm
Apporot 40769
Kopfplotte zu Nr. 40769 40766
Apporot 41906
Trdger zu Nr. 41906 40528
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
FuB 46875

pour ecortements des oiguilles jusqu'd 20 mm.
Apporeil 41906
Support pour no 41906 40528
Griffe 46714
Plooue d oiguille 46715
Pied presseur spdciol 26758
pour dcortements des oiguilles de plus de
20 mm.
Apporeil 40769
Ploque frontole pour no 40769 . . 40766
Apporeil 41906
Support pour no 41906 40528
Griffe 46714
Ploque d oiguille 46715
Pied 46875

For needle gouges up to
Attochment 41906
Brocket for No. 41906 40528
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Speciol sewing foot 26758

For needle gauges exceeding
Attachment 40769
Face plate for No. 40769 40766
Attachment 41906
Bracket for No. 41906 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser root 46875

para distancias entre agujas menor de 20 mm
Aparato 41906
Soporte para 41906 40528
Transportodor 46714
Plancna de agujo 46715
Pie de prensatelos especial .... 26758

pora distoncias entre agujas mayor de 20 mm
Aporoto 40769
Topo frontal poro 40769 40766
Aporoto 41906
Soporte para 41906 40528
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 46875
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Unterklassen-Ausstattung PFAFF142
Equipment des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF142 Subclass Organization
Dotacion para subclases de la PFAFF 142

-99 Apparat abschwenkbor
Apparot 42848
Trager zu Nr. 42848 40528
Transporteur 46714
Stichplotte 46715
Fu6 46875
oder:

Fufi 45895

oder:

Fu6 46900

Apparat am Grundpl.-Schieber befestigt
Apparat 40152
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 46875

Appareil relevable
Apparell 42848
Support pour n® 42848 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 46875

ou:

Pied 46895

ou:

Pied 46900

Appareil fixe sur la plaque d glissidre
Appareil 40152
Griffe . 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 46875

With swing-away attachment
Attachment 42848
Bracket for No. 42848 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 46875

or:

Presser foot 46895
or:

Presser foot 46900

Attachment secured to bed slide
Attachment 40152
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 46875

Aparoto girotorio
Aporoto 42848
Soporte para 42848 40528
Transportador 46714
Plancna de aguja 46715
Pie de prensatelas 46875
o:

Pie de prensatelas 46895
o:

Pie de prensatelas 46900

Aparato montado en la corredera de cama
Aparato 40152
Transportador 46714
Plancna de aguja 46715
Pie de prensatelas 46875

-108 Apparat 41731
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 40811

Appareil 41731
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

Attachment 41731
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Aparato 41731
Transportador 46714
Plancna de agu|a 46715
Pie de prensatelas 40811

-109 Apparat 41732
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 40811

Appareil 41732
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

Attachment 41732
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Aparato 41732
Transportador 46714
Plancna de aguja 46715
Pie de prensatelas 40811

-110 Apparat am Grundpl.-Schieber befestigt
Apparat 40158
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Spezialfufi 26758
Apparat abschwenkbar
Apparat 40769
Kopfplatte zu Nr. 40769 40766
Apparat 40142
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 46895

oder:
Fufi 46900
oder:
Fufi 46905

Appareil fixd sur la plaque d glissidre
Appareil 40158
Griffe 46714
Plaque d aiguille • • • 46715
Pied presseur spdcial 26758

Appareil relevable
Appareil 40769
plaque frontale pour n® 40769 . . . 40766
Appareil 40142
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 46895
ou:

Pied 46900

ou:

Pied 46905
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Attachmenf secured fo bed slide
Atiachment 40158
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Special sewing foot 26758

Attachment swing-away
Attachment 40769
Face plate for No. 40769 40766
Attachment 40142
Feed dog 46714

Presser foot 46895
or:

Presser foot 46900

Presser foot 46905

42848

m

Aparoto montado en la corredera de
Aparato
Transportador
Ploncha de aguja
Pie de prensatelas especial ....

Aparato girotorio
Aparato
Tapa frontal para 40769
Aparato
Transportador
Ploncha de aguja
Pie de prensatelas

Pie de prensatelas
o:

Pie de prensatelas

41732 C
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Unterklassen-Ausstattung PFAFF 142
Equipmentdes sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dofocion para subclases de la PFAFF 142

-111 Apporot 41653
Tronsporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 46895
oder:
Fu6 46900
oder:
Fufl 46905

Apporeil 41653
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Piea 46895
ou:

Pied 46900
ou:

Pied . 46905

Attachment 41653
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 46895
or:

Presser foot 46900
or:

Presser foot 46905

Aparato 41653
Transportador 46714
Ploncna de aguja 46715
Pie de prensotelos 46895
o:

Pie de prensotelos 46900
o:

Pie de prensotelos 46905

-116 Apporot 42350
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fufl 40811

Apporeil 42350
Griffe 46714
Ploque d oiguille 46715
Pied 40811

Attochment 42350
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 40811

Aporoto 42350
Tronsportodor 46714
Ploncno de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40811

-117 Apporot 40656
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fufi 40662

Apporeil 40656
Griffe 46714
Ploque d oiguille 46715
Pied 40662

Attochment 40656
Feed dog 46714
Needle olote 46715
Presser foot 40662

Aporoto 40656
Tronsoortodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40662

-118 Apporot 40657
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fufi 40663

Apporeil 40657
Griffe 46714
Ploque d oiguille 46715
Pied 40663

Attochment 40657
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 40663

Aporoto 40657
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40663

-119 Apporot 40163
Tronsporteur 40222
Stichplotte 26555
Fufi 40223

Apporeil 40163
Griffe 40222
Ploque d oiguille 26555
Pied 40223

Attochment 40163
Feed dog 40222
Needle plote 26555
Presser foot 40223

Aporoto 40163
Tronsportodor 40222
Ploncho de ogujo 26555
Pie de prensotelos 40223

-126 Apporot 43960
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Speziolfufi 26578

Apporeil 43960
Griffe 46714
Ploque d oiguille 46715
Pied presseur speciol 26578

Attochment 43960
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Speciol sewing foot 26578

Aporoto 43960
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos especiol .... 26578

—131 Nodelobstdnde v. 5,6—Til mm
Nodelstonge 15221
Tronsporteur 46652
Stichplotte 46651
Fufi 46412

Nodelobstdnde v. 8,0 mm oufwdrts
Nodelstonge 15221
Tronsporteur 46411
Stichplotte 46410
Fufi 46412

Nodelobstdnde v. 8,0—24,8 mm
Nodelstonge 15221
Tronsporteur 47099
Stichplotte 48253
Fufi 51308
oder:
Fufi 51309
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Ecartements des oiguiKes de 5,6 d 7,2 mm.
Barre a aiguille 15221
Griffe 46652
Plaque d aiguille 46651
Pied 46412

Ecartements des aiguilles de plus de 8,0 mm.
Barre d aiguille 15221
Griffe 46411
Plaque d aiguille 46410
Pied 46412

Ecartements des aiguilles de 8,0 d 24,8 mm.
Barre d aiguille 15221
Griffe 47099
Plaque d aiguille 48253
Pied 51308
ou:

Pied 51309

For needle gauges from Vss" to "/as"
Needle bar 15221
Feed dog 46652
Needle plate 46651
Presser t^oot 46412

For needle gauges exceeding Vie"
Needle bar 15221
Feed dog 46411
Needle plate 46410
Presser foot 46412

For needle gauges from Vio" to "/as"
Needle bar 15221
Feed dog 47099
Needle plate 48253
Presser foot 51308
or:

Presser foot 51309

Distancias entre agujas de 5.6—7.2 mm
Barra de aguja 15221
Transportador 46652
Plancha de aguja 46651
Pie de prensatelas 46412

Distancias entre agujos de 8 mm y mayores
Barra de aguja 15221
Transportador 46411
Plancha de aguja 46410
Pie de prensatelas 46412

Distancias entre agujos de 8.0—24.8 mm
Barra de aguja 15221
Transportador 47099
Plancha de aguja 48253
Pie de prensatelas 51308
o:

Pie de prensatelas 51309
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Unterklassen-Ausstattung PFAFF142
Equipment des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dofocion para subclases de la PFAFF 142

-146 Tronsporteur 46714
Stichplatte 46715
Speziolfufi 43767
Griffe 46714
Ploque d aiguille 46715
Pied presseur spdcial 43767
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Special sewing foot 43767
Tronsportador 46714
Ploncno de agujo 46715
Pie de prensotelos especial .... 43767

-147 Apparat 40815
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 40811

Appareil 40815
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

Attachment 40815
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser toot 40811

Aparoto 40815
Tronsportador 46714
Plancno de agujo 46715
Pie de prensotelos 40811

-148 Apparat 41982
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 40811

Appareil 41982
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

Attachment 41982
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Aparoto 41982
Tronsportador 46714
Ploncno de agujo 46715
Pie de prensotelos 40811

-177 Apparat 44438
Trdger zu Nr. 44438 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 40811

Appareil 44438
Support pour no 44438 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

Attachment 44438
Bracket for No. 44438 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Aparoto 44438
Soporte para 44438 40528
Tronsportador 46714
Ploncho de agujo ....... 46715
Pie de prensotelos 40811

—178 Apparat 44479
Trdger zu Nr. 44479 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 40811

Appareil 44479
Support pour no 44479 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

Attachment 44479
Bracket for No. 44479 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Aparoto 44479
Soporte para 44479 40528
Tronsportador 46714
Ploncno de agujo 46715
Pie de prensotelos 40811

—183 Apparat 44989
Trdger zu Nr. 44989 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 40811

Appareil 44989
Support pour no 44989 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 40811

Attachment 44989
Bracket for No. 44989 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Aparoto 44989
Soporte para 44989 40528
Tronsportador 46714
Ploncno de agujo 46715
Pie de prensotelos 40811

—189 Apparat 53^^65
Trdger zu Nr. 53065 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 51080

Appareil 53065
Support pour n^ 53065 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 51080

Attachment 53065
Bracket for No. 53065 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 51080

Aparoto 53065
Soporte para 53065 40528
Tronsportador 46714
Ploncno de agujo 46715
Pie de prensotelos 51080
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Unterklassen-Ausstatfung PFAFF 142
Equipment des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dotocion para subclases de la PFAFF 142

-197 Apparat 45235
Kopfplatte zu Nr. 45235 40766
Apporot 41906
Trager zu Nr. 41906 40528
Tronsporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 46895
oder:
Fu6 46900
oder:
Fufi 46905

Apporeil 45235
Plaque frontale pour no 45235 . . . 40766
Apporeil 41906
Support pour no 41906 40528
Gritfe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 46895
ou:

Pied 46900
ou:

Pied 46905

Attachment 45235
Face plate for No. 45235 40766
Attachment 41906
Bracket for No. 41906 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 46895
or:

Presser foot 46900
or:

Presser foot 46905

Aporoto 45235
Topo frontal para 45235 40766
Aparato 41906
Soporte para 41906 40528
Transportador 46714
Plancna de aguja 46715
Pie de prensatelas 46895
o:

Pie de prensatelas 46900
o:

Pie de prensatelas 46905

-200 Nadelstange 10244
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 40811

Barre a aiguille 10244
Griffe 46714
Plaque 6 aiguille 46715
Pied 40811

Needle bar 10244
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 40811

Barro de aguja 10244
Transportador 46714
Plancna de aguja 467]5
Pie de prensatelas 40811

-200-113 Nadelstange 10244
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 26805
Fufi 26804

Barre 6 aiguille 10244
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 26805
Pied 26804

Needle bar 10244
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 26805
Presser foot 26804

Barro de aguja 10244
Transportador 46714
Plancna de aguja 46715
Pie de prensatelas 26805
Pie de prensatelas 26804

—^211 Apparat 46706
Trager zu Nr. 46706 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 46895

oder:
Fufi 46900

oder:
Fufi 46905

Apporeil 46706
Support pour no 46706 40528
Griffe 46714
Plague a aiguille 46715
Pied 46895

ou:

Pied 46900
ou:

Pied 46905

Attachment 46706
Bracket for No. 46706 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 46895
or:

Presser foot 46900
or:

Presser foot 46905

Aparato 46706
Soporte para 46706 40528
Transportador 46714
Plancna de aguja 46715
Pie de prensatelas 46895
o:

Pie de prensatelas 46900
o:

Pie de prensatelas 46905
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-230 Apparat 483635
Transporleur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 483586

Appareil 483635
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 483586

Attachment 483635
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 483586

Aparato 483635
Transportodor 46714
Ploncna de oguja 46715
Pie de prensotelas 483586

-232 Apparat
Transporteur
Stichplatte
Fufl . . .

Appareil . . .
Griffe ....
Plaque d aiguille
Pied

Attachment .
Feed dog . .
Needle plate
Presser toot .

Aporoto . . . .
Transportador . .
Plancho de agujo .
Pie de prensotelas
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Unferklassen-Ausstattung PFAFF 142
Equipment des sous-classes de la PFAFF 142
PFAFF 142 Subclass Organization
Dotacion para subclases de la PFAFF 142

-234 Apporot 53131
Trdger zu Nr. 53131 40528
Tronsporteur 46714
Stichpiotte 46715
Fu6 46895

oder:

Ful3 46900

oder:

FuB 46905

Appareil 53131
Support pour n® 53131 40528
Griffe 46714
Plaque a aiguille ........ 46715
Pied 46895

ou:

Pied 46900

ou:

Pied 46905

Attachment 53131
Bracket for No. 53131 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 46895
or:

Presser foot 46900

Presser foot

Aporoto 53131
Soporte poro 53131 40528
Tronsportador 46714
Plancha de aguja 46715
Pie de prensotelas 46895

Pie de prensotelas

Pie de prensotelas 46905

-237 Apparat 483555
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
FuB 483586

Appareil 483555
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 483586

53131

Attachment 483555
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser foot 483586

Aporoto 483555
Transportador 46714
Ploncno de oguia 46715
Pie de prensotelas 483586

-238 Apporot 483612
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
FuB 483586

Appareil 483612
Griffe 46714
Plaque a aiguille 46715
Pied 483586

Attachment 483612
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser roof 483586

Aporoto 483612
Transportador 46714
Ploncno de oguja 46715
Pie de prensotelas ....... 483586

Unterklasse* I 237
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PFAFF 144

Transpor^eure / Griffes / Feed Dogs / Transportatores 56-57

Stichplatten / Plaques a aiguille / Needle Plates / Planchas de aguia 58—59

Fu6e / Pieds presseurs / Presser Feet / Prensatelas 60—65

Apparate / Appareils / Attachments / Aparatos 66-74

55
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Transporteure zur PFAFF 144
Griffes pour la PFAFF 144
Feed Dogs for the PFAFF 144
Transportcdores para la PFAFF 144

Nr.
Nos

No.
N.o

Ausfuhrung
Modeles
Model
Modelo

Nadeiobstond
Eccrtements des aiguilles

Needle Gouge
Distoncio entre ogujos

zu Stichplotte Nr.
pour ploques o oiguille nos

for needle plote No.
poro ploncho de ogujo n.o

26531 A, B 0,8—2,2 mm 26532

'/as"—^/si"

26533 A, B 2,4—6,0 mm 26534

Vsa" *®/64"

40288 A, B, C 2,4—66,4 mm 40287

—2 Vs"

41211 C, D 1,6—2,2 mm 41212

Via"—^/ei"

41441 A, B, C 7,2—35,6 mm 41442

Vaa"—1 "/sa"

41964 A, B 4,0—8,4 mm 41963
5/3j"_21/84"

42194 A, B 1,0—^2,2mm 42195
•V64" ^/oi"

43478 A, B, C 7,2—35,6 mm 43479
9/3j"_1 13/32"

45256 A, B 1,0—2,2 mm 45257

V64" ^®/64"

45540 C, D 1,6—6,4 mm 45541

Via"—V4"

C ob 1,6 mm
6 portir de 1,6 mm.
OS from Via"
y moyores 1,6 mm

D ob 2,2 mm
0 portir de 2,2 mm.
OS from ®/a4"
y moyores 2,2 mm

45676 A, B, C 2,4—66,4 mm 45677
Vsa"—2 Vs"

46300 A, B 0,8—3,0 mm 46299
Vsa"—"'/si"

47100 A, B 7,2—32,0 mm 48256
Vsa"—1 'Vei"
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Nr.
Nos

No.
N.o

26532

26534

40287

41212

41442

41964

42195

43479

45257

45541

45677

46299

48256

Ausfiihrung
Modeles

Model
Modelo

A, B

A, B

A, B, C

C

A, B, C

A, B

A, B

A, B, C

A, B

C, D

C

A, B, C

A, B

A, B

Stichplatten zur PFAFF 144
Plaques a aiguille pour la PFAFF 144
Needle Plates for the PFAFF 144
Planchas de aguja para la PFAFF 144

Nadeiobstand
Ecartements des aiguilles

Needle Gouge
Distancio entre ogujos

0,8—^2,2 mm
•/as"—^/ai"

2,4—6,0 mm
'/aa"—^V64"

2,4—66,4 mm
3/j,"_25/8"

1,6—2,2 mm
Via"—^/m"

7,2—35,6 mm
Vss"—1 'Vs®"

4,0—8,4 mm
s/sa"—2V84"

1,0—^2,2 mm
V64"—V84"

7,2—35,6 mm
9/3,"_1 13/32"

1,0—2,2 mm
3/o4"_5/84"

1,6—6,4 mm
i/.e"—V4"

ab 1,6 mm
d partir de 1,6 mm.
as from Via"
moyores de 1,6 mm

ab 2,2 mm
d partir de 2,2 mm.
as from ®/64"
moyores de 2,2 mm

2,4—66,4 mm
Vsa"—2«/8"

0,8—3,0 mm
V32"—Va4"

7,2—32,0 mm
®/32" 1 "/si"

Besonderheiten
Porticulcrites

Particulars
Particularidades

D*) = 2,4 mm
D»j = 5/32"

Nodeln nebeneinonder
ongeordnet
Cdte d cdte
Needles set abreast
Agujos uno al lodo de otro

D*) = 3,2 mm
= V8"

best, ous:
Nr. 48257
Stichpl.-Korper
Nr. 48258
Stichpl.-Einsotz
Nr. 508 Schroube 2x

comprenont:
no 48257 corps de plaque
no 48258 applique p. qloque
no 508 vis 2 x

consisting of
No. 48257
Needle plate body
No. 48258
Needle plate insert
No. 508 Screw 2x

compuesto de:
n.o 48257 cuerpo de
plancha de aguja
n.o 48258 pieza de cambio
n.o 508 tornillo 2x

*) Diogonole / en biois / diagonal distance / en diagonal

zu Transporteur Nr.
pour griffes 0°®

for feed dog No.
para transportador n.o

26531

26533

40288

41211

41441

41963

42194

43478

45256

45540

45676

46300

47100
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FiiBe zur PFAFF 144

Pieds presseurs pour la PFAFF 144
Presser Feet for the PFAFF 144
Pies de prensoteios para la PFAFF 144

Bezeichnung / Designations / Nomenclature / Designacion

26784 Bewegiicher SteppfuB
Pied presseur articule
Hinged presser foot
Pie de prensoteios articuiodo

26836 Bewegiicher Steppfufl mit geschiossener Bond-
fuhrung
Pied presseur articule ovec guide-bonde ferme
Hinged presser foot with closed tope slot
Pie de prensoteios orticulodo con guio-cinto

26963 Fester SteppfuB
Pied presseur rigide
Rigid presser foot
Pie de prensoteios fijo

40055 Fester SteppfuB mit geschiossener Bondfuhrung
Pied presseur rigide ovec guide-bonde ferm6
Rigid presser foot with closed tope slot
Pie de prensoteios fijo con guio-cinto cerrodo

40586 Bewegiicher SteppfuB mit Bond- und Noht-
fuhrung
Pied presseur orticule o guide-bonde et tolon
de guidoge
Hinged presser foot with tope slot
ond seom guide
Pie de prensoteios orticulodo
con guio de cinto y de costuro

40660 Bewegiicher SteppfuB mit linker Fuhrungsrille
Pied presseur orticule 6 roinure de guidoge
o gouche
Hinged presser foot with norrow groove, left
Pie de prensoteios orticulodo con ronuro
de guio izquierdo

40661 Bewegiicher Steppfufl mit rechter Fuhrungsrille
Pied presseur orticule 6 roinure de guidoge
d droite

Hinged presser foot with norrow groove, right
Pie de prensoteios orticulodo con ronuro
de guio derecho

40846 Bewegiicher Steppfufl mit Nohtfuhrung
Pied presseur orticule ovec tolon de guidoge
Hinged presser foot with seom guide
Pie de prensoteios orticulodo con guio-costuro

40848 Fester Steppfufl mit Nohtfuhrung
Pied presseur rigide ovec tolon de guidoge
Rigid presser foot with seom guide
Pie de prensoteios fijo con guio-costuro

41404 Fester Steppfufl mit Bond- und Nohtfuhrung
Pied presseur rigide d guide-bonde
et tolon de guidoge
Rigid presser foot with tope slot
ond seom guide
Pie de prensoteios fijo con guio de cinto
y de costuro

42193 Fester Steppfufl
Pied presseur rigide
Rigid presser foot
Pie de prensoteios fijo

42982 Bewegiicher Steppfufl
fur Nodelobstdnoe von 1,2—^2,2 mm
Pied presseur orticule p. dcortement des
oiguiljes de 1,2 d 2,2 mm.
Hinged presser foot for needle gouges from
3/04''_^/e4"

Pie de prensoteios articuiodo, compl.,
distoncios entre ogujos 1.2—2.2 mm

43213 Bewegiicher Speziolfufl mit Streifensoumer
Pied presseur orticule spdciol, ovec remplieuf
Hinged speciol foot with strip hemmer
Pie de prensoteios orticulodo especiol, compl.,
con doblodillodor de cinto

43480 Fester Steppfufl
Pied presseur rigide
Rigid presser foot
Pie de prensoteios fijo

43687 Fester Steppfufl
Pied presseur rigide
Rigid presser foot
Pie de prensoteios fijo

44667 Fester Biesenfufl

Pied d nervures, rigide
Rigid cording foot
Pie de prensoteios poro olforzos, fijo

45088 Verstellborer Koppenoufndhfufl
Pied speciol p. bouts, regloble
Adjustoble tipping foot
Pie de prensoteios poro opiicor punteros

45490 Fester Steppfufl mit geschiossener Bondfuhrung
Pied presseur rigide, ovec guide-bonde ferme
Rigid presser foot with closed tope slot
Pie de prensoteios fijo con guio-cinto cerrodo

46113 Bewegiicher Steppfufl mit Nohtfuhrung
Pied presseur orticuld ovec tolon de guidoge
Hinged presser foot with seom guide
Pie de prensoteios orticulodo con gufo-custuro
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FiiBe zur PFAFF 144

Pieds presseurs pour la PFAFF 144
Presser Feet for the PFAFF 144
Pies de prensatelas la PFAFF 144

Bezeichnung / Designations / Nomenclature / Designacion

46349 Beweglicher SteppfuB mit geschlossoner Band-
fuhrung und Linealaussparung
Pied guide-bande, articule, p. la couture d'une
bande de long du bord
Hinged presser foot with closed tape slot
and edge guide recess
Pie de prensatelas puiador de cinta articulado
con rebajo para gufa-orilla

46491 Verstellbarer KappenaufnahfuB
Pied p. bouts, regloble
Adjustable tipping foot
Pie de prensatelas ajustable para aplicacidn
de punteras

51053 Fester Krduselfufi
Pied fron?eur rigide
Rigid shirring foot
Pie fruncidor, fijo

51075 Fester Steppfufi fiir Einnadelarbeiten mit der
linken Nadel
Pied presseur rigide p. travoux a une aiguille
(aiguille gauche)
Rigid presser foot for single-needle sewing
operations with the left needle only
Pie de prensatelas fijo para costuras de una
aguja, aguja izquierda

51076 Fester Steppfufi fur Einnadelarbeiten mit der
rechten Nadel

Pied presseur rigide p. travaux d une aiguille
(aiguille droite)
Rigid presser foot for single-needle sewing
operations with the right needle only
Pie de prensatelas fijo para costuras de una
aguja, aguja derecha

51310 Fester Steppfufi mit glatter Sohle,
fur Nadelabstande von 7,2—32,0 mm
Pied presseur rigide d semelle lisse, ecortement
des aiguilles de 7,2 d 32,0 A et B
Rigid presser foot with smooth sole, for needle
gauges from ®/s2"—1 Vie" (A & B)
Pie de prensatelas fijo sin rebajo, distancias
entre agujas de 7.2—32.0 mm

51311 Fester Steppfufi mit Sohlenaussparung,
fur Nadelabstande von 7,2—32,0 mm
Pied presseur rigide avec dvidement, ecorte
ment des aiguilles de 7,2 d 32,0 A et B
Rigid presser foot with wide groove, for needle
gauges from '/sa"—1 Vi#" (A & B)
Pie de prensatelas fijo con reboja, distancias
entre agujas de 7.2—32.0 mm

RollfuBe

Pieds d roulettes
Roller Pressers

Pie de prensatelas rodantes

51152 Rollfufi j©- 23 mm x 3,0 mm, pos. oder neg.
rondriert

Pied d roulette, j©* 23 mm. x 3,0 mm., moletoge
n6g. ou pos.
Roller presser, dio. x'M",
with positive or negative diamond knurling
Pie rodante JSr23 mm x 3.0 mm,
moleteado o acordonado

51154 Rollfufi j©r 23 mm x 3,0 mm, glatt
Pied d roulette, .©• 23 mm. x 3,0 mm., lisse
Roller presser, ®®/32" dia. x V84", smooth
Pie rodante JSr 23 mm x 3.0 mm, liso

51155 Rollfufi JSr 23 mm x 4,5 mm, pos. oder neg.
rondriert

Pied d roulette, JSr 23 mm. x 4,5 mm., moletoge
ndg. ou pos.
Roller presser, ®®/32" dia. x "/64",
with positive or negative diamond knurling
Pie rodante 23 mm x 4.5 mm,
moleteado o acordonado

51156 Rollfufi j& 23 mm x 4,5 mm, glott
Pied d roulette, .©r 23 mm. x 4,5 mm., lisse
Roller presser, ®»/32" dia. x "/64", smooth
Pie rodante JSr 23 mm x 4.5 mm, liso

51157 Rollfufi J0- 33 mm x 3,0 mm, pos. oder neg.
rondriert

Pied d roulette, JSr 33 mm. x 3,0 mm., moletoge
ndg. ou pos.
Roller presser, IVie" dia. x Va4",
with positive or negative diamond knurling
Pie rodante JSr 33 mm x 3.0 mm,
moleteado o acordonado

51158 Rollfufi JSr 33 mm x 3,0 mm, glott
Pied d roulette, JSr 33 mm. x 3,0 mm., lisse
Roller presser, IVia" dia. x V64", smooth
Pie rodante j©-33 mm x 3.0 mm, liso

51159 Rollfufi JSr 33 mm x 4,5 mm, pos. oder neg.
rondriert

Pied d roulette, JSr 33 mm. x 4,5 mm., moletoge
ndg. ou pos.
Roller presser, IVie" dia. x "/ei",
with positive or negative diamond knurling
Pie rodante .©r 33 mm x 4.5 mm,
moleteado o acordonado

51160 Rollfufi Jsr 33 mm x 4,5 mm, glott
Pied d roulette, JSr 33 mm. x 4,5 mm., lisse
Roller presser, IVie" dia. x "/04", smooth
Pie rodante JSr 33 mm x 4.5 mm, liso
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DrOckerfuO

Pieds presseurs
Presser Feet

Prensatelas

10805
in Verbindung mit

en liaison avec

in conjunction with
En combinocidn con

10806

10816

10880

10881

10882

10883

64

Tabelle der DrUckerfiiBe zur PFAFF144-4
Table des pleds presseurs pour la PFAFF 144-4
Table of Presser Feet for the PFAFF 144-4

Tobla de los prensatelas para PFAFF 144-4

Ausfuhrungsform
Executions

Type
Tipo

Nadelabstand

Ecartements des aiguilles
Needle Gauge

Distancia entre agujas

Diagonalabstand der Nadein
Ecartements diogonoux

des aiguilles
Diagonal Distonce

between Needles

Distancia diagonal
entre las agujas

/

inch

0,8—1,4 .032"-.054" 2,4

2,4—4,8 .097"-.188"

3,2—4,8 .126"-.188"

1,6—2,2 .062"-.087" 2,4

2,4-^,0 .097"-.118" 3,2

2,4—4,8 .097"-.188"

3,6—4,8 .142"-.188"

1,6—2,8 .062"-.108" 3,2

2,4—3,0 .097"-.118" 3,2

Ausfuhrungsart (A; B; C oder D) angeben
Preciser le module (A; B; C ou D)
State machine model (A, B, C or D)
Indique el modelo (A; B; C o D) de la mdquina

inch

.097"

.097"

.126"

.126"

.126"

Ausfuhrungsart
Modules

Model

Modelo

A, B

A, B

C, D

A, B

A, B

A, B

C, D

A, B

C, D
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Unterklassenausstattung PFAFF 144
£quipement des sous-classes de la PFAFF 144
PFAFF 144 Subclass Organization
Dofocion de las subclases de la PFAFF 144

A- und B-Ausfuhrung
fur Nadelabstdnde von 0,8—2,2 mm
Nadelstange 15538
Transporteur 26531
Stichplatte 26532
Fu6; fur Nadelabstdnde von
0,8—1,4 mm 10805
Nadelfuhrungs-Bugel;
fiir Nadelabstdnde von 0,8—1,4 mm . 10806
oder:
Fu6;
fur Nadelabstdnde von 1,6—2,2 mm . 10880
RollfuB 51159
oder:
Rollfufi 51155

Module A et B — Ecartement des aiguilles
de 0,8 d 2,2 mm.
Barre d aiguille 15538
Griffe 26531
Plaaue d aiguille 26532
Pied; ecartement des aiguilles
de 0,8 d 1,4 mm 10805
Archet de pied d roulette, dcartement
des aiguilles de 0,8 d 1,4 mm. . . . 10806
ou:

Pied; ecartement des aiguilles
de 1,6 d 2,2 mm 10880
Pied d roulette 51159
ou:

Pied d roulette 51155

Models A and B —
for needle gauges from '/as" to Voa"
Needle bar 15538
Feed dog 26531
Needle plate 26532
Presser foot;
for needle gauges from Vas" to Vio" . 10805
Needle guard;
for needle gauges from V32" to Vis" . 10806
or:

Presser foot;
for needle gauges from Vie" to Vai" . 10880
Roller presser 51159
or:

Roller presser" 51155

Tipos A y B — para distancias entre aguias
de 0.8—2.2
Barra de aguja 15538
Transportador 26531
Plancna de aguja 26532
Pie de prensatelas, distancias entre
agujas de 0.8—1.4 10805
Guiadera de aguja para distancia
entre agujas de 0.8—1.4 10806
o:

Pie de prensatelas, distancias entre
agujas de 1.6—2.2 10880
Pie de prensatelas rodante . . . . 51159
o:

Pie de prensatelas rodante . . . . 51155

A- und B-Ausfuhrung
fur Nadelabstdnde von 2,4—4,8 mm
Nadelstange 40235
Transporteur 26533
Stichplatte 26534
Fufl; Zehe rechts 10816
oder:
Fufl; Zehe in der Mitte 10882
Rollfufl 51159
oder:
Rollfufl 51155

Modeles A et B — Ecartement des aiguilles
de 2,4 a 4,8 mm.
Barre a aiguille 40235
Griffe 26533
Plaaue d aiguille 26534
Piea; fourche a droite 10816
ou:

Pied; fourche ou milieu 10882
Pied a roulette 51159
ou:

Pied a roulette 51155

Models A and B—
for needle gauges from V32" to Via"
Needle bar 40235
Feed dog 26533
Needle plate 26534
Presser toot; v/ith right toe . . . . 10816
or:

Presser foot; with center toe . . . 10882
Roller presser 51159
or:

Roller presser 51155

Tipos A y B — para distancias entre agujas
de 2.4—4,8
Barra de aguja 40235
Transportador 26533
Plancha de aguja 26534
Pie de prensatelas con dedo derecho 10816
o:

Pie de prensatelas con dedo central . 10882
Pie de prensatelas rodante . . . . 51159
o:

Pie de prensatelas rodante .... 51155

C-Ausfuhrung
fur Nadelabstdnde von 1,6—^2,2 mm
Nadelstange 15538
Transporteur 41211
Stichplatte 41212
Fufl 10883
Rollfufl 51159
oder:
Rollfufl 51155

Modele C — Ecartement des aiguilles
de 1,6 d 2,2 mm.
Barre d aiguille 15538
Griffe 41211
Plaque d aiguille 41212
Pied 10883
Pied d roulette 51159
ou:

Pied d roulette 51155

Model C —
for needle gauges from Via" to Ve4"
Needle bar 15538
Feed dog 41211
Needle plate 41212
Presser foot 10883
Roller presser 51159
or:

Roller presser 51155

Tipo C — para distancias entre agujas
de 1.6—2.2
Barra de aguja 15538
Transportador 41211
Planca de aguja 41212
Pie de prensatelas 10883
Pie de prensatelas rodante .... 51159
o:

Pie de prensatelas rodante . . . . 51155
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C- und D-AusfOhrung
fur Nadelabstdnde von 2,4—3,0 mm
Nadelstonge 15538
Transporteur 45540
Stichplotte 45541
Fu6 10883
RollfuB 51159
oder:
RollfuB 51155

Modules C et D —
de 2,4 a 3,0 mm.
Borre a oiguille .
GrllFfe
Plaque d aiguille .
Pied
Pied a roulette . .
ou:

Pied a roulette . .

Bcortement des aiguilles

15538
45540
45541
10883
51159

51155

Models C and D —
for needle gauges from V32" to Ve^"
Needle bar 15538
Feed dog 45540
Needle plate 45541
Presser foot 10883
Roller presser 51159
or:

Roller presser 51155

Tipos C y D — para distancias entre aguias
de 2.4—3.0
Barra de aguja 15538
Transportador 45540
Plancna de aguja 45541
Pie de prensatefas 10883
Prensatelas rodante 51159
o:

Prensatelas rodante 51155

fur Nadelabstdnde von 3,2—^5,6 mm
Nadelstonge 40235
Transporteur 45540
Stichplotte 45541
FuB 10816
oder:
FuB 10882
RollfuB 51159
oder:
RollfuB 51155

Scortement des aiguilles de 3,2 a 5,6 mm.
Borre d aiguille 40235
Griffe 45540
Plaque a aiguille 45541
Pied 10816
ou:

Pied 10882
ou:

Pied a roulette 51159
ou:

Pied d roulette 51155

For needle gauges from Vs" to Vss"
Needle bar 40235
Feed dog 45540
Needle plate 45541
Presser foot 10816
or:

Presser foot 10882
Roller presser 51159
or:

Roller presser 51155

para distancias entre ogujos de 3.2—5.6
Barra de aguja 40235
Transportaoor 45540
Plancha de aguja 45541
Pie de prensatelas 10816
o:

Pie de prensatelas 10882
Prensatelas rodante 51159
o:

Prensatelas rodante 51155

fur Nadelabstdnde von 1,2—^2,2 mm
Nadelstonge 15538
Transporteur 42194
Stichplotte 42195
FuB 42982

pour dcortements des aiguilles
de 1,2 d 2,2 mm.
Borre d aiguille 15538
Griffe 42194
Plaque d aiguille 42195
Pied 42982

For needle gauges from ®/o4" to V04"
Needle bar 15538
Feed dog 42194
Needle plate 42195
Presser foot 42982

para distancias entre agujas de 1.2—2.2 mm
Barra de aguja 15538
Transportador 42194
Ploncho de aguja 42195
Pie de prensatelas ...... 42982

fur Nadelabstdnde uber 2,4 mm
Transporteur 40288
Stichplotte 40287
FuB 26784
oder:
FuB 42193
oder:
Transporteur 45676
Stichplotte 45677

pour dcortements des aiguilles
de plus de 2,4 mm.
Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied 26784
ou:

Pied 42193
ou:

Griffe 45676
Plaque d aiguille 45677

For needle gauges exceeding V33"
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784
or:

Presser foot 42193
Feed dog . . . . -. 45676
or:

Needle plate 45677

naro distancias entre agujas mayor de 2.4 mm
Transportador 40288
Ploncho de aguja 40287
Pie de prensatelas 26784
o:

Pie de prensatelas 42193
o:

Transportador 45676
Ploncho de aguja 45677
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Unterklassenaustattung PFAFF144
Equipment des sous-classes de fa PFAFF 144
PFAFF144 Subclass Organization
Dotacion de las subclasses de la PFAFF 144

—32 fur Nadelabstdnde von 0,8—2,2 mm
Nadelstange 15538
Transporteur 26531
Stichplatte 26532
Fu6 43163
Lineal 10827
Rollfufi 51159
oder:
Rollfufi 51155

pour ecortements des aiguilles
de 0,8 d 2,2 mm.
Barre a aiguille 15538
Griffe 26531
Plaque d aiguille 26532
Pied 43163
Guide 10827
Pied d roulette 51159
ou:

Pied d roulette 51155

For needle gauges from 'Aw" to ®ei"
Needle bar 15538
Feed dog . . 26531
Needle plate 26532
Presser foot 43163
Edge guide 10827
Roller presser 51159
or:

Roller presser 51155

para distancios entre agujos de 0.8—2.2mm
Barro de agujo 15538
Transportador 26531
Ploncna de agujo 26532
Pie de prensatelas 43163
Guia-orilla 10827
Prensatelas rodante 51159
o:

Prensatelas rodante 51155

—32 fur Nadelabstdnde uber 2,4 mm
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
Spezialfufi 46491

pour ecortements de plus de 2,4 mm.
Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied presseur special 46491

For needle gauges exceeding '/as"
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Special sewing foot 46491

para distancios entre ogujos mayor de 2.4 mm
Transportador 40288
Plancna de agujo 40287
Pie de prensatelas especial .... 46491

-57 von 2,8 mm Nodelobstond oufwdrts
Apporot 40317
oder:

von 10,4 mm Nodelobstond oufwdrts
Apporot 42068
oder:

Apporot
mit hohem unteren Durchgong . . . 41983
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
Fu6 26784

Ecortements des aiguilles
de plus de 2,8 mm.
Apporeil 40317
ou:

Ecortements des aiguilles
de plus 10,4 mm.
Apporeil 42068
ou:

Apporeil d canal inferieur hout . . 41983
Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied 26784

For needle gauges exceeding Vba"
Attachment;
or:

for needle gauges exceeding "/32" . 40317
Attachment 42068
or:

Attachment;
with extra-high bottom fold .... 41983
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784

para distancios entre ogujos de 2.8 mm
y moyores

Aporoto 40317
o:

para distancios entre ogujos de 10.4 mm
y moyores
Aporoto 42068
o:

Aporoto
con espocio de poso mayor por debojo 41983
Transportador 40288
Ploncho de agujo 40287
Pie de prensatelas 26784
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—057 Apparat; doppelt federnd ....
oder:
Apporat; einfach federnd
Transporteur
Stichplatte
Fu6

Apporeii; deux lamelles faisant ressort
ou:

Apporeii; une lomeile folsont ressort
Griffe
Plaque a oiguille
Pied

Atlochment;
with two spring-loaded fins ....
or:

Attachment;
with one spring loaded fin ... .
Feed dog
Needle plate
Presser toot

Aparato corgado de dos muelles . .
o:

Aparato cargado de un muelle . . .
Transportador
Ploncna de agujo
Pie de prensatelas .... . .

-58 von 2,8 mm Nodeiobstand aufwdrts
Apporat
oder:
von 10,4 mm Nadelabstond aufwdrts
Apporat
oder:
Apparat
mit hohem unteren Durchgang . . .
Transporteur
Stichplatte
Fu6

Fcartements des aiguilles
de plus de 2,8 mm.
Apporeii
ou:

Ecortements des aiguilles
de plus de 10,4 mm.
Apporeii
ou:

Apporeii d canal infdrieur haut
Griffe
Plaque d aiguille
Pied

43163ii0827

Unterklosse- I 32

For needle gauges exceeding V64"
Attachment 40316
or:

for needle gauges exceeding 'Vas" . 40316
Attachment 40814
or:

Attachment;
with extra-high bottom fold .... 42069
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784

para distoncios entre agujas de 2.8 mm
y mayores

Aparato 40316
o:

para distancias entre agujas de 10.4 mm
y mayores

Aparato 40814
o:

Aparato con espacio de poso mayor
por debajo 42069
Transportador 40288
Plancha de aguja 40287
Pie de prensatelas 26784

—058 Apparat; doppelt federnd
oder:
Apparat; einfach federnd
Transporteur ....
Stichplatte
Fufi

Appareil; deux lamelles faisant ressort
ou:

Appareil; une lamelle faisant ressort
Griffe
Plaque d aiguille
Pied

Attachment;
with two spring-loaded fins ....
or:

Attachment;
with one spring-loaded fin ... .
Feed dog
Needle plate
Presser foot

.Aparato cargado de dos muelles . .
o:

Aparato cargado de un muelle . . .
Transportador
Plancha de aguja
Pie de prensatelas
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Unterklassenaustattung PFAFF144
Equipment des sous-classes de la PFAFF 144
PFAFF 144 Subclass Organization
Dotocion de las subclasses de la PFAFF 144

-59 fur Nadelobstdnde unter 25 mm
Apparat 42429
Trdger zu Nr. 42429 40528
Tronsporteur 40288
Stichplatte 40287
Spezialfufi 26835

pour ecartements des aiguilles jusqu a 25 mm.
Apporeil 42429
Support pour n® 42429 40528
Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied presseur special 26836

For neodle gauges up to 1"
Attachment 42429
Bracket for No. 42429 40528
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Special sewing foot 26836

para distancias entro agujas menor de 25 mm
42429
40528
40288
40287
26836

Aparato
Soporte para n.o 42429 . .
Transportador
Plancha de aguja ....
Pie de prensatelas especial

-59 fur Nadelabstdnde uber 25 mm
Apparat 434C8
Kopfplatte zu Nr. 43408 49766
Apparat 42429
Trdger zu Nr. 42429 40528
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
Fufi 26784

pour ecartements des aiguilles
de plus de 25 mm.
Appareil 43408
Plaque frontale pour n® 43408 . . . 40766
Appareil 42429
Support pour n® 42429 40528
Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied . 26784

For needle gauges exceeding 1"
Attachment
Face plate for No. 43408 . .
Attachment
Bracket for No. 42429

Topa frontal para n.o 43408
Aparato
Soporte para n.o 42429
Transportador . . .
Plancha de aguja . .
Pie de prensatelas

43408
40766
42429
40528

Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784

para distancias entre agujas mayor de 25 mm
Aparato 43408

40766
42429
40528
40288
40287
26784

—61 fur Nadelabstdnde unter 25 mm
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
SpezialfuB 26836

pour ecartements des aiguilles jusqu'd 25 mm.
Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied presseur special 26836

For needle gauges up to 1"
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Special sewing foot 26836

fara distancias entre agujas menor de 25 mm
ransportador 40288

Plancha de aguja 40287
Pie de prensatelas especial .... 26836

—61 mit hochklappbarer Bandfuhrung
Apparat 43408
Kopfplatte zu Nr. 43408 40766
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
Fufl 26784

avec guide-bande relevable
Appareil 43408
Plaaue frontale pour n® 43408 . . . 40766
Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied 26784

With swing-up tape guide
Attachment 43408
Face plate for No. 43408 40766
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784

con guio-cinta rebotible
Aparato
Tapo frontal para n.o 43408
Transportador
Plancha de aguja ....
Pie de prensatelas . . .

43408
40766
40288
40287
26784

-62 Transporteur 40288
Stichplatte 40287
Spezialfufi 40586

Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied presseur special 40586

Feed dop 40288
Needle plate 40287
Special sewing foot 40586

Transportador 40288
Plancha de aquja 40287
Pie de prensatelas especial .... 40586

—63 mit verstellbarer Bandfuhrung
Apparat
Transporteur
Stichplatte
Fufi

42369
40288
40287
40846

avec guide-bande reglable
Appareil 42369
Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied 40846

With adjustable tape guide
Attachment 42369
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 40846

con guia-cinta ojustoble
Aparato 42369
Transportador 40288
Plancha de aguja 40287
Pie de prensatelas 40846
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—64 Lineal 40064
Transporteur 40288
Stichplotte 40287
Fufl 46439

Guide-bord , 40064
Griffe 40288
Plaque a aiguille 40287
Pied 46439

Unterklasse- I 59

/7Z7

m

Edge guide
Feed dog . .
Needle plate
Presser foot .

Guia-orilla . . .
Tronsportodor . .
Ploncha de aguja .
Pie de prensatelas

Unferklasse- I 62

40586

i

46349/40064
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Unterklassenaustattung PFAFF144
Equipment des sous-classes de la PFAFF 144
PFAFF144 Subclass Organization
Dotocion de las subclasses de la PFAFF 144

—65 Apporat 41848
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
Fu6 26784

Appareil 41848
Griffe 40288
Plaque a aiguille 40287
Pied 26784

Attachment 41848
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784

Aporoto 41848
Tronsportador 40288
Ploncno de ogujo 40287
Pie de prensotelos 26784

-72 fur Nodelabstdnde unter 15 mm
Apporat 42369
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
Fu6 26784

pour ecartements des aiguilles jusqu'a 15 mm.
Appareil 42369
Griffe 40288
Plaque a aiguille 40287
Pied 26784

For needle gauges up to
Attachment 42369
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784

para distancias entre agujas menordel5mm
Aparato 42369
Transportador 40288
Plancha de aguja 40287
Pie de prensotelos 26784

-72 Apporat obschwenkbor
Apporat 42429
Trager zu Nr 42429 40528
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
Fu6 26784

Appareil effo^oble
Appareil 42429
Support pour n® 42429 40528
Griffe 40288
Plaque a aiguille 40287
Pied 26784

With swing-away tope guide
Attachment 42429
Bracket for No. 42429 40528
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784

Aporoto girotorio
Aporoto 42429
Soporte para n.o 42429 40528
Tronsportador 40288
Plancha de aguja 40287
Pie de prensotelos 26784

—131 fur Nodelabstdnde von 7,2—35,6 mm
Nodelstonge 15221
Transporteur 41441
Stichplatte 41442
Fufi 26963

pour dcortements des aiguilles
de 7,2 d 35,6 mm.
Borre d aiguille 15221
Griffe 41441
Plaque d aiguille 41442
Pied 26963

For needle gauges from ®/3i" to "/aa"
Needle bar 15221
Feed dog 41441
Needle plate 41442
Presser foot 26963

para distancias entre agujas de 7.2—35.6 mm
Borro de aguja 15221
Tronsportador 41441
Ploncno de aguja 41442
Pie de prensotelos 26963

—131 fur Nodelabstdnde von 7,2—14.0 mm
Schneidldnge 5 mm zwischen den Nodeln
Nodelstonge 15221
Transporteur 43478
Stichplatte 43479
Fufi 43480

pour ecartements des aiguilles
de 7,2 d 14,0 mm.
Longueur de coupe 5 mm. entre les aiguilles
Borre d aiguille 15221
Griffe 43478
Plaque d aiguille 43479
Pied 43480

For needle gauges from '/sa" to ®/i6"
Knife arranged between the needles;
Vie" blade
Needle bar 15221
Feed dog 43478
Needle plate 43479
Presser foot 43480

para distancias entre agujas de 7.2—14.0 mm
Cuchillo de 5 mm dispuesto entre las agujas
Borro de aguja 15221
Tronsportador 43478
Plancha de aguja 43479
Pie de prensotelos 43480

—131 fur Nodelabstdnde von 4,0—8,4 mm
Nodelstonge 15221
Transporteur 41964
Stichplatte 41965
Fufi 26963

pour ecartements des aiguilles
de 4,0 d 8,4 mm.
Borre d aiguille 15221
Griffe 41964
Plaque d aiguille 41965
Pied 26963

For needle gauges from ®/3a" to ®Vo4"
Needle bar 15221
Feed dog 41964
Needle plate . . 41965
Presser foot 26963

para distancias entre agujas de 4.0—8.4 mm
Borro de aguja 15221
Tronsportador 41964
Ploncno de ogujo 41965
Pie de prensotelos 26963
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—131 fur Nadelabstdnde von 7,2—32,0 mm
Nadelstonge 15221
Transporteur 47100
Stichplatte 48256
Fu6; mil glatter Sohle 51310
oder:

Fu6; mil Sohlenaussparung .... 51311

pour ecortements des aiguilles
de 7,2 d 32,0 mm.
Borre d aiguille 15221
Griffe 47100
Plaaue d aiguille 48256
Piea d semeile lisse 51310

ou:

Pied d semeile avec entaiiie . . . 51311

For needle gauges from to
Needle bar 15221
Feed dog 47100
Needle plate 48256
Presser foot; with smooth sole . . . 51310
or:

Presser foot; with wide groove . . 51311

para distoncias entre aguiasde7.2—32.0 mm
Borra de ogujo 15221
Transportodor 47100
Ploncho de oguja 48256
Pie de prensotelas con plonto lisa . . 51310
o:

Pie de prensotelas con ocanoladura . 51311

-131-235 Apparat 46964
Trdger zu Nr. 46964 40862
Kopfplotte zu Nr. 46964 15240
Apparat 46965
Nadelstonge 15221
Transporteur 43478
Stichplatte 43479
Fu6 43480

Apporeil 46964
Support pour n® 46964 40862
Plaque frontale pour n® 46964 . . . 15240
Apporeil 46965
Borre d oiguille 15221
Griffe 43478
Plaque d aiguille 43479
Pied 43480

Attachment 46964
Bracket for No. 46964 ... . . 40862
Face plate for No. 46964 15240
Attachment 46965
Needle bar 15221
Feed dog 43478

Presser foot

Aparato 46964
Soporte para n.® 46964 40862
Tapo frontal poro n.® 46964 .... 15240
Aparato 46965
Borra de oguja 15221
Transportodor 43478
Ploncho de aguja 43479
Pie de prensotelas 43480
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Unterklassenaustattung PFAFF144
Equipment des sous-classes de la PFAFF144
PFAFF144 Subclass Organization
Dotocion de las subclasses de la PFAFF144

•147 Apparat 40815
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
Fufl 26784

Apparel! 40815
Griffe 40288
Plaque a aiguille 40287
Pied 26784

Attachment 40815
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784

Aparcto 40815
Transportador 40288
Plancho de aguja 40287
Pie de prensotelos 26784

-148 Apparat 41982
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
Fu6 26784

Appareil 41982
Griffe 40288
Plaque o aiguille 40287
Pied 26784

Attachment 41982
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784

Aparato . . . .
Transportador . .
Plancho de aguja .
Pie de prensotelos

-150 Apparat 44666
Trdger 2u Nr. 44666 40528
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
SpezialfuQ 44667

Appareil 44666
Support pour no 44666 40528
Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied presseur speciol 44667

44666

Attachment 44666
Bracket for No. 44666 40528
Feed dog 40283
Needle plate 40287
Special sewing foot 44667

Aparato 44666
Soporte para n.o 44666 40528
Transportador 40288
Plancho de oguja 40287
Pie de prensotelos especial .... 44667

-172 Nadelstange 15538
Transporteur 26531
Stichplatte 26532
Spezialfufl 40055

Barre d aiguille 15538
Griffe 26531
Plaque d aiguille 26532
Pied presseur special 40055
Needle bar 15538
Feed dog 26531
Needle plate 26532
Special sewing foot 40055

Borro de oguio 15538
Transportador 26531
Ploncna de aguja 26532
Pie de prensotelos especial .... 40055

-200 Nadelstange 10244
Transporteur 40288
Stichplatte 40287
FuB 26784

Barre d aiguille 10244
Griffe 40288
Plaque d aiguille 40287
Pied 26784

Needle bar 10244
Feed dog 40288
Needle plate 40287
Presser foot 26784

Borra de aguja 10244
Transportador 40288
Plancho de aguja 40287
Pie de prensotelos 26784

Unterklasse I 172

WA

40055
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Fufie / Pieds presseurs / Presser Feet / Prensatelas 78-79

Apparate / Appareils / Attachments / Aporotos 80-86
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FuBe zu PFAFF 148

Pieds presseurs pour la PFAFF 148
Presser Feet for the PFAFF 148

Pies de prensatelas para PFAFF 148

Dezeichnung / Designations / Nomenclature / Designaci6n

26578 Beweglicher SteppfuB mit geschlossener
Bandfuhrung
Pied presseur articuie avec gulde-bande ferme
Hinged presser foot with closed tape slot
Pie de prensatelas artlculado con gufa-cinta

40811 Beweglicher SteppfuB mit glatter Sohle
Pied presseur articuie a semelle lisse
Hinged presser foot with smooth sole
Pie de prensatelas articulado con planta liso

46875 Beweglicher, dreiteiliger AusgleichfuB fur
Nodelabstdnde von 14,0—66,8 mm
Pied compensateur articuie, triparti, p. ecarte-
ment des aiguilles de 14,0 a 66,8 mm.
Three-part hinged compensating presser foot
for needle gauges from Vi«" to 2V8"
Pie de prensatelas articulado de tres partes de
14.0—66.8 mm

46885 Beweglicher, dreiteiliger AusgleichfuB
Pied compensateur articuie, triparti
Three-part hinged compensating presser foot
Pie de prensatelas articulado de tres partes

46888 Beweglicher, dreiteiliger AusgleichfuB
Pied compensateur articuie, triparti
Three-port hinged compensating presser foot
Pie de prensatelas articulado de tres partes

46890 Beweglicher, dreiteiliger AusgleichfuB
Pied compensateur articuie, triparti
Three-part hinged compensating presser foot
Pie de prensatelas articulado de tres partes

46895 Beweglicher, zweiteiliger AusgleichfuB fur
Nodelabstdnde von 3,6—11,6 mm

Pied compensateur articuie biporti, p. 6carte-
ment des aiguilles de 3,6 d 11,6 mm.
Two-part hinged compensating presser foot for
needle gauges from ®/b4" to
Pie de prensatelas articulado de dos partes de
3.6—11.6 mm

46900 Beweglicher, zweiteiliger AusgleichfuB fur
Nodelabstdnde von 12,0—22,8 mm
Pied compensateur articuie, bioarti, p. ecarte-
ment des aiguilles de 12,0 d 22,8 mm.
Two-part hinged compensating presser foot for
needle gauges from '•''/ss" to '/s"
Pie de prensatelas articulado de dos partes de
12.0—22.8 mm

46905 Beweglicher, zweiteiliger AusgleichfuB fur
Nodelabstdnde von 23,2—66,8 mm
Pied compensateur articuld, biporti, p. ecarte-
ment des aiguilles de 23,2 d 66,8 mm.
Two-part hinged compensating presser foot for
needle gauges from '®/io° to 2V8"
Pie de prensatelas articulado de dos partes de
23.2—66.8 mm

51142 Beweglicher SteppfuB
Pied presseur articuie
Hinged presser foot
Pie de prensatelas articulado

51361 Beweglicher, dreiteiliger AusgleichfuB fur
Nodelabstdnde von 14,0—66,8 mm
Pied compensateur articuie, triparti, p. ecarte-
ment des aiguilles de 14,0 d 66,8 mm.
Three-part hinged compensating presser foot
for needle gauges from '/le" to 2®/8"
Pie de prensatelas articulado de tres partes de
14.0—66.8 mm

Alle FuBe der PFAFF 142 kdnnen bel PFAFF 148 verwendet werden.

Tous les pieds presseurs de la PFAFF 142 conviennent dgalement pour la PFAFF 148.
All PFAFF 142 feet can be used on the PFAFF 148, too.
Todos los pies de prensatelas de la PFAFF 142 pueden usarse tambien en la PFAFF 148.
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Unterklassenausstattung PFAFF 148
Equipment des sous-classes de la PFAFF 148
PFAFF 148 Subclass Organization
Piezas de recombio para subclases PFAFF 148

—42 Apparat 40800
Trager zu Nr. 40800 40528
Transporteur 46714
Stichplatte . . 46715
Fufi 46895

oder:

Fu6 46900

oder:

Fu6 46905

Appareil 40800
Support pour no 40800 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 46895

ou:

Pied 46900

ou:

Pied 46905

Attachment 40800
Bracket for No. 40800 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser root 46895
or:

Presser foot 46900
or:

Presser foot 46905

Aporoto 40800
Soporte para n.® 40800 40528
Transportador 46714
Plancha de aguja 46715
Pie de prensatelas 46895
o:

Pie de prensatelas 46900
o:

Pie de prensatelas 46905

—67 Apparat 45776
Kopfplatte zu Nr. 45776 40766
Apparat 40857
Trager zu Nr. 40857 40528
Transporteur 46959
Stichplatte 46715
Spezialfufi 46885

Appareil 45776
Plaque frontale pour n® 45776 . . . 40766
Appareil 40857
Support pour no 40857 40528
Griffe 46959
Plaque d aiguille 46715
Pied presseur special 46885

Attachment 45776
Face plate for No. 45776 40766
Attachment 40857
Bracket for No. 40857 40528
Feed dog 46959
Needle plate 46715
Special sewing foot 46885

Aporato 45776
Tapa frontal para n.o 45776 .... 40766
Aparato 40857
Soporte para n.o 40857 40528
Transportador 46959
Pjoncha de aguja 46715
Pie de prensatelas especial .... 46885

—067 Apparat
Kopfplatte zu Nr. 21216
Apparat
Trdger zu Nr. 40857 . .
Transporteur . . , ,
Stichplatte
Spezialfufi

Appareil
Plaque frontale pour no 41216
Appareil
Support pour no 40857 . . .
Griffe
Plaque d aiguille
Pied presseur special . . .

Attachment
Face plate for No. 41216
Attachment
Bracket for No. 40857 .
Feed dog
Needle plate ....
Special sewing foot . .

Aparato
Tapa frontal para n.o 41216
Aparato
Soporte para n.o 40857 . .
Transportador
Plancha de aguja ....
Pie de prensatelas especial

41216
40766
40857
40528
46959
46715
46888

41216
40766
40857
40528
46959
46715
46888

41216
40766
40857
40528
46959
46715
46888

41216
40766
40857
40528
46959
46715
46888

-67/067 Apparat 45776
Trdger zu Nr. 45776 40862
Apparat 41216
Kopfplatte zu Nr. 41216 40766
Apparat 40857
Trdger zu Nr. 40857 40528
Transporteur 46959
Stichplatte 46715
Spezialfufi 46885

Appareil 45776
Support pour n© 45776 40862
Appareil 41216
Plaque frontale pour no 41216 . , . 40766
Appareil 40857
Support pour no 40857 40528
Griffe 46959
Plaque d aiguille 46715
Pied presseur special 46885

Attachment 45776
Bracket for No. 45776 40862
Attachment 41216
Face plate for No. 41216 40766
Attachment 40857
Bracket for No. 40857 40528
Feed dog 46959
Needle plate 46715
Special sewing foot 46885

Aparato 45776
Soporte para n.o 45776 40862
Aparato 41216
Tapa frontal para n.o 41216 .... 40766
Aparato 40857
Soporte para n.o 40857 40528
Transportador 46959
Plancha de aguja 46715
Pie de prensatelas especial .... 46885
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—68 Apparat 45776
Kopfplatte 2u Nr. 45776 40766
Apparat 40797
Trager zu Nr. 40797 40528
Tronsporteur 46959
Stichplotte 46715
SpeziolfuQ 46885

Appareil 45776
Plaque frontoie pour no 45776 . . . 40766
Appareil 40797
Support pour n® 40797 40528
Griffe 46959
Plaque d aiguille 46715
Pied presseur special 46885

40800

45776/40857

Attachment . . 45776
Face plate for No. 45776 . . . , . 40766
Attachment . . 40797
Bracket for No. 40797 .... . . 40528
Feed dog . . 46959
Needle plate . . 46715
Special sewing foot .... . . 46885

Aporato . . 45776
Topo frontal para n.o 45776 . . . . 40766
Aparato . . 40797
Soporto para n.o 40797 .... . . 40528
Transportador . . 46959
Plancha de aguia . . 46715
Pie de prensatelas especial . . . . 46885

45776/40797
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Unterlclassenausstattung PFAFF 148
Equipment des sous-classes de la PFAFF 148
PFAFF 148 Subclass Organization
Piezas de recambio para subclases PFAFF 148

—068 Apparat 41216
Kopfplatte zu Nr. 41216 40766
Apparat 40797
Trager zu Nr.40797 40528
Transporteur 46959
Stichplatte 46715
Spezialfu6 . • 46888

Appareil 41216
Plaque frontale pour no 41216 . . . 40766
Appareil 40797
Support pour no 40797 40528
Griffe 46959
Plaque a aiguille 46715
Pied presseur special 46888

Attachment 41216
Face plate for No. 41216 40766
Attachment 40797
Bracket for No. 40797 40528
Feed dog 46959
Needle plate 46715
Special sewing foot 46888

Aporoto 41216
Topo frontal para n.o 41216 . . . . 40766
Aparato 40797
Soporte para n.o 40797 40528
Transportador 46959
Plancha de aguja 46715
Pie de prensatelas especial .... 46888

-68/068 Apparat 45776
Kopfplatte zu Nr. 45776 40766
Apparat 41216
Trdger zu Nr. 41216 40862
Apparat 40797
Trdger zu Nr. 40797 40528
Transporteur 46959
Stichplatte 46715
SpezialfuB 46885

Appareil 45776
Plaque frontale pour no 45776 . . . 40766
Appareil 41216
Support pour no 41216 40862
Appareil 40797
Support pour no 40797 40528
Grrffe 46959
Plaque a aiguille 46715
Pied presseur special 46885

Attachment 45776
Face plate for No. 45776 40766
Attachment 41216
Bracket for No. 41216 40862
Attachment 40797
Bracket for No. 40797 40528
Feed dog 46959
Needle plate 46715
Special sewing foot 46885

Aporoto 45776
Topo frontal para n.o 45776 .... 40766
Aporoto 41216
Soporte para n.o 41216 40862
Aporoto 40797
Soporte para n.o 40797 40528
Transportador 46959
Plancha de ogujo 46715
Pie de prensatelas especial . . . 46885

-67/68 Apparat 45776
Kopfplatte zu Nr. 45776 40766
Apparat 40797
Apparat 40857
Trdger zu Nr. 40797 u. 40857 . . 40528 (2x)
Transporteur 46959
Stichplatte 46715
SpezialfuB 46885
Appareil 45776
Plaque frontale pour no 45776 . . 40766
Appareil 40797
Appareil 40857
Support pour nos 40797 et 40587 40528 (2x)
Griffe 46959
Plaaue a aiguille 46715
Pied presseur special 46885
Attachment 45776
Face plate for No. 45776 40766
Attachment 40797
Attachment 40857
Bracket for Nos. 40797 and 40857 40528 (2 x)
Feed dog 46959
Needle plate 46715
Special sewing foot 46885
Aporoto 45776
Topo frontal para n.o 45776 .... 40766
Aporoto 40797
Aporoto 40857
Soporte para n.o 40797 y 40857 40528(2 x)
Transportador 46959
Plancha de ogujo 46715
Pie de prensatelas especial .... 46885

-67/068 Apparat 45776
Kopfplatte zu Nr. 45776 40766
Apparat 41216
Trdger zu Nr. 41216 40862
Apparat 40797
Apparat 40857
Trdger zu Nr. 40797 u. 40857 . . 40528 (2 x)
Transporteur 46959
Stichplatte 46715
Spezialfufi 46885

Appareil 45776
Plaque frontale pour no 45776 . . . 40766
Appareil 41216
Support pour no 41216 40862
Appareil 40797
Appareil 40857
Support pour nos 40797 et 40857 40528 (2x1
Griffe 46959
Plaque d aiguille 46715
Pied presseur special 46885

Attachment 45776
Face plate for No. 45776 40766
Attachment 41216
Bracket for No. 41216 40862
Attachment 40797
Attachment 40857
Bracket for Nos. 40797 and 40857 40528 (2 x)
Feed dog 46959
Needle plate 46715
Special sewing foot 46885
Aporoto 45776
Topo frontal para n.o 45776 .... 40766
Aporoto 41216
Soporte para n.o 41216 40862
Aporoto 40797
Aporoto 40857
Soporte para n.o 40797 y 40857 40528(2 x)
Transportador 46959
Ploncno de ogujo 46715
Pie de prensatelas especial .... 46885
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067/068 Apparat 4121^
Kopfplatte zu Nr. 41216 40766
Apporat 40797
Apparat 40857
Trdger zu Nr. 40797 u. 40857 . . 40528 (2 x)
Tronsporteur 46959
Stichplotte 46715
Speziclfufl . . 46888

Appareil 41216
Plaque frontale pour n® 41216 . . . 40766
Apporeil 40797
Appareil 40857
Support pour nos 40797 et 40587 40528 {2 x)
Griffe 46959
Plaaue a aiguille 46715
Piea presseur special 46888

Attachment 41216
Face plate for No. 41216 40766
Attachment 40797
Attadiment 40857
Bracket for Nos. 40797 and 40857 40528 (2 x)
Feed dog 46959
Needle plate 46715
Special sewing foot 46888

Aporato 41216
Tapa frontal para n.® 41216 .... 40766
Aparato 40797
Aparato 40857
Soporte para n.® 40797 y 40857 40528 (2 x)
Trcnsportador 46959
Plancha de aguja 46715
Pie de prensatelas 46888

—^7 Apparat ....
Trdger zu Nr. 40145
Transporteur . .
Stichplatte . . .
Fufl

Appareil
Support pour n® 40145
Griffe
Plaque d aiguille . .
Pied

Attachment ....
Bracket for No. 40145
Feed dog
Needle plate . . .
Presser foot ....

Aparato
Soporte para n.® 40145
Transporfador . . .
Plancha de aguja . .
Pie de prensatelas .

m
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84

Unterklassenausstattung PFAFF 148
Equipment des sous-classes de la PFAFF 148
PFAFF 148 Subclass Organization
Piezas de recambio para subclases PFAFF 148

—88 Apporot, obschwenkbar
Apporat 40146
Trdger zu Nr. 40146 40528
Tronsporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 40811

oder:
Apporat 43408
Kopfplotte zu Nr. 43408 40766
Apporat 44734
Trdger zu Nr. 44734 40528
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fu6 40811

Apporeil effo^oble
Apporeil 40146
Support pour n® 40146 40528
Griffe 46714
Ploque d oiguille 46715
Pied 40811

ou:

Apporeil 43408
Ploque frontole pour n® 43408 . . . 40766
Apporeil 44734
Supoort pour n® 44734 40528
Griffe 46714
Ploque d oiguille 46715
Pied 40811

Attochment, swing-owoy
Attochment 40146
Brocket for No. 40146 40528
Feed dog 46714
Needle olote 46715
Presser foot 40811

or:

Attochment 43408
Foce plote for No. 43408 40766
Attochment 44734
Brocket for No. 44734 40528
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 40811

Aporoto girotorio
Aporoto 40146
Soporte poro n.® 40146 40528
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40811
o:

Aporoto 43408
Topo frontol poro n.® 43408 .... 40766
Aporoto 44734
Soporte poro n.® 44734 40528
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40811

—89 Apporot 44734
Trdger zu Nr. 44734 40528
Apporot 40769
Kopfplotte zu Nr. 40769 40766
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fu6 40811

Apporeil 44734
Support pour n® 44734 40528
Apporeil 40769
Ploque frontole pour n® 40769 . . . 40766
Griffe 46714
Ploq ue d oiguille . . . 46715
Pied 40811

Attochment 44734
Brocket for No. 44734 40528
Attochment 40769
Foce plote for No. 40769 .... 40766
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 40811

Aporoto 44734
Soporte poro n.® 44734 40528
Aporoto 40769
Topo frontol poro n.® 40769.... 40766
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 40811

-114 Apporot 42655
Trdger zu Nr. 42655 40528
Tronsporteur 46714
Stichplotte 46715
Fu6 46875

Apporeil 42655
SuDoort pour n® 42655 ...... 40528
Griffe 46714
Ploque d oiguille 46715
Pied 46875

Attochment 42655
Brocket for No. 42655 40528
Feed dog 46714
Needle plote 46715
Presser foot 46875

Aporoto 42655
Soporte poro n.® 42655 40528
Tronsportodor 46714
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos 46875

-210 Apporot 43408
Kopfplotte zu Nr. 43408 . . 40766
Apporot 40797
Trdger zu Nr. 40797 40528
Tronsporteur 46959
Stichplotte 46715
SpeziolfuB 46890

Apporeil 43408
Ploque frontole pour n® 43408 . . . 40766
Apporeil 40797
Support pour n® 40797 40528
Griffe 46959
Ploque d oiguille 46715
Pied presseur sp6ciol 46890

Attochment 43408
Foce plote for No. 43408 40766
Attochment 40797
Brocket for No. 40797 40528
Feed dog 46959
Needle plote 46715
Speciol sewing foot 46890

Aporoto 43408
Topo frontol poro n.® 43408.... 40766
Aporoto 40797
Soporte poro n.® 40797 40528
Tronsportodor 46959
Ploncho de ogujo 46715
Pie de prensotelos especiol .... 46890
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—0210 Apparat 43408
Kopfplatte 2u Nr. 43408 40766
Apparaf 40797
Trdger zu Nr. 40797 40528
Transporteur 46959
Stichplatte 46715
Fu6 46875
oder:
Fu6 46885

Appareil 43408
Plaque frontole pour n© 43408 . . . 40766
Appareil 40797
Support pour n® 40797 40528
Griffe 46959
Plaque d aiguille 46715
Pied 46875
ou:

Pied 46885

Attochment 43408
Face plate for No. 43408 40766
Attachment 40797
Bracket for No. 40797 40528
Feed dog 46959
Needle plate 46715
Presser foot 46875
or:

Presser foot 46885

Aparato 43408
Topa frontal para n.® 43408 .... 40766
Aparato 40797
Soporte para n.® 40797 40528
Transportodor 46959
Ploncha de aguja 46715
Pie de prensatelas 46875
o:

Pie de prensatelas 46885
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Unterklassenaussiattung PFAFF 148
Equipment des sous-classes de lo PFAFF 148
PFAFF 148 Subclass Organization
Piezas de recamblo para subclases PFAFF 148

-211 Apparat 46706
Trdger zu Nr. 46706 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fu6 46895
oder:
Fu6 46900
oder:
Fu6 46905

Apporeil 46706
Support pour no 46706 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 46895
ou:

Pied 46900
ou:

Pied 46905

Attachment 46706
Bracket for No. 46706 40528
Feed dog 46714
Needle plate
Presser root .
or:

Presser foot .
or:

Presser foot .

Aporato 46706
Soporte para n.® 46706 40528
Transportador 46714
Plancha de aguja 46715
Pie de prensatelas 46895
o:

Pie de prensatelas .... . . 46900
o:

Pie de prensatelas 46905

46706

-212 Apparat 46024
Trdger zu Nr. 46024 40528
Transporteur 46714
Stichplatte 46715
Fufi 46875

Apporeil 46024
Support pour no 46024 40528
Griffe 46714
Plaque d aiguille 46715
Pied 46875

Attachment 46024
Bracket for No. 46024 40528
Feed dog 46714
Needle plate 46715
Presser root 46875

Aparoto 46024
Soporte para n.® 46024 40528
Transportador 46714
Plancha de agujo 46715
Pie de prensatelas 46875

46024<

WM
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PFAFF 192

Transporteure / Griffes / Feed Dogs / Transportatores 90

Stichplatten / Plaques a aiguille / Needle Plates / Planchas de aguja 90

FuBe / Pieds presseurs / Presser Feet / Prensatelas 91

Apparote / Appareils / Attachments / Aparatos 92 —102

192
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Ausfuhrung
Modeles

Model

Model©

A, B, C, D

Transporteure zur PFAFF 192
Griffes pour la PFAFF 192
Feed Dogs for the PFAFF 192
Tronsportodores poro lo PFAFF 192

Nadelabstand
Ecorlements des aiguilles

Needle Gouge

Distoncio enlre agujos

2,0—3,2 mm
®/64" Vb"

2,^1—35,6 mm
3/32"—1 'V32"

3,6—35,6 mm
13/32"

3.6—35,6 mm
O/fi,"—! I3/s2"

Stichplaften zur PFAFF 192
Plaques d aiguille pour la PFAFF 192
Needle Plates for the PFAFF 192

Planchas de aguja para la PFAFF 192

2U Stichplofte Nr.
pour plaques a aiguille nos

for needle plate No.
para plancha de oguja n.®

Nr. Ausfuhrung Nadelabstand Besonderheiten zu Transporteur Nr.
|S|OS Modeles Ecortemenls des aiguilles Porliculorites pour griffes nos
No. Model Needle Gouge Particulars for feed dog No.
N.o Modelo Distancio entre aguios Porliculoridades para transportador n.o

A, B, C, D

2,0—3,2 mm
V04"—' /s"

2,4—35,6 mm
3/32"_1 13/32"

3,6—35,6 mm
8/04"—1 'V32"

3.6—35,6 mm
13/32°
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FuBe zur PFAFF 192

Pieds presseurs pour PFAFF 192
Presser Feet for the PFAFF 192

Pies de prensatelas poro PFAFF 192

Bezeichnung / Designations / Nomenclature / Designacion

26458 Fester Steppfufi mit Band- und Nahtfuhrung
Pied presseur rigide avec gulde-bande et talon
de guidage
Rigid presser foot with tape slot and
seam guide
Pie de prensatelas fijo con guias de cinta y
costura

26510 Fester SteppfuO mit Nahtfuhrung
Pied presseur rigide a talon de guidage
Rigid presser foot with seam guide
Pie de prensatelas fijo con guic de costura

26578 Beweglicher Steppfufi mit Bandfiihrung
Pied presseur articule, avec guide-bande ferme
Hinged presser foot with closed tape slot
Pie de prensatelas, articulado, con gui'a-cinta

40584 Beweglicher Steppfufi mit Band- u. Nahtfuhrung
Pied presseur articule avec guide-bande et
talon de guidoge
Hinged presser foot with tope slot and seam
guide
Pie de prensatelas, articulado, con gufa-cinta
y guia de costura

40811 Beweglicher Steppfufi mit glatter Sohle
Pied presseur articul6, a semelle lisse
Hinged presser foot with smooth sole
Pie de prensatelas, articulado, con planta lisa

40845 Beweglicher Steppfufi mit Nahtfuhrung
Pied presseur articule, avec talon de guidage
Hinged presser foot with seam guide
Pie de prensatelas, articulado, con guia
de costura

41615 Fester Steppfufi mit Streifensdumer und Naht
fuhrung
Pied presseur rigide avec remplieur et talon
de guidage
Rigid presser foot with strip hemmer and seam
guide
Pie de prensatelas, fijo, con dobladillador
de cinta y guia de costura

483586 Beweglicher, zweiteiliger Ausgleichfufi
zum Einndhen von Reifiverschlussen
Pied compensateur biparti, articul6, p. I'inser-
tion de fermetures d glissiere
Two-part hinged compensating presser foot
for zipper insertion
Pie de prensatelas compensador, bipartido,
articulado para coser cierres reldmpago en las
prendas
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Einfach - Kapper PFAFF 192 und 342
Rabatteurs simples pour les PFAFF 192 et 342
Lap Seam Fellers for PFAFF 192 and 342
Sobrecargadores sencillos para las PFAFF 192 y 342

Rechter Kapper federnd
Robotteur a droite, foisont ressort
Lop Seem Feller, right, spring-loaded
Sobrecargador derecho elcistico

41984 Linker Kapper federnd ....
Rabatteur a gauche, faisant ressort
Lap Sam Feller, left, spring-loaded
Sobrecargador izquierdo elastico

Doppel-Kapper PFAFF 192 u. 342
Rabatteurs doubles pour les PFAFF192 et 342
Double Lap Seam Fellers for PFAFF 192and 342
Sobrecargadores dobles para las PFAFF 192 y 342

Rechter Doppelkapper
Robotteur double a droite

Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble derecho

Linker Doppelkapper
Robotteur double a gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkapper
Robotteur double a droite

Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble derecho

Starr

rigide
rigid
fijo

Starr

rigide
rigid
fijo

einfach federnd

une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fin
sencillo elastico

einfach federnd

une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fin
sencillo elastico

einfach federnd

une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fin
sencillo elastico

einfach federnd

une lomelle foisont ressort

one spring-loaded fin
sencillo elastico

Linker Doppelkapper
Robotteur double a gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkapper
Robotteur double a droite

Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble derecho

Linker Doppelkapper
Robotteur double a gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkapper
Robotteur double a droite

Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble derecho

doppelt federnd
deux lomelles foisont ressort

two spring-loaded fins
doble elastico

Linker Doppelkapper
Robotteur double a gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

doppelt federnd
deux lomelles foisont ressort

two spring-loaded fins
doble elastico

Fuhrung in normoler Ldnge)
guide normal)
normal fins)
guiodero normal)

Fuhrung in normoler Ldnge)
guide normal)
normal fins)
guiodero normal)

Fuhrung in normoler Ldnge)
guide normal)
normal fins)
guiodero normal)

Fuhrung in normoler Ldnge)
guide normal)
normal fins)
guiodero normal)

mit Bondfuhrung) .
ovec guide-bonde)
with tope guide)
con guiodero normal)

mit Bondfuhrung) .
ovec guide-bonde)
with tope guide)
con guiodero normal)

Fuhrung in normoler Ldnge)
guide normal)
normal fins)
guiodero normal)

Fuhrung in normoler Ldnge)
guide normal)
normal fins)
guiodero normal)

40837

40869

40868

40183

40182

42021

42020

40275

40273
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Doppel-Kapper PFAFF 192 u. 342
Rabatteurs doubles pour les PFAFF 192 at 342
DoubleLop Seam Fellers for PFAFF 192and 342
Sobrecargadores dobles para las PFAFF 192 y 342

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double a droite
Double Lap Seam Feller, right
Sobrecargador doble deremo

Linker Doppelkapper
Rabatteur double a gauche
Double Lap Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double d droite
Double Lap Seam Feller, right
Sobrecargador doble dereoio

Linker Donpelkopper
Rabatteur double a gauche
Double Lap Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double 6 droite
Double Lap Seam Feller, right
Sobrecargador doble derecho

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

Linker Doppelkapper
Rabatteur double d gauche
Double Lap Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

(Fuhrung kurz) .
(guide court)
(short fins)
(guiodera corta)

(Fuhrung kurz) .
(guide court)
(short fins)
(guiodera corta)

(Fuhrung besonders long)
(guide extra-long)
(extra-long fins)
(guiodera extra largo)

(Fuhrung besonders long)
(guide extra-long)
(extra-long fins)
(guiodera extra largo)

(Durchgonq unten weit) ....
(gorge inferieure agrondie)
(extra-large clearance in lower bend)
(espacio de poso inferior ancho)

(Durchgonq unten weit) ....
(gorge infdrieure agrondie)
(extra-large clearance in lower bend)
(espacio de poso inferior ancho)

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double a droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble deremo

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

mit Begrenzung) ....
qvec butde)
with positive bend)
con limitacidn de dobladuro)

Linker Doppelkapper
Rabatteur double d gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

(mit Begrenzung) ....
(avec butee)
(with positive bend)
(con limitacidn de dobladura)

42428

42427

42613

42612

43324

43323

40844

42070

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double d droite
Double Lap Seam Feller, right
Sobrecargador doble derecho

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

(mit Begrenzung und Durchgong unten weit) . 42071
(avec butee et gorge inferieure agrondie)
(with positive bend and extra-large clearance in lower bend)
(con limitacidn de dobladura y poso inferior ancho)

Linker Doppelkapper
Rabatteur double d gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double d droite
Double Lop Seam Feller, right
Sobrecargador doble derecho

Linker Doppelkapper
Rabatteur double d gauche
Double Lap Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

two spring-loaded fins
bilateral eldstico

Rechter Doppelkapper
Rabatteur double d droite
Double Lap Seam Feller, right
Sobrecargador doble derecho

doppelt federnd
deux lamelles faisant ressort

Iwo spring-loaded fins
bilateral eldstico

(mit Begrenzung und Durdigang unten weit) . . 42072
(avec butde et gorge inferieure agrondie)
(with positive bend and extra-large clearance in lower bend)
(con limitacidn de dobladura y poso inferior ancho)

(mit Bondfuhrungl
(avec guide-bande
(with tape guide)
(con guia-cinto)

(mit Bondfuhrung) .
(avec guide-bande)
(with tope guide)
(con gufo-cinic)

(mit Pospelfiihrung)
(avec guide-passepoil)
(with piping guide)
(con gulo-ribete)

42205

42204

40655

Linker Doppelkapper
Rabatteur double d gauche
Double Lop Seam Feller, left
Sobrecargador doble izquierdo

doppelt federnd (mit Pospelfuhrung)
deux lamelles faisant ressort (avec guide-passepoil)

two spring-loaded fins (with piping guide)
bilateral eldstico (con guio-ribete)

40654

94
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Unterklassenausstattung PFAFF 192
Equipment des sous-classes de la PFAFF 192
PFAFF 192 Subclass Organization
Elementos para subclases de la PFAFF 192

Nodeistange 15538
oder:
Nodeistange 40235
Tronsporteur 40342
Stichplotte 48063
Rollfufi 51159

Borre a aiguille 15538
ou:

Borre d aiguille 40235
Griffe 40342
Plaque d aiguille 48063
Pied d roulette 51159

Needle bar 15538
or: Needle bar 40235
Feed dog 40342
Needle plate 48063
Roller presser 51159

Borro de ogujo 15538
o:

Borro de ogujo 40235
Tronsportodor 40342
Ploncno de oguja 48063
Prensotelos rodonte 51159

—6 fOr Nodelobstdnde von 2,0—2,2 mm
Nodeistange 15538
Tronsporteur 44594
Stichplotte 44634
Fufi 40791

pour ecortements des aiguilles de 2,0 d 2,2 mm.
Borre d aiguille 15538
Griffe 44594
Plaque d aiguille 44634
Pied 40791

For needle gauges from to Vm"
Needle bar 15538
Feed dog 44594
Needle plate 44634
Presser foot 40791

poro distoncios entre ogujos
de 2,0—2,2 mm
Borro de ogujo 15538
Tronsportodor 44594
Ploncho de ogujo 44634
Pie de prensotelos 40791

—6 Tronsporteur 40365
Stichplotte 48064
Fufi 40811

Griffe 40365
Ploque d oiguille 48064
Pied 40811

Feed dog 40365
Needle plote 48064
Presser foot 40811

Tronsportodor 40365
Ploncho de ogujo 48064
Pie de prensotelos 40811

—57 fur Nodelobstdnde von 2,8 mm oufwdrts
Apporot 40275
oder:

fur Nodelobstdnde von 10,0 mm oufwdrts
Apporot 40844
Trdger zu Nr. 40275 u. 40844
Tronsporteur
Stichplotte
Fufi

40166
40365
48064
40811

pour ecortements des oiguilles de plus
de 2,8 mm.
Apporeil 40275
ou:

pour ecortements des oiguilles de plus
de 10,0 mm.
Apporeil 40844
Support pour no* 40275 et 40844 . . 40166
Griffe 40365
Ploque d oiguille 48064
Pied 40811

For needle gouges exceeding Ve4"
Attochment 40275

or:

For needle gouges exceeding "/84"
Attochment 40844
Brocket for Nos 40275 ond 40844 . . 40166
Feed dog 40365
Needle plote 48064
Presser foot 40811

poro distoncios entre ogujos desde 2,8 mm
Aporoto 40275
o:

poro distoncios entre ogujos desde 10,0 mm
Aporoto 40844
Soporte poro n.o 40275 y 40844 . . . 40166
Tronsportodor 40365
Ploncho de ogujo 48064
Pie de prensotelos 40811

—057 Apporot 42428
Trdger zu Nr. 42428 40166
Tronsporteur 40365
Stichplotte 48064
Fufi 40811

Apporeil 42428
Support pour n® 42428 40166
Griffe 40365
Ploque d oiguille 48064
Pied 40811

Attochment 42428
Brocket for No. 42428 40166
Feed dog 40365
Needle plote 48064
Presser foot 40811

Aporoto 42428
Soporte poro n.o 42428 40166
Tronsportodor 40365
Ploncno de ogujo 48064
Pie de prensotelos 40811
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-57 T Apparat 42204
Trager zu Nr. 42204 40166
Transporteur 44412
Stichplafte 48066
Fu6 40811

Appareil 42204
Support pour no 42204 40166
Griffe 44412
Ploque a aiguille 48066
Pied 40811

Attachment 42204
Bracket for No. 42204 40166
Feed dog 44412
Needle plate 48066
Presser foot 40811

Aporato 42204
Soporte para n.o 42204 40166
Transportador 44412
Plancna de aguja 48066
Pie de prensatelas 40811

—58 fur Nadelabstdnde von 2,8 mm aufwdrts
Apparat 40273
oder:

fur Nadelabstdnde von 10,0 mm aufwdrts
Apparat 42070
Trdger zu Nr. 40273 u. 42070 . . . . 40166
Transporteur 40365
Stichplotte 48064
Fufi 40811

pour ecortements des aiguilles de plus
de 2,8 mm.
Appareil 40273
ou:

pour 6cartements des aiguilles de plus
de 10,0 mm.
Appareil 42070
Support pour nos 40273 et 42070 . . 40166
Griffe 40365
Plaque d aiguille 48064
Pied 40811

For needle gauges exceeding V04"
Attachment 40273

or:

For needle gauges exceeding -Vo4"
Attachment 42070
Bracket for Nos 40273 and 42070 . . 40166
Feed dog 40365
Needle plate 48064
Presser foot 40811

para distancias entre agujas desde 2,8 mm
Aparato 40273
o:

para distancias entre agujas desde 10,0 mm
Aparato 42070
Soporte para n.os 40273 y 42070 . . 40166
Transportador 40365
Plancna de aguja 48064
Pie de prensatelas 40811

—058 Apparat 42427
Trdger zu Nr. 42427 40166
Transporteur 40365
Stichplotte 48064
Fu6 40811

Appareil 42457
Support pour n® 42427 40166
Griffe 40365
Plaque a aiguille 48064
Pied 40811

Attachment 42457
Bracket for No. 42427 40166
Feed dog 40365
Needle plate 48064
Presser root 40811

Apparato 42457
Soporte para n.o 42427 40166
Transportador 40365
Plancna de aguja 48064
Pie de prensatelas 40811

—^581 Apparat 42205
Trdger zu Nr. 42205 40166
Transporteur 44412
Stichplotte 48066
Fufi 40811

Appareil 42205
Support pour no 42205 40166
Griffe 44412
Plaque d aiguille 48066
Pied 40811

Attachment 42205
Bracket for No. 42205 40166
Feed dog 44412
Needle plate 48066
Presser foot 40811

Aparato 42205
Soporte para n.o 42205 40166
Transportador 44412
Plancna de aguja 48066
Pie de prensatelas 40811

97
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-59 Apparot 41182
Transporteur 40866
Stichplatte 48065
Fu6 26575

oder:
Fufl 26578

Appareil 41182
Griffe 40866
Plaque a aiguille 40865
Pied 26575

ou:

Pied 26578

Attachment 41182
Feed dog 40866
Needle plate 48065
Presser foot 26575

or:

Presser foot 26578

Aporoto 41182
Tronsportodor 40866
Ploncno de ogujo 48065
Pie de prensotelos 26275
o:

Pie de prensotelos 26578

-61 Bondfuhrung im Fut3
Tronsporteur 40365
Stichplotte 48064
SpeziolfuB 26578

Guide-bonde dons le pied
Griffe 40365
Plooue o oiguille 48064
Pieo presseur speciol 26578

Tope slot in presser foot
Feed dog 40365
Needle plote 48064
Speciol sewing foot 26578

Guio-cinto en el pie
Tronsportodor 40365
Ploncho de ogujo 48064
Pie de prensotelos especiol .... 26578

—61 Bondfuhrung, hochkloppbor
Apporot 43408
Kopfplotte zu Nr. 43408 40766
Tronsporteur 40365
Stichplotte 48064
Fu6 40811

Guide-bonde relevoble
Apporeil 43408
Ploque frontole pour n® 43408 . . . 40766
Griffe 40365
Ploque d oiguille 48064
Pied 40811

Tope guide, swing-up
Attochment 43408
Foce plote for No. 43408 40766
Feed dog 40365
Needle plote 48064
Presser foot 40811

Guio-cinto rebotible
Aporoto 43408
Topo frontol poro n.® 43408 .... 40766
Tronsportodor 40365
Ploncno de ogujo 48064
Pie de prensotelos 40811

—62 Tronsporteur 40365
Stichplotte 48064
Fu6 26458
oder:
Fu6 40584

Griffe 40365
Ploque d oiguille 48064
Pied 26458
ou:

Pied 40584

Feed dog 40365
Needle plote 48064
Presser foot 26458
or:

Presser foot 40584

Tronsportodor 40365
Ploncho de ogujo 48064
Pie de prensotelos 26458
o:

Pie de prensotelos 40584

—63 Apporot 41182
Tronsporteur 40866
Stichplotte 48065
FuB 40845

Apporeil 41182
Griffe 40866
Ploque d oiguille 48065
Pied 40845

Attochment 41182
Feed dog 40866
Needle plote 48065
Presser foot 40845

Aporoto 41182
Tronsportodor 40866
Ploncno de ogujo 48065
Pie de prensotelos 40845

—69 Apporot 40769
Kopfplotte zu Nr. 40769 40766
Tronsporteur 40365
Stichplotte 48064
FuB 40811

Apporeil 40769
Ploque frontole pour no 40769 . . . 40766
Griffe 40365
Ploque d oiguille 48064
Pied 40811

Attochment . . . 40769
Foce plote for No. 40769 40766
Feed dog 40365
Needle plote 48064
Presser root 40811

Aporoto 40769
Topo frontol poro n.o 40769 .... 40766
Tronsportodor 40365
Ploncno de ogujo 48064
Pie de prensotelos 40811
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—72 Appcrat 41182
Tronsporteur 40866
Stichplatte 48065
Fu6 40811
oder:

Apporot 45823
Trager zu Nr. 45823 40166
Tronsporteur 40866
Stichplatte 48065
Fu6 40811

Apparel! 41182
Griffe 40866
Plaque a aiguille 48065
Pled 40811

ou:

Appareil 45823
Support pour no 45823 40166
Griffe 40866
Plaque a aiguille 40865
Pied 40811

Attachment 41182
Feed dog 40866
Needle plate 48065
Presser foot 40811

or:

Attachment 45823
Bracket for No. 45823 40166
Feed dog 40866
Needle plate 40865
Presser foot 40811

Aporoto .. 41182
Tronsportodor 40866
Plancno de ogujo 48065
Pie de prensotelos 40811
o:

Aporoto 45823
Soporte para n.® 45823 40166
Tronsportador 40866
Plancno de ogujo 48065
Pie de prensotelos 40811

—80 Apporot 40769
Kopfplotte zu Nr. 40769 40766
Tronsporteur 40365
Stichplatte 48064
Fu6 40584

Appareil 40769
Plaque frontole pour n® 40769 . . . 40766
Griffe 40365
Plaque a aiguille 48064
Pied 40584

Attachment 40769
Face plate for No. 40769 . . . . . 40766
Feed dog 40365
Needle plate 48064
Presser foot 40584

Aporoto 40769
Topo frontal para n.® 40769 .... 40766
Tronsportodor 40365
Plancno de ogujo 48064
Pie de prensotelos 40584

-117 Apporot 40655
Trdger zu Nr. 40655 40166
Tronsporteur 40365
Stichplatte 48064
FuB 40811

Appareil 40655
Support pour n® 40655 40166
Griffe 40365
Plaque a aiguille 48064
Pied 40811

Attachment 40655
Bracket for No. 40655 40166
Feed dog 40365
Needle plate 48064
Presser root 40811

Aporoto 40655
Soporte poro n.® 40655 40166
Tronsportodor 40365
Plancno de ogujo 48064
Pie de prensotelos 40811

-118 Apporot 40654
Trdger zu Nr. 40654 40166
Tronsporteur 40365
Stichplatte 48064
FuB 40811

Appareil 40654
SuDOort pour n® 40654 40166
Griffe 40365
Plaque d aiguille 48064
Pied 40811

Attachment 40654
Bracket for No. 40654 40166
Feed dog 40365
Needle plate 48064
Presser foot 40811

Aporoto 40654
Soporte poro n.® 40654 40166
Tronsportodor 40365
Plancno de ogujo 48064
Pie de prensotelos 40811

-147 Apporot 40837
Trdger zu Nr. 40837 40166
Tronsporteur 40365
Stichplotte 48064
FuB 40811

Apporeil 40837
Support pour n® 40837 40166
Griffe 40365
Ploque d oiguille 48064
Pied 40811

Attochment 40837
Brocket for No. 40837 40166
Feed dog 40365
Needle plote 48064
Presser foot 40811

Aporoto 40837
Soporte poro n.® 40837 40166
Tronsportodor 40365
Ploncno de ogujo 48064
Pie de prensotelos 40811
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-148 Apparat 41984
Trdger zu Nr. 41984 40166
Transporteur 40365
Stichplatte 48064
Fufi 40811

Appareil 41984
Support pour no 41984 40166
Griffe 40365
Plaque d aiguille 48064
Pied 40811

Attachment 41984
Bracket for No. 41984 40166
Feed dog 40365

Presser root

Aparato 41984
Soporte para n.o 41984 40166
Transportador 40365
Plancna de aguja 48064
Pie de prensatelas 40811

41182

-230 Apparat 484312
Trager zu Nr. 484312 483908
Transporteur 40365
Stichplatte 48064
Fu6 483586

Appareil 484312
Support pour no 484312 483908
Griffe 40365
Plaque d aiguille 48064
Pied 483586

Attachment 484312
Bracket for No. 484312 483908
Feed dog 40365
Needle plate 48064
Presser foot 483586

Aparato 484312
Soporte para n.o 484312 483908
Transportador 40365
Plancna de aguia 48064
Pie de prensatelas 483586

Unlerklflsse- I 80

769/40845
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-237 Apparat ....
Trager zu Nr. 483905
Transporteur . . .
Stichplatte . . . .
Fu6

Apparel!
Support pour no 483905
Griffe
Plaque a aiguille . .
Piea

483905
483908

40365
48064

483586

483905
483908

40365
48064

483586

Attachment 483905
Bracket for No. 483905 483908
Feed dog 40365
Needle plate 48064
Presser root 483586

Aparato 483905
Soporte para n.o 483905 483908
Transportador 40365
Plancna de aguia 48064
Pie de prensatelas 483586

-238 Apparat
Trager zu Nr. 484102 483908
Transporteur 40365
Stichplatte 48064
Fu6 483586

Apporeil 484102
Support pour no 484102 483908
Griffe 40365Griffe . . .
Plaque a aiguille
Pied ....

48064
483586

Attachment 484102
Bracket for No. 484102 483908
Feed dog 40365
Needle plate 48064
Presser root 483586

Aparato 484102
Soporte para n.o 484102 483908
Transportador 40365
Plancha de aguia 48064
Pie de prensatelas 483586

484102
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PFAFF 194

Transporteure / Griffes / Feed Dogs / Transportatores 106

Stichplatten / Plaques a aiguille / Needle Plates / Planchas de aguja 107-108

Fu6e / Pieds presseurs / Presser Feet / Prensatelas 110—112

Apparate / Appareils / Attachments / Aparatos 114-119

194
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Ausfuhrung
Modeles

Model

Modelo

A, B, C

A, B, C

Transporteure zur PFAFF 194
Griffes pour la PFAFF 194
Feed Dogs for the PFAFF 194
Tronsportodores para la PFAFF 194

Nadeiabstond
Ecortemenls des oiguilles

Needle Gouge
Distoncio enire ogujas

1,0—35,6 mm
13/3,"

0,8—6,4 mm
1/32"—1/4"

0,8—2,2 mm; D*) = 2,4 mm
l/so'—VBi"; D*) = '1st'

2.4—2,8 mm; D*) = 3,2mm
S/32''_V64''; D*) = Vb"

3,2—6,4 mm; Nadein nebeneinander
angeordnet

C6te d cote

Vs"—V4"; Needles set abreast
3,2 - 6,4 mm Agujas de frente

0.8—25,2 mm
Vss"—1"

ab 1,6 mm
6 partir de 1,6 mm.
as from '/is"

1,6 mm y mayores

ob 2,2 mm
d partir de 2,2 mm.
as from ®/c4"

2,2 mm y mayores

bis 3,2 mm; D*) = 3-6 mm
jusqu'd 3,2 mm.; D*) = 3,6 mm.
up to Vs"; D*) = 'Iti'
hasta 3,2 mm; D*) = 3,6 mm

1,2—6,4 mm

0,8—6,4 mm
1/3.-—4/4-

1,6—6,4 mm
'/lo"—V4''

*} Diogonale / en biais / diagonal distance / en diagonal

zu Stichplatle Nr.
pour plaques d aiguille nos

for needle plate No.
para ploncha de aguja n.o

48160/48161
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Ausfuhrung
Modeles

Model

Modelo

A, B, C, D

Stichpiatten zur PFAFF 194
Plaques a aiguille pour la PFAFF 194
Needle Plates for the PFAFF 194
Planchas de oguja para la PFAFF 194

Nadelabsland
Ecortements des oiguilles

Needle Gouge
Distancia enfre ogujos

1,0—35,6 mm
•V04"—1 >VS2"

0,8—2,2 mm
VS2''_V64"

2,4—2,8 mm
^/aa"—Vsi"

3,2—6,4 mm
V8"--V4"

ob 1,6 mm
d partir de 1,6 mm.
as from Vie"

1,6 mm y moyores

2,2—6,4 mm
5/64"—1/4"

bis 3,2 mm
jusqu'd 3,2 mm.
up to Vs"
hasta 3,2 mm

ob 3,2 mm

d portir de 3,2 mm.
OS from Vs"

3,2 mm y moyores

1,2—4,8 mm
•764"—Vie"

Besonderheiten
PorJicularil6s

PorHculcrs

Porliculorldades

D*) = 2,4 mm
D*j = Vaa"

D*) = 3,2 mm
D* = Vs"

Nadein nebeneinander
angeordnet

Cote d cote

Needles set obreost

Agujos de frente

D*) = 3,6 mm
D*} = 9/64"

Nodeln nebeneinonder
angeordnet

Cote d cote

Needles set obreost
Agujos de frente

best, ous:
Nr. 48213 Stlchpl.-Korper
Nr. 48062 Abdeckpldttchen

comprenont:
no 48213 corps de plaque
no 48062 ploque de

recouvrement

consisting of:
No. 48213 Needle plote body
No. 48062 Cover plote

ccmpuesto de:
n.o48213 cuerpo de ploncho

de ogujo
N.o 48062 ploquito de

recubrimiento

•) Diogonole / en biois / diagonal distonce / en diogonol

zu Tronsporteur Nr.
pour griffes nos

for feed dog No.
poro transportodor n.o
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Ausfiihrung
Modules

Model

Modelo

Stichplatten zur PFAFF 194
Plaques a aiguille pour la PFAFF 194
Needle Plates for the PFAFF 194
Planchas de agujo para la PFAFF 194

Nadelabstand
Ecortements des aiguilles

Needle Gauge
Disfoncia entre ogujos

0,8—3,0 mm
V;i2"—Vei"

3,2—6,4 mm
Vs"—V4"

2,0—3,4 mm
5/84" »/84"

3,6—6,4 mm
8/84"—V4"

0,8—2,2 mm
V32"—V64"

2,4—6,4 mm

1,4—3,0 mm

3,2—6,4 mm
Vs"—V4"

Besonderheiten
Particulorites

Particulars

Particuloridodes

D*) = 3,2 mm
D*) = Vs"

Nadein nebeneinander
angeordnet

Cote d cote

Needles set abreast

Agujas de frente

D*) = 3,6 mm
D*) = ®/64"

Nadein nebeneinander
angeordnet

Cote a cote

Needles set abreast

Agujas de frente

D*) = 2,4 mm
D*) = 3/32"

Nadein nebeneinander
angeordnet

Cote d cote

Needles set abreast

Agujas de frente

D*) — 3,2 mm
D*) = Vs"

Nadein nebeneinander
angeordnet

Cote d cote

Needles set abreast

Agujas de frente

*) Diagonale / en biais / diagonal distance / en diagonal

zu Transporteur Nr.
pour griffes nos

for feed dog No.
para transportador n.o
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no

FoBe zur PFAFF 194

Fieds presseurs pour la PFAFF 194
Presser Feet for the PFAFF 194
Pies de prensatelas para la PFAFF 194

Bezeichnung / Designations / Nomenclature / Designacion

26784 Beweglicher SteppfuB
Pied presseur articule
Hinged presser foot
Pie de prensatelas articulado

26836 Beweglicher SteppfuB mit geschlossener Band-
fuhrung
Pied presseur articule, avec guide-bande ferme
Hinged presser foot with closed tope slot
Pie de prensatelas articulado con guia-cinto
cerrado

40586 Beweglicher SteppfuB mit Bond- und Noht-
fuhrung
Pied presseur articul6 a guide-bande et talon
de guidoge
Hinged presser foot with tope slot and seam
guide
Pie de prensatelas articulado con guios de
cinto y de costuro

40846 Beweglicher SteppfuB mit Nohtfuhrung
Pied presseur articule, avec talon de guidoge
Hinged presser foot with seam guide
Pie de prensatelas articulado con guta-costura

4Q848 Fester SteppfuB mit Nohtfuhrung
Pied presseur rigide, avec talon de guidoge
Rigid presser foot with seam guide
Pie de prensatelas fijo con guio-costuro

41404 Fester SteppfuB mit Bond- und Nohtfuhrung
Pied presseur rigide, avec guide-bande et
talon de guidoge
Rigid presser foot with tope slot and
seam guide
Pie de prensatelas fijo con guios de cinto y
de costuro

42193 Fester SteppfuB
Pied presseur rigide
Rigid presser foot
Pie de prensatelas fi|o

45490 Fester SteppfuB mit geschlossener Bondfuhrung
Pied presseur rigide, avec guide-bande ferm6
Rigid presser foot with closed tope slot
Pie de prensatelas fijo con guia-cinto cerrado

RollfuBe

Pieds a roulette
Roller Pressers
Pies de prensatelas rodantes

51152 RollfuB 0 23 mm x3,0 mm pos. oder neg.
rondriert

Pied a roulette, 0 23 mm. x3,0 mm.; mole-
toge negotif ou positif
Roller presser, dio.xV04", with positive
or negative diamond knurling
Pie rodonte 0 23 mm x 3,0 mm moleteodo
hueco o de relieve

51154 RollfuB 0 23 mm x3,0 mm glott
Pied a roulette, 0 23 mm. x3,0 mm., lisse
Roller presser, 20/32" dio. xV84", smooth
Pie rodonte 0 23 mm x 3,0 mm liso

51155 RollfuB 0 23 mm X4,5 mm pos. oder neg.
rondriert

Pied d roulette, 0 23 mm. x 4,5 mm.; mole-
toge negotif ou positif
Roller presser, 20/32" dio. x "/04", with positive
or negative diamond knurling
Pie rodonte 0 23 mm x 4,5 mm moleteodo
hueco o de relieve

51156 RollfuB 0 23 mm x 4,5 mm glott
Pied d roulette, 0 23 mm. x 4,5 mm., lisse
Roller presser, 20/32" dio. x"/o4", smooth
Pie rodonte 0 23 mm x 4,5 mm liso

51157 RollfuB 0 33 mm x3,0 mm pos. oder neg.
rondriert

Pied d roulette, 0 33 mm. x 3,0 mm.; mole-
toge negotif ou positif
Roller presser, IVio" dio. xV84", with positive
or negative diamond knurling
Pie rodonte 0 33 mm x 3,0 mm moleteodo
hueco o de relieve

51158 RollfuB 0 33 mm x 3,0 mm glott
Pied d roulette, 0 33 mm. x 3,0 mm., lisse
Roller presser, IVie" dio. xV64", smooth
Pie rodonte 0 33 mm x 3,0 mm liso

51159 RollfuB 0 33 mm X4,5 mm pos. oder neg.
rondriert

Pied d roulette, 0 33 mm. x 4,5 mm.; mole-
toge negotif ou positif
Roller presser, T/ia" dio. x"/84", with positive
or negative diamond knurling
Pie rodonte 0 33 mm x 4,5 mm moleteodo
hueco o de relieve

51160 RollfuB 0 33 mm x 4,5 mm glott
Pied d roulette, 0 33 mm. x 4,5 mm., lisse
Roller presser, IVia" dio. x"/84", smooth
Pie rodonte 0 33 mm x 4,5 mm liso

Alle SteppfuBe der PFAFF 144 konnen bei der PFAFF 194 verwendet werden.
Tous les pieds presseurs de la PFAFF 144 conviennent egolement pour la PFAFF 194.
All PFAFF 144 feet con be used on the PFAFF 194, too.
Todos los pies de prensatelas de la PFAFF 144 pueden usorse tombidn para la PFAFF 194
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DruckerfuB

Pieds presseurs
Presser Feet

Prensatelas

10805
in Verbindung mi!

en liaison ovec
in conjunction with

En combinacidn con

10806

1081.6

10880

10881

10882

10883

15558

112

Tabelle der DriickerfuBe zur PFAFF 194-4

Table des pieds presseurs pour la PFAFF 194-4
Table of Presser Feet for the PFAFF 194-4
Tobla de los prensatelas para PFAFF 194-4

Ausfuhrungsform
Executions

Type
Tipo

Nadelabstand

Ecartements des aiguilles
Needle Gauge

Distancia entre agujas

Diagonalabstand der Nodeln
Ecartements diagonal

des aiguilles
Diagonal Distance
between Needles

Distancia diagonal
entre las agujos

inch

0,8—1,4 .032''-.054'' 2,4

3,2—4,8 .126"-.188"

3,6—4,8 .142"..188"

1,6—2,2 .062"-.087" 2,4

2,4—3,0 .097"-.118" 3,2

3,2—4,8 .126"..188"

3,6—4,8 .142"..188"

2,4—3,0 .096"-.118" 3,2

1,6—3,2 .062"-.126" 3,6

Ausfuhrungsart (A; B; C oder D) angeben
Pr6ciser le modele (A; B; C ou D)
State machine model (A, B, C or D)
Indique el modelo (A; B; C o D) de la mdquina

inch

.097"

.097"

.126*

.126*

.142*

Ausfuhrungsart
Modeles

Model

Modelo

A, B

A, B

C, D

A, B

A, B

A, B

C, D

A, B

C, D
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Unterlclassenausstattung zur PFAFF 194
Equipement de sous-classes de la PFAFF 194
PFAFF 194 Subclass Organization
Elementos de prensotelos para la PFAFF 194

Ausfuhrung A und B
Nadelabstande von 0,8—2,2 mm
Nadelstange 15538x2,4
Transporteur 40358
Stichplatte 48068
Fu6; fur Nadelabstande von
0,8—1,4 mm 10805
Nadeifuhrungsbiigei;
fur Nadelabstande von 0,8—1,4 mm . 10806
Fu6; fur Nadelabstande von
1,6—2,2 mm 10880
Rollfufi 51159

Modeles A et B
Ecortements des aiguilles de 0,8 a 2,2 mm.
Barre a aiguille 15538x2,4
Griffe 40358
Plaaue a aiguille 48068
Pied; §cartement des aiguilles
de 0,8 a 1,4 mm 10805
Archet de pied a roulette; §cartement
des aiguilles de 0,8 a 1,4 mm. . . . 10806
Pied; ecartement des aiguilles
de 1,6 d 2,2 mm 10880
Pied d roulette 51159

Models A and B
For needle gauges from Vss" to ®/«4"
Needle bar 15538x2,4
Feed dog 40358
Needle plate 48068
Presser foot; for needle gauges
from Vss" to Vie"
Needle guard; for needle gauges
from Vas" to Vie"
Presser foot; for needle gauges
from Vie" to ®/e4"
Roller presser

10805

10806

10880
51159

Tipos de construccion A y B
Distancias entre agujos de 0,8—2,2 mm
Borra de aguja 15538x2,4
Transportador 40358
Pjancno de aguja 48068
Pie de prensatelas para distancias
entre agujas de 0,8—1,4 mm . . . 10805
Guia-protector de aguja para distan
cias entre agujas de 0,8—1,4 mm . . 10806
Pie de prensatelas para distancias
entre agujas de 1,6—2,2 mm . . . 10880
Prensatelas rodante 51159

Ausfuhrung A und B
Nadelabstande von 2,4—3,0 mm
Nadelstange 15538x3,2
Transporteur 40358
Stichplatte 48068
Fu6 10883
RollfuB 51159

Modeles A et B
Ecortements des aiguilles de 2,4 a 3,0 mm.
Barre a aiguille 15538x3,2
Griffe 40358
Plaque a aiguille 48068
Pied 10883
Pied d roulette 51159

Models A and B
For needle gauges from Vsa" to Vba"
Needle bar 15538x3,2
Feed dog 403^
Needle plate 48068
Presser foot 10883
Roller presser 51159

Tipos de construccidn Ay B
Distancias entre agujas ae 2,4—3,0 mm
Barra de aguja 15538 x3,2
Transportador 40358
Ploncno de aguja 48068
Pie de prensatelas 10883
Prensatelas rodante 51159

Ausfuhrung A und B
Nadelabstande von 3,2—6,4 mm
Nadelstange 40235
Transporteur 40358
Stichplatte 48068
FuB; Zehe rechts 10816
FuB; Zehe in Mitte 10882
RollfuB 51159

Modeles A et B
Ecortements des aiguilles de 3,2 d 6,4 mm.
Barre d aiguille 40235
Griffe 40358
Plaque d aiguille 48068
Pied; fourche d droite 10816
Pied; fourche ou milieu 10882
Pied d roulette 51159

Models A and B
For needle gauges from Vs" to V4"
Needle bar 40235
Feed dog 40358
Needle plate 48068
Presser foot; with right toe . . . . 10816
Presser foot; with center toe . . . . 10882
Roller presser 51159

Tipos de construccidn A y B
Distancias entre agujas de 3,2—6,4 mm
Barra de aguja 40235
Transportador 40358
Ploncha de aguja 48068
Pje de prensatelas con dedo derecho 10816
Pie de prensatelas con dedo central 10882
Prensatelas rodante 51159

Ausfuhrung C und D
Nadelabstand: C-Ausfuhrung 1,6—3,2 mm

D-Ausfuhrung 2,2—3,2 mm
Nadelstange 15538x3,6
Transporteur 45616
Stichplatte 48070
FuB 15558
RollfuB 51159

Modeles C et D

Ecortements des aiguilles: modele C
1,6 d 3,2 mm.
Ecartement des aiguilles: moddle D
2,2 d 3,2 mm.
Barre d aiguille 15538x3,6
Griffe 45616
Plaque d aiguille 48070
Pied 15558
Pied d roulette 51159
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Models C and D

Needle Gouges: Model C Vie" — Va"
Model D 5/64" — Vs"

Needle bar 15538x3,6
Feed dog 45616
Needle plate 48070
Presser foot 15558
Roller presser 51159

Tipos de construccion C y D
Distancia entre agujas: tipo C
de 1,6—3,2 mm
Distancia entre agujas: tipo D
de 2,2—3,2 mm
Barra de oguja 15538x3,6
Transportador 45616
Plancna de oguja 48070
Pie de prensatelas 15558
Prensatelas rodonte 51159

Ausfuhrung C und D
Nadelabstdnde ab 3,6 mm
Nadelstange 40235
Transporteur 45616
Stichplatte 48070
Fufl 10882
RollfutB 51159

Modeles C et D

Ecartements des aiguilles de plus de 3,6 mm.
Borre a aiguille 40235
Griffe 45616
Plaque a aiguille 48070
Pied 10882
Pied d roulette 51159

Models C and D

For needle gauges exceeding '/64"
Needle bar 40235
Feed dog 45616
Needle plate 48070
Presser foot 10882
Roller presser 51159

Tipos de construccidn C y D
Distancios entre agujas desde 3,6 mm
Borra de aguja 40235
Transportador 45616
Planc^ia de aguja 48070
Pie de prensatelas 10882
Prensatelas rodante 51159

-72 Fur Nadelabstdnde bis 2,2 mm
Nadelstange 15538x3,2
Transporteur 47025
Stichplatte 48212
Fu6 10881

Unterklasse* I 4-72

48212/53044

Pour ecartements des aiguilles
jusqu'd 2,2 mm.
Barre d aiguille 15538x3,2
Griffe 47025
Plaque d aiguille 48212
Pied 10881

For needle gauges up to V64''
Needle bar 15538x3,2
Feed dog 47025
Needle plate 48212
Presser foot 10881

Para distancios entre agujas hasta 2,2 mm
Borro de aguja 15538x3,2
Transportador 47025
Plancna de aguja 48212
Pie de prensatelas 10881

-72 Fiir Nadelabstdnde ab 2,4 mm
Bandfuhrung 42211
Bandvorspannung 42036
Bandfuhrung 44419
Nadelstange 40235
Transporteur 47025
Stichplatte 48212
Fu3 10882
RollfuB 51159

Pour ecartements des aiguilles
de plus de 2,4 mm.
Guide-bande 42211
Tendeur de bande 42036
Guide 44419
Barre a aiguille 40235
Griffe 47025
Plaque a aiguille 48212
Pied 10882
Pied d roulette 51159

For needle gauges exceeding '/as"
Tape guide 42211
Tope tension 42036
Tape guide 44419
Needle bar 40235
Feed dog 47025
Needle plate 48212
Presser foot 10882
Roller presser 51159

Para distancios entre agujas desde 2,4 mm
Guia-cinta 42211
Tensor de cinta 42036
Guia-cinta 44419
Barra de aguja 40235
Transportador 47025
Plancna de aguja 48212
Pie de prensatelas 10882
Prensatelas rodante ....... 51159
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Unterklassenausstattung zur PFAFF 194
Equipement de sous-classes de la PFAFF 194
PFAFF 194 Subclass Organization
Elementos de prensatelas para la PFAFF 194

-225 Nadelstange (A- u. B-Ausfuhrung) 15538x3.2
Nadelstange (C-Ausfuhrung) 15538x3,6
Tronsporteur 47065
Stichplatte 48160
FuB 12428
RollfuB 51159

Barre a aiguille (modele A et B) 15538x3 2
Barre d aiguille (modele C) . . 15538x3,6
Griffe 47065
Plaque a aiguille 48160
Pied 12428
Pied d roulette 51159

Needle bar (Models A and B) . 15538x3.2
Needle bar (Model C) . . . . 15538x3.6
Feed dog 47065
Needle plate 48160
Presser foot 12428
Roller presser 51159

Barra de aguja (tipos A y B) . 15538x3,2
Barra de aguja (tipo C) . . . 15538x3,6
Transportador 47065
Plancna de aguja 48160
Pie de prensatelas 12428
Pie de prensatelas rodante . . . . 51159

oder:

(nur auf besonderen Wunsch)
A- u. B-Ausfuhrung
Nadelstange 15538x2.4
Nadelstange, C-Ausfuhrung . . 15538x3.2
Transporteur 47062
Stichplatte 48161
FuB 12429
RollfuB 51159

ou:

(uniquement sur demande speciale]
Modele A et B
Barre d aiguille 15538x2,4
Barre d aiguille, Modele C . . 15538x3,2
Griffe 47062
Plaque d aiguille 48161
Pied 12429
Pied d roulette 51159

or:

(on special request only)
Models A and B
Needle bar 15538x2.4
Needle bar. Model C . . . . 15538x3.2
Feed dog 47062
Needle plate 48161
Presser foot 12429
Roller presser 51159

o:

(a pedido solomente)
Tipos de construccion A y B
Barra de aguja 15538x2,4
Barra de aguja,
Tipos de construccion C . . . 15538x3,2
Transportador 47062
Plancna de aguja 48161
Pie de prensatelas 12429
Pie de prensatelas rodante . . . . 51159

—6 Transporteur 40038
Stichplatte 48067
FuB 26784

Griffe 40038
Plaque d aiguille 48067
Pied 26784

Feed dog 40038
Needle plate 48067
Presser foot 26784

Transportador 40038
Plancna de aguja 48067
Pie de prensatelas 26784

-57 Apparat 40275
Trdger zu Nr. 40275 40166
Transporteur 40038
Stichplatte 48067
FuB 26784

Appareil 40275
Support pour no 40275 40166
Griffe 40038
Pied 26784
Plaque d aiguille 48067

Attachment 40275
Bracket for No. 40275 40166
Feed dog 40038
Needle plate . . 48067
Presser foot 26784

Aparato 40275
Soporte para n.o 40275 40166
Transportador 40038
Ploncho de aguja 48067
Pie de prensatelas .... . . 26784

-58 Apparat 40273
Trdger zu Nr. 40273 40166
Transporteur 40038
Stichplatte 48067
FuB 26784

Appareil 40273
Support pour n" 40273 40166
Griffe 40038
Plaque d aiguille 48067
Pied 26784

Attachment 40273
Bracket for No. 40273 40166
Feed dog 40038
Needle plate 48067
Presser foot 26784

Aparato 40273
Soporte para n.o 40273 40166
Transportador 40038
Plancna de aguja 48067
Pie de prensatelas 26784
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—61 Bandfuhrung im Fu6
Transporteur 40038
Stichplatfe 48067
Fufi 26836

Guide-bande au pied
Griffe 40038
Plaque a aiguille 48067
Pied 26836

Tope slot In presser foot
Feed dog 40038
Needle plate 48067
Presser foot 26836

Guia-cinta en el pie de prensotelos
Transportador 40038
Plancna de aguio 48067
Pie de prensatelas 26836

—^1 mit hochklappbarer Bandfuhrung
Apparat 43408
Kopfplatte zu Nr. 43408 40766
Transporteur 40038
Stichplatte 48067
Fufi 26784

avec guide-bande relevable
Appareil 43408
Plaque fronfale pour n® 43408 . . . 40766
Griffe 40038
Plaque d aiguille 48067
Pied 26784

Tope guide, swing-up
Attachment 43408
Face plate for No. 43408 40766
Feed dog 40038
Needle plate 48067
Presser foot 26784

con guia-cinta rebatible
Aparato
Tapa frontal para n.o 43408
Transportador
Plancna de aguia ....
Pie de prensatelas . . .
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Unterklassenausstattung zur PFAFF 194
Equipement de sous-classes de la PFAFF 194
PFAFF 194 Subclass Organization
Elementos de prensotelos para la PFAFF 194

—62 Transporteur 40038
Stichplatte 48067
Fu6 41404

oder:
Fu6 40586

Griffe 40038
Plaque a aiguille 48067
Piea 41404

ou:

Pied 40586

Feed dog 40038
Needle plate 48067
Presser foot 41404

or:

Presser foot 40586

Tronsportador 40038
Pjancno de ogujo 48067
Pie de prensotelos 41404
o:

Pie de prensotelos 40586

—63 Apporot 41182
Bondfiihrung; fiir Nodelobstonde uber
6,4 mm 42211
Bondfiihrung; bis 6 mm Nodeiobstond 53228
Tronsporteur 41180
Stichplotte 48069
FuB 40846

Apporeil 41182
Guide; ecortement des oiguilles
de plus de 6,4 mm. ....... 42211
Guide; iusqu'o 6 mm. d'ecortement
des oiguilles 53228
Griffe 41180
Ploque o oiguille 48069
Pied 40846

Attochment 41182
Tope guide; for needle gouges
exceeding 'A" 42211
Tope guide; for needle gouges
up to 'V54" 53228
Feed dog 41180
Needle plote 48069
Presser foot 40846

Aporoto 41182
Gufo-cinto poro distoncios entre
ogujos moyores de 6,4 mm .... 42211
Gui'o-cinto poro distoncios entre
ogujos hosto 6 mm 53226
Tronsportodor 41180
Ploncno de ogujo ^069
Pie de prensotelos 40846

—72 Apporot 41182
Bondfuhrung; fur Nodelobstonde uber
6,4 mm 42211
Bondfuhrung; bis 6 mm Nodeiobstond 53228
Tronsporteur 41180
Stichplotte 48069
Fu0 26784

Apporeil 41182
Guide; ecortement des oiguilles
de plus de 6,4 mm 42211
Guide; jusqu'o 6 mm. d'ecortement
des oiguilles 53228
Griffe 41180
Ploque d oiguille 48069
Pied 26784

Attochment 41182

Tope guide; for needle gouges
exceeding 42211
Tope guide; for needle gouges
up to '®/84" 53228
Feed dog 41180
Needle plote 48069
Presser foot 26784

Aporoto 41182
Gufo-cinto poro distoncios entre
ogujos moyores de 6,4 mm .... 42211
Gufo-cinto poro distoncios entre
ogujos hosto 6 mm 53228
Tronsportodor 41180
Ploncno de ogujo 48069
Pie de prensotelos 26784

-147 Apporot 41984
Troger zu Nr. 41984 40166
Tronsporteur 40038
Stichplotte 48067
Fu6 26784

Apporeil 41984
Support pour n® 41984 40166
Griffe 40038
Ploque d oiguille 48067
Pied 26784

Attochment 41984
Brocket for No. 41984 40166
Feed dog 40038
Needle plote 48067
Presser foot 26784

Aporoto 41984
Soporte poro n.o 41984 40166
Tronsportodor 40038
Pjoncho de ogujo 48067
Pie de prensotelos 26784
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148 Apparat 40837
Trdger zu Nr. 40837 40166
Transporteur 40038
SHchplaffe 48067
Fu6 26784

Appareil 40837
Support pour no 40837 40166
Grtffe 40038
Plaque a aiguille 48067

26784

Attachment ....
Bracket for No. 40837
Feed dog
Needle plate . . .
Presser foot ....

Aparato
Soporte para n.o 40837
Transportador . . .
Pioncha de aguia . .
Pie de prensatelas

40846/41182
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PFAFF 342

Transporteure / Griffes / Feed Dogs / Transportatores 124

Stichplotten / Plaques d aiguille / Needle Plafes / Planchas de aguja 125

Fu6e / Pieds presseurs / Presser Feet / Prensatelas 126

Apparate / Appareils / Attachments / Aparatos 127-128
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Transporteure zur PFAFF 342
Griffes pour la PFAFF 342
Feed Dogs for the PFAFF 342
Tronsportodores poro la PFAFF 342

Nr. Ausfuhrung Nadeiabsfand Besonderheiten zu Stichplatte Nr.
Nos Modeles Ecarlements des aiguilles Partlculorites pour plaques d aiguille nos
No. Model Needle Gauge Parliculars for needle plate No.
N.o Modelo Disloncia entre ogojas Parlicularidades pora plancha de aguja n.o

A, B, C

A, B, C

A, B, C

A, B, C

3,2—26,0 mm
l/s"—! »/s2"

1,2—26,0 mm
3/6/'—1 Vss"

2,4—26,0 mm
32"—1 ^32"

5,6—8,4 mm
V;,/'—21/64"

8,8—12,0 mm
ii/ao-'—is/si"

ab 4,8 mm mit Steg
a partir de 4,8 mm. avec
traverse

as from Vi«" with partition
mayores de 4,8 mm con
espacio

ob 3,2 mm mit Steg
a partir de 3,2 mm. avec
traverse

as from '/«" with partition
mayores de 3,2 mm con
espacio

ab 3,6 mm mit Steg
d partir de 3,6 mm. avec
traverse

as from * 64" with partition
mayores de 3,6 mm con
espacio

ohne Steg
sans troverse

w/o partition
sin espacio

mit Steg
avec traverse

with partition
con espacio

40237/44242
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Ausfuhrung
Modeles

Model

Modeio

Stichplatten zur PFAFF 342
Plaques a aiguille pour la PFAFF 342
Needle Plates for the PFAFF 342
Planchas de aguja para la PFAFF 342

Nadelabstand
Ecorlemenls des aiguilles

Needle Gouge
Disloncio entre ogujos

3,2—26,0 mm
Vs"—1 Vss"

3,2—26,0 mm
!/«"—1 Vas"

2,4—26,0 mm

1,2—3,0 mm
V04"—V04"

5,6—8,4 mm
'/as"—^^Va4"

8,8—12,0 mm

Besonderheiten
Porticularit^S

Porticulors

Porliculoridades

ab 4,8 mm mit Stag
d partir de 4,8 mm. avec
traverse

OS from Vi«" with partition
mayores de 4,8 mm con
cspocio

mit Steg
avec traverse

with partition
con espocio

ab 3,2 mm mit Steg
a partir de 3,2 mm. avec
troverse

as from Vh" with partition
mayores de 3,2 mm con
espocio

olme Steg
sons traverse

w/o partition
sin cspocio

mit Steg
avec traverse

with partition
con espocio
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FiiBe zur PFAFF 342

Pieds presseurs pour la PFAFF 342
Presser Feet for the PFAFF 342
Pies de prensotelos para PFAFF 342

Bezeichnung / Designations / Nomenclature / Designocion

26578 Bewegiicher Steppfufl mit geschlossener Band-
fuhrung
Pied presseur articule a guide-bonde ferme
Hinged presser foot with closed tape slot
Pie de prensatelas orticulado con gufo-cinto
cerrado

40811 Bewegiicher Steppfufi mit glatter Sohle
Pied presseur articule a semelle lisse
Hinged presser foot with smooth sole
Pie de prensatelas artlculado con planto lisa

51095 Bewegiicher SteppfuB mit geschlossener Bond-
fuhrung
Pied presseur articule d guide-bande ferme
Hinged presser foot with closed tape slot
Pie de prensatelas articulado con guia-cinta
cerrado

51100 Bewegiicher SteppfuB mit offerer Bandfuhrung
Pied presseur articule d guide-bande ouvert
Hinged presser foot with open tope slot
Pie de prensatelas articulado con gula-cinto
abierto

51106 Bewegiicher SteppfuB mit offerer Bandfuhrung
Pied presseur articule d guide-bande ouvert
Hinged presser foot with open tape slot
Pie de prensatelas articulado con guia-cinta
abierto

Alle FuBe der PFAFF 142 kdnnen bel der PFAFF 342 verwendet werden.
Tous les pieds presseurs de la PFAFF 142 conviennent egalement pour la PFAFF 342
All PFAFF 142 feet can be used on the PFAFF 342, too.
Todos los pies de prensatelas de la PFAFF 142 puedenusarse tambien en la PFAFF 342.
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Unterklassenausstattung PFAFF 342
Equipement des sous-classes de la PFAFF 342
PFAFF 342 Subclass Organization
Elementos para las subclases de la PFAFF 342

—6 Transporteur 40075
Stichplatte 40076
Fu6 40811

Griffe 40075
Plaque d aiguille 40076
Pied 40811

Feed dog 40075
Needle plate 40076
Presser foot 40811

Tronsportodor 40075
Plancha de agujo 40076
Pie de prensotelas 40811

-57 ob 2,8 mm Nadelobstand oufwdrts
Apparot 40275
oder:
ob 10,0 mm Nadelobstand oufwdrts
Apporat 40844
Trdger zu Nr. 40844 26707/26708
Transporteur 40238
Stichplatte 40237
Fu6 40811

Ecortement des aiguilles 2,8 mm. et plus
Apporeil 40275
ou:

Ecortement des aiguilles 10,0 mm. et plus
Apporeil 40844
Support pour n® 40844.... 26707/26708
Griffe 40238
Plaque d aiguille 40237
Pied 40811

For needle gauges exceeding V64"
Attachment 40275
or:

For needle gauges exceeding ®®/84"
Attachment 40844
Bracket for No. 40844 .... 26707/26708
Feed dog 40238
Needle plate 40237
Presser foot 40811

Distoncios entre ogujos desde 2,8 mm
Aporoto 40275
o:

Distoncios entre ogujos desde 10,0 mm
Aporoto 40844
Soporte para n.® 40844 .... 26707/26708
Tronsportodor 40238
Plancha de ogujo 40237
Pie de prensotelas 40811

-58 ob 2,8 mm Nadelobstand oufwdrts
Apporat 40273
oder:
ob 10,0 mm Nadelobstand oufwdrts
Apporat 42070
Trdger zu Nr. 42070 26707/26708
Transporteur 40238
Stichplatte 40237
FuB 40811

Ecortement des aiguilles 2,8 mm. et plus
Apporeil 40273
ou:

Ecortement des aiguilles 10,0 mm. et plus
Apporeil . . 42070
Support pour n® 42070 .... 26707/26708
Griffe 40238
Plaque d aiguille 40237
Pied 40811

For needle gauges exceeding V64"
Attachment 40273

or:

For needle gauges exceeding ®®/64"
Attachment 42070
Bracket for No. 42070 .... 26707/26708
Feed dog 40238
Needle plate 40237
Presser foot 40811

Distoncics entre ogujos desde 2,8 mm
Aporoto 40273
o:

Distoncios entre ogujos desde 10,0 mm
Aporoto 42070
Soporte para n.o 42070 .... 26707/26708
Tronsportodor 40238
Ploncno de ogujo 40237
Pie de prensotelas 40811

—61 Transporteur 40075
Stichplatte 40076
SpeziolfuB 26578
oder:

Apporat 43408
Kopfplotte zu Nr. 43408 40766
Apporat 53175
Trdger zu Nr. 53175 53180
Transporteur 40075
Stichplatte 40076
FuB 51106

Griffe 40075
Ploaue d aiguille 40076
Piea presseur spdciol 26578
ou:

Apporeil 43408
Plaque frontole pour n® 43408 . . . 40766
Apporeil 53175
Support pour n® 53175 53180
Griffe 40075
Plaque d aiguille 40076
Pied 51106

Feed dog 40075
Needle plate 40076
Special sewing foot 26578
or:

Attachment 43408
Face plate for No. 43408 40766
Attachment 53175
Bracket for No. 53175 53180
Feed dog 40075
Needle plate 40076
Presser foot 51106

Tronsportodor 40075
Ploncno de ogujo 40076
Pie de prensotelas especial .... 26578
o:

Aporoto 43408
Topo frontal para n.® 43408 .... 40766
Aporoto 53175
Soporte para n.® 53175 53180
Tronsportodor 40075
Ploncno de ogujo 40076
Pie de prensotelas 51106

127From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



—69 Apparat
Kopfplatte zu Nr. 40769
Transporteur . . . .
Stichplotte
Fufi

Appareil
Plaque frontale pour n® 40769
Griffe
Plaque d aiguille
Pied

Attachment
Face plate for No. 40769
Feed dog
Needle plate ....
Presser foot

Aparoto
Topo frontal para n.o 40769
Transportador
Plancha de agu|a ....
Pie de prensatelas . . .

-162 fiir Nadelabstdnde von 5,6—11,6 mm
Transporteur
Stichplotte
Fufl
oder:

Fufl

pour ecortements des aiguilles
de 5,6 d 11,6 mm.
Griffe
Plaque d aiguille
Pied

753175

For needle gauges from to "/as"
Feed dog 47034
Needle plate 48087
Presser foot 51095
or: Presser foot 51100

Para Distancios entre agujas de 5.6—11.6 mm
Transportador 47034
Plancha de aguja 48087
Pie de prensatelas 51095
o:

Pie de prensatelas 51100

-162 fur Nadelabstdnde von 8,8—17,6 mm
Transporteur 47035
Stichplotte 48088
Fu6 51095
oder:
FuB 51100

pour 6cartements des aiguilles
de 8.8 d 17,6 mm.
Griffe 47035
Plaque d aiguille 48088
Pied 51095
Ou:

Pied 51100

For needle gauges from "/as" to "Ao"
Feed dog 47035
Needle plate 48088
Presser foot 51095
or: Presser foot 51100

Para distancios entre agujas de 8.8—17.6 mm
Transportador 47035
Plancha de aguja 48088
Pie de prensatelas 51095
o:

Pie de prensatelas 51100
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PFAFF 344

Transporfeure / Griffes / Feed Dogs / Transportatores 132

Stichplatten / Plaques d aiguille / Needle Plates / Planchas de aguja 133
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Transporteure zur PFAFF 344
Griffes pour la PFAFF 344
Feed Dogs for tfie PFAFF 344
Tronsportodores para la PFAFF 344

Nodelabstand
Ecarlements des oiguilles

Needle Gouge
Disioacia enfre ogujos

0,8—2,2 mnn
V32"—Vsi"

2,4—4,8 mm
®/32"—V10"

2,4—14,0 mm

2,4—30,8 mm
V32"—1 V-ia"

zu Stichplatte Nr.
pour plaques a aiguille nos

for needle plate No.
para plancha de aguja n.®

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC



Ausfuhrung
Modules

Model

Modelo

Stichplaften zur PFAFF 344
Plaques a aiguille pour la PFAFF 344
Needle Plates for the PFAFF 344
Planchas de oguja para la PFAFF 344

Nadelabstand
Ecartements des aiguilles

Needle Gauge
Distancia enire ogujas

2,4—4,8 mm
3/3,"_3/i8''

2,4—14,0 mm
Vas"—Vis"

2,4—30,8 mm
3/32"_1 7/32"

0,8—2,2 mm

Besonderheiten
Particularit6s

Particulars

Porticuloridodes

best. Gus:
Nr. 48275 Stlchpl.-Korper
Nr. 43046 Stichpl.-Einsatz

comprenont:
no 48275 corps de plaque
no 43046 applique p. plaque

consisting of:
No. 48275 Needle plate body
No. 43046 Needle plate insert

compuesto de:
n.o 48275 cuerpo de ploncha
n.o 43046 piezo de recambio

zu Tronsporteur Nr.
pour griffes nos

for feed dog No.
pore transporfodor n.®
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FiiBe zur PFAFF 344

Pieds presseurs pour la PFAFF 344
Presser Fee! for the PFAFF 344
Pies de prensotelos poro la PFAFF 344

Bezeichnung / Designations / Nomenclature / Designacion

26784 Beweglicher SteppfuB
Pied presseur articule
Hinged presser foot
Pie de prensatelas articulado

26836 Beweglicher Steppfufl mit geschlossener Bond-
fuhrung
Pied presseur articule d guide-bande ferme
Hinged presser foot with closed tope slot
Pie de prensatelas articulado con guia-cinta
cerrado

51034 Beweglicher SteppfuB mit geschlossener Band-
fiihrung
Pied presseur articule d guide-bande ferme
Hinged presser foot with closed tope slot
Pie de prensatelas articulado con gufa-clnto
cerrado

Beweglicher SteppfuB mit geschlossener Bond-
fuhrung
Pied presseur articule d guide-bande fermd
Hinged presser foot with closed tape slot
Pie de prensatelas articulado con gufa-cinta
cerrado

Beweglicher SteppfuB mit offener Bandfuhrung
Pied presseur articule d guide-bande ouvert
Hinged presser foot with open tape slot
Pie de prensatelas articulado con guia-cinta
abierto

Alle FuBe der PFAFF 144 konnen bei der PFAFF 344 verwendet werden.
Tous les pieds de la PFAFF 144 convinnent egalement pour la PFAFF 344.
All PFAFF 144 feet can be used on the PFAFF 344, too.
Todos los pies de prensatelas de la PFAFF 144 puedenusarse tambien en la PFAFF 344.
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Unterklassenausstattung PFAFF 344
Equipement des sous-classes de lo PFAFF 344
PFAFF 344 Subclass Organization
Elementos para las subclases de la PFAFF 344

—4 Nadelstange 15538
Transporteur 44300
Stichplatte 44301
Fu6 10880
Rollfufi 51159

Borre a aiguille 15538
Griffe 44300
Plaque a aiguille 44301
Pied 10880
Pied d roulette 51159

Needle bar 15538
Feed dog 44300
Needle plate 44301
Presser foot 10880
Roller presser 51159

Borro de ogujo 15538
Tronsportodor 44300
Ploncho de ogujo 44301
Pie de prensotelos 10880
Prensotelos rodonte 51159

—6 Tronsporteur 47050
Stichplotte 48116
Fu6 26784

Griffe 47050
Ploque d oiguille 48116
Pied 26784

Feed dog 47050
Needle plote 48116
Presser foot 26784

Tronsportodor 47050
Ploncno de ogujo 48116
Pie de Prensotelos 26784

—19 Apporot 45497
Trdger zu Nr. 45497 42940
Tronsporteur 47050
Stichplotte 48116
Fu6 26784

Apporeil 45497
Support pour no 45497 42940
Griffe 47050
Ploque d oiguille 48116
Pied 26784

Attochment 45497
Brocket for No. 45497 42940
Feed dog 47050
Needle plote 48116
Presser foot 26784

Aporoto 45497
Soporte poro n.o 45497 42940
Tronsportodor 47050
Ploncno de ogujo 48116
Pie de prensotelos 26784

-57 von 2,8 mm Nodelobstond oufwdrts
Apporot 40275
oder:
von 10,0 mm Nodelobstond oufwdrts
Apporot 40844
Trdger zu Nr. 40844 26707/26708
Tronsporteur 42761
Stichplotte 42762
FuB 26784

Ecortement des oiguilles 2,8 mm. et plus
Apporeil 40275
ou:

Ecortement des oiguilles 10,0 mm. et plus
Apporeil 40844
Support pour n® 40844
Griffe
Ploque d oiguille . .
Pied

26707/26708
. . 42761
. . 42762
. . 26784

For needle gouges exceeding V64"
Attochment 40275
or: For needle gouges exceeding 2-Vo4"
Attochment 40844
Brocket for No. 40844 .... 26707/26708
Feed dog 42761
Needle plote 42762
Presser foot 26784

Distoncios entre ogujos desde 2,8 mm
Aporoto 40275
o:

Distoncios entre ogujos desde 10,0 mm
Aporoto 40844
Soporte poro n.® 40844 . . . . 26707/26708
Tronsportodor 42761
Ploncho de ogujo 42762
Pie de prensotelos 26784

-58 von 2,8 mm Nodelobstond oufwdrts
Apporot 40273
oder:
von 10,0 mm Nodelobstond oufwdrts
Apporot 42070

Ecortment des oiguilles 2,8 mm. et plus
Apporeil 40273
ou:

Ecortement des oiguilles 10,0 mm. et plus
Apporeil 42070

For needle gouges exceeding V64"
Attochment 40273
or: For needle gouges exceeding
Attochment 42070

Distoncios entre ogujos desde 2,8 mm
Aporoto 40273
o:

Distoncios entre ogujos desde 10,0 mm
Aporoto 42070

135
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—61 Bandfuhrung im Fu6
Transporteur 47050
Stichplafte 48116
FuB 26836

Gulde-bonde ou pied
Griffe 47050
Plaque a aiguille 48116
Pied 26836

Tape slot in presser foot
Feed dog 47050
Needle plate 48116
Presser foot 26836

Guio-cinto en el pie de prensotelas
Transportador 47050
Plancna de oguja 48116
Pie de prensotelas 26836

—61 mit hochklappbarer Bandfuhrung
Apparat 43408
Kopfplatte zu Nr. 43408 40766
Transporteur 47050
Stichplatte 48116
Fu6 26784

avec guide-bande relevable
Appareil 43408
Plaque frontale pour n® 43408 . . . 40766
Griffe 47050
Plaque a aiguille 48116
Pied 26784

Tape guide, swing-up
Attachment 43408
Face plate for No. 43408 40766
Feed dog 47050
Needle plate 48116
Presser foot 26784

Unterk csse

con guia-cinta rebatible
Aparato 43408
Tapa frontal pare n.® 43408 .... 40766
Transportador 47050
Plancna de oguja 48116
Pie de prensatelas 26784

—61 Apparat .... 43408
Kopfplatte zu Nr. 43408 40766
Apparat 53175
Trdger zu Nr. 53175 53180
Transporteur 47050
Stichplatte 48116
SpezialfuB 51034

Appareil 43408
Plaque frontale pour n® 43408 - . . 40766
Appareil 53175
Support pour n® 53175 53180
Griffe 47050
Plaque d aiguille 48116
Pied presseur special 51034

Attachment 43408
Face plate for No. 43408 40766
Attachment 53175
Bracket for No. 53175 53180
Feed dog 47050
Needle plate 48116
Special sewing foot 51034

Aparato 43408
Tapa frontal para n.® 43408 .... 40766
Aparato 53175
Soporte para n.® 53175 53180
Transportador 47050
Plancna de aguja 48116
Pie de prensatelas especial .... 51034

Unle'klasse*

43408

Untdrk ass«- I 61

8/53175
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Unterklassenausstattung PFAFF 344
Equipement des sous-ciasses de la PFAFF 344
PFAFF 344 Subclass Organizafion
Elementos para las subclases de la PFAFF 344

-162 Transporfeur 47036
Stichplatte 48089
FuB 51101
oder:
Fu6 51104

Griffe 47036
Plaque a aiguille 48089
Pied 51101
ou:

Pied 51104

Feed dog 47036
Needle plate 48089
Presser foot 51101
or: Presser foot 51104

Tronsportador 47036
Plancha de aguja 48089
Pie de prensatelas 51101
o:

Pie de prensatelas 51104

-195 Apparat 44897
Trdger zu Nr. 44897 42940
Transporfeur 47050
Stichplatte 48116
FuO 44690

Appareil 44897
Support pour n® 44897 42940
Griffe 47050
Plaque o aiguille 48116
Pied 44690

Attachment 44897
Bracket for No. 44897 42940
Feed dog 47050
Needle plate 48116
Presser foot 44690

Aparato 44897
Soporte para n.o 44897 42940
Tronsportador 47050
Plancno de agujo 48116
Pie de prensatelas 44690

44897

UnferMasse- I 195
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Tableau des Numeros List of Numbers LIsta des NumerosNummern-Verzeichnis

Nr. Seite/page
pagina

Nr. Seite/page
pogina

Nr. Seite/page
pagina

Nr. Seite/page
pagina

Nr. Seite/page
pagina

Nr. Seite/page
pagina

10805 64 26578 36 40038 106 40553 20 40811 126 41441 56

10805 112 26578 38 40055 60 40584 14 40814 22 41442 58

10806 64 26578 46 40055 74 40584 28 40815 20 41615 14

10806 112 26578 78 40063 14 40584 91 40837 92 41615 36

10816 64 26578 91 40064 30 40584 98 40844 94 41615 91

10816 112 26578 98 40064 70 40586 60 40845 14 41620 40

10827 68 26578 126 40075 124 40586 70 40845 28 41638 14

10880 64 26583 8 40076 125 40586 110 40845 36 41647 14

10880 112 26588 32 40140 34 40586 118 40845 91 41648 14

10881 64 26732 12 40142 44 40654 94 40845 98 41653 46

10881 112 26749 12 40144 38 40655 94 40845 100 41731 44

10882 64 26758 12 40145 83 40656 22 40848 60 41732 44

10882 112 26758 30 40146 84 40657 22 40848 110 41848 30

10883 64 26758 32 40152 44 40660 60 40846 60 41848 72

10883 112 26758 42 40158 38 40661 60 40846 70 41891 14

15558 112 26758 44 40158 44 40662 14 40846 110 41906 34

26458 12 26759 12 40163 20 40663 14 40846 118 41906 35

26458 91 26784 60 40163 46 40769 30 40857 80 41906 36

26460 12 26784 110 40182 92 40769 32 40866 90 41906 42

26462 12 26784 134 40183 92 40769 36 40868 92 41906 50

26510 12 26804 12 40222 8 40769 39 40869 92 41964 56

26510 91 26805 12 40223 14 40769 42 40889 124 - 41964 58

26531 56 26832 12 40237 125 40769 44 40890 125 41982 20

26532 58 26836 60 40238 124 40769 84 41020 20 41983 22

26533 56 26836 70 40287 58 40769 98 41021 20 41984 92

26534 58 26836 110 40288 56 40769 100 41180 106 42018 20

26548 20 26836 117 40273 92 40769 128 41182 98 42019 20

26549 20 26836 134 40275 92 40791 14 41182 100 42020 92

26555 10 26836 136 40316 22 40797 81 41182 118 42021 92

26556 8 26850 12 40317 22 40797 82 41211 56 42068 22

26566 12 26850 30 40340 8 40797 84 41212 58 42069 22

26568 12 26958 132 40341 10 40797 85 41216 80 42070 94

26570 12 26963 60 40342 90 40800 24 41216 82 42071 94

26574 10 40009 34 40358 106 40800 80 41217 14 42072 94

26575 12 40009 35 40365 90 40811 14 41387 14 42128 34

26578 12 40034 12 40455 40 40811 78 41404 60 42193 60

26578 28 40035 14 40552 20 80811 91 41404 110 42193 110
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42194 56 43321 22 44666 74 46410 10 48065 90 51154 110

42195 58 43322 22 44667 60 46411 8 48066 90 51155 62

42196 14 43323 94 44685 132 46412 16 48067 107 51155 110

42197 14 43324 94 44686 133 46491 62 48068 107 51156 62

42204 94 43408 26 44696 20 46651 10 48069 107 51156 110

42205 94 43408 36 44697 20 46652 8 48070 107 51157 62

42217 22 43408 70 44734 32 46706 50 48087 125 51157 110

42218 22 43408 84 44734 39 46706 86 48088 125 51158 62

42285 20 43408 85 44734 42 46714 8 48089 133 51158 110

42286 20 43408 98 44734 84 46715 10 48104 10 51159 62

42339 8 43408 117 44897 137 46734 8 48116 133 51159 110

42340 10 43408 127 44989 48 46735 10 48160 108 51160 62

42350 46 43408 136 45088 60 46875 16 48161 108 51160 110

42369 28 43422 16 45256 56 46875 78 48212 115 51308 18

42369 34 43478 56 45235 50 46885 78 48212 107 51309 18

42369 70 43479 58 45257 58 46888 78 48253 10 51310 62

42369 72 43480 60 45309 16 46890 78 48256 58 51311 62

42387 14 43687 60 45490 60 46895 16 48274 133 51361 18

42427 94 43767 16 45490 110 46895 78 50002 38 51361 78

42428 94 43767 48 45492 8 46900 16 50003 51 53044 115

42429 26 43871 16 45493 10 46900 78 51034 134 53065 48

42429 27 43941 40 45540 56 46905 16 51053 62 53131 52

42429 28 43960 46 45541 58 46905 78 51063 16 53175 127

42429 34 44031 16 45576 56 46959 8 51075 62 53175 136

42429 70 44052 10 45616 106 46964 73 51076 62 483555 52

42429 72 44079 24 45677 58 46965 73 51078 18 483586 18

42447 16 44051 8 45776 80 47025 106 51080 18 483586 91

42546 20 44215 16 45776 81 47034 124 51095 126 483612 52

42612 94 44242 125 45823 100 47035 124 51100 126 483635 51

42613 94 44301 133 46014 40 47036 132 51101 134 483905 102

42614 22 44300 132 46024 86 47045 8 51104 134 484102 102

42615 22 44312 16 46113 60 47050 132 51106 126 484312 101

42655 84 44412 90 46169 16 47065 106 51142 18

42848 44 44438 48 46299 58 47099 8 51142 78

42982 60 44473 16 46300 56 47100 56 51152 62

43163 68 44479 48 46349 62 48063 90 51152 110

43213 60 44521 38 46349 71 48064 90 51154 62
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Nachfrdge, Supplements, Suplementos
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